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ಶ್ರೀಕಿಸ್ತು, 
ಆನಂದಚಂದ್ರಿಕಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲಾ! ದ್ವಿತೀಯಕುಸಿವಾ 


ಶ್ರೀಮದನಂತ ನಿಗಮಾಂತ ಪರಮ ತತ್ವಾರ್ಸ ಪ್ರಕಾಶಕವೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಚಿತ್ರಚರಿತ್ರ ಸೂಚಕವೂ, ಪರಮಾದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಬೋಧಕವೂ, 
ನವರಸಾಲಂಕಾರ ಭರಿತವೂ, ಭಕ್ತಿರಸ ಪ್ರಧಾಫವೂ ತತ್ವಾರ 
ಗರ್ಭಿತವೂ, ಪುರಾಣಪುರುಷನ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾ 
ವೆತಾರ ಲೀಲಾವಿಲಾಸವೂ 


ಆದ, 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ 





ಎಂಬೀಗ್ರೆಂಥವು. 


ಕಾ. ಕಿವರಾಮದಾಸ ವಿರಚಿತವು. 


ಮಾ 


೯G 
ವ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣ. 


ವಿಳಾಸ: ಕಾ. ಶಿವರಾಮ ದಾಸ್‌, ಸಂಪಾದಕ 
ಆನಂದಚೆಂದ್ರಿಕಾ ಆಫೀಸ್‌, 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ. 


(ಆಲ್‌ರಕೈಟ್ಸ್‌ ರಿಜರ್ವ್‌.) 
ಇದರ ಬೆಳೆ. 1919. ರೂ. 1-4-0 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಅವತಾಂಕೆ 








""ಆರಬ್ಬ e ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯೇ ಸತ್ರಂ ದ್ವಾ ದಶವಾರ್ಹಿಕಂ | 
ಅಜಗ್ಳುಶೆಖಿಲಾಸ್ತ ತ es 


ಪುಣ್ಯುಭೂಮಿಯಾದ ನೈಮಿಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ, ಕೌನಕ ಮಹರ್ಬಯ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯ್ನ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವಿಸ ಪೂಸಾರೂನವಾದ ಸತ್ರೆಯಾ 
ಗಕ್ಕೆ ಬ್ರಸ್ಟುವೇತ್ಮರಾನ ಯಬಿನಖನಿಸಳು ಅನೆ: ಕಾನೇಕ್‌ವಾಗಿ ಬಂದು 
ಸೇರಿದರು, ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳೆ ವರ್ಯಂತ ನಡೆಯೇ ಕಾದ ಆ ಪುಹ 
ತ್ಯಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಭೆಗವತ್ಯಥಾವೈಸಂಗವಣಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅವ್ನಿತೀಯನೆನಿಸಿದ 
ಸೂತಬರಾಣಿಕನು ಬಿಜಯ ಮಾಡಿದನು. ಮಹಾತ್ಸೆನಾದ ಸೂತ 
ಬೌರಾಷಿಕನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಯಹಿಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿವೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕೊರಗಳನ್ನು ಚರಿಸಿದರು. ಕೌನಕ ಮಸರರ್ಣಯು 
ಸೂತನಿಗೆ ಸಾಪ್ರಾಂಗ ದಂಡನೆ )ಣಾಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅರ್ಥ್ಯ ಬಾದ್ಯಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಸುತ್ವರಿಸಿ ಉಚಿತಾಸನ ನನ್ನಿ ತ್ತನು. ಬ್ರಹ್ಮೆರ್ಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಒಂದೇ ಅಭಿಬ್ರಾಯದಿಂದ ಸೂತನಿಗೆ ಬ್ರಹಸ್ಟ್ರಸನವನ್ನಿ ತ್ತರು.. ಸೂತನು 
ಯಹಮಖನಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ವೃತಿವಂದನಗಳನ್ನು ಚರಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲರೂಸುಖಾ 
ಸೀನರಾದ ನಂತರ ಕ*ನಕನು ಸಭಾಸದರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 


ನೂತಬೌರಾಷಿಕನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


p) 


ಕ್ಲೋ॥ ಸೂತಸರ್ವಗು ಣೋಜೇತೆ ಸರ್ವಕಾಸ್ತ್ರ ನಿಕಾಯ | ತನಜ 
ರ್ಕನಮಾಕ್ರ್ರೆಣಣ ಸರ್ವನಬಾನಂ ವಿನಾಶಿತಂ | ಚರಿತಂ ಕ್ರೋತು 
ಮಾವ ವಿನೋರದ ಸುತ ಕ್‌ರ್ಮಣತ | ವರಿಬ್ರೂಹಿ ದಯಾ 
ಸ ೦ನ್ಯ ಸರ್ವಕಾಸ್ಹೂ ರ್ಥ ವಾರಗ ॥ 


ಸರ್ವಕಾಸ್ಕೃವಿಕಾರದನಾದ ಸೂತನೆ ! ನಿನ್ನ ದರ೯ನದಿಂದ ನಾವು 
ಪುನೀತರಾದೆವು. ಕಲ್ಯಾಣಸುಣುಭಿರಾ ತುನಾನ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರನನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದಕೇಳಲಿಚ್ಚಿ ಸುವೆವು.  ಆನುದರಿಂದ ಭೆಗವಂ 
ತನ ಲೀಲಾವಿಕೇಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸತಕ್ಕ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪುಣ್ಯ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಅಭಿವರ್ಣಿಸಿ ಸಭಾಸದರನ್ನು ಸೆಂತೋಷಗೊಳಿಸು! 
ಎಂದು ಬ್ಯಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿ ಸೂತನಿಂತೆಂದನು. 


ಕಾ| ಖ್ರಾವ್ರಾನಂದರು ಬ್ರಹ್ಟುಬೋಧನಕಳಾನಾರೀಣರಾತ್ಸವ್ರಭಾ | 
ಲುಬ್ಕಾ ಜ್ಞ್ಞಾನರಬಾರಸಾರ ಸೃದಂಯರ್‌ ಕಾರುಣ್ಯುಶೀಲರ್ರುನೋ | 
ಗುನ್ಲಾನೇಕಸುಕಾಸ್ತ )ರಚ್ಯುತಕಥೂಖೀಯೂನನಾನೋರುಸಂ। 
ತೃೈವ್ವರ್‌ ಮಾನ್ಯರುತಾವು ಬಲ್ಲಿರಖಿಲಂ ನಾಂ ವರ್ಣಿಸೆಲ್‌ಕಕ್ಷನೇ | 


ಮಸಾತ್ಸುರೇ ! ಸರ್ದುಕಾಸ್ತ _$ಮಾರಂಗತೆರಾದ ತಮ್ಪ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ ಮಾತುನನ್ಸು ಕುಕಲತೆಯಖು ನನಗಿರುವುದೆ ! ತಾವರಿ 
ಯದ ನೂತನ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ನಾನೇನು ಬಲ್ಲೆನು ? ಆದಾಗ್ಸೂ ತಾವು 
ನಿಷ 4ಳಂಕವಾ ದಭೆಗವದ್ಭಕ್ತಿ ಯಖಲ್ಲೆವರಾದುದರಿಂದಲೂ, ನರಮಾತ್ಸನ 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟುಸಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ, ಎಮ್ಟುಸಾರಿ ಕೇಳಿ 
ದರೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ,ನೂತನವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವುದರಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ 
ಸಮಾಗಮವು ನನಗೆ ಪರಮ ಸಂಕೋಹ,ಕ್‌ರವಾದುದರಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಮ 
ನ್ನಾ ರಾಯಣಮೂರಿ, ಯು ಲೋಕರಸಶ್ಸ್‌ಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಪಾ 
ವತಾರದಲ್ಲಿ ಕೋರ್ವಡಿಸಿದ ಅಮ್ಸೃುತಲೀಲಾನಿಕೇಷಗಳಿಂದ ಸೋಭಿತ 
ಮಾದ “ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ » ಎಂಬ ಪುಣ್ಯಾಚರಿಕ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಸಂಗ 
ಮಾಡುವೆನು. ಸಾವಧಾನ ಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. ಎಂಬದಾಗಿ ನಿಕ 
ಯಿಸಿ, ಸೂತಬೌರಾಸಿಕನು ಕೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಹಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕ್ರುನ್ನ 


ಕ್ಟ 


ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬ್ರನಂಗಮಾಡಿದನು. ಆ ವಿನೆರವಿಕ್ಲಿ : ಸೊಚೆಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತದೆ. ಶ್ರಿಯಃನತಿಯಾಗಿ, ಶ್ರೀ ವೈಕು-ಠನಿಕೇಶನನಾಗಿ, ಶ್ರೀಭೂ 
ನೀಳಾಸಮೇತೆನಾಗಿ, ಕೇಷವರ್ಯಂಕ್‌ದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಕಾನಂದಮಂಯನಾಗಿ ವವಡಿ 
ಬಿದ್ದ ಭಗವಂತನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ,ಬ್ರಹ್ಟ್ರೇಂದ್ರಾನಿ ದೇವಕೆಗಳೂ,ಯಓ.ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಬಂದು ಕಂಸಾವಿ ಮಷ್ಪರಾಕ್ಸ್‌ನದ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ಬಿನ್ನುವಿಸ 
ಲಾಗಿ ಭಗವಂತನು ಶ್ರೀಂ ಕೃೃಷ್ಠಾವತಾರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿನ ದುಷ ರಾದ 
ರಕ್ಕಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಲೋಕೋದ್ಸಾ ರಮಾಡುವುದಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿ, 
ಅಭಯಹಸ್ತ ವನ್ನ್ನಿತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೆನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಬ್ರನು. 


ಸ್ಲೋ ತಕೋಪಂಸಂಭನಿಮ್ಯಾನಿ ದೇವಕೀಸತರೇಕುಭ, | ಗರ್ಭೇ 
ತ್ಹೂಯಾಯಕೋದಾಯಾ | ಗಂತವ್ಯಮನಿಲಂಬಿತಂ || 
ಬ್ಯಾವೃಟ್ಯಾಲೇಚನಭಸಿ | ಕೃಷ್ಣಾ ಸ್ವಮ್ಯಾಮಹಂನಿಶಿ | ಉತ 
ತ್ಸಾ $ನಿನವವ್ಯಾಂಜಚ್‌ | ಪ್ರಸೂತಿಂತ್ಹುಮವಾವೃ ಸಿ | ದೇವಕೀ 
ಚ್‌ಯಕೋದಾಜ್‌ | ಸುನುವಾತೇಸಮಂತದಾ ! ಯಾಮೇವರ 
ಜನೀಂಕ್ಸನ್ನೋ | ಜಜ್ಞ್ಜೇವೃ್ಹಿ ಕುಲೇಪ್ರಭುಃ ॥ ತಾಮೇವರ 
ಜನೀಂಕ್‌ನ್ಯಾಂ | ಯಕೋದಾದೇವ್ಯಜಾಯತ | ಅನ್ವ್ಯಮ್ಯಾಂ 
ಕ್ರಾವಣೇಮಾಸಿ | ಕೃಷ್ಟ ವಶ್ಷೇಮಹಾತಿಥೌ | ರೋಹಿಣ್ಯೂ 
ಮರ್ಕ ರಾತ್ರೇಜ್‌ | ಸುಧಾಂಕಾ ವುದಯೋನ್ಸುಖಃ | ದೇವಕ್ಯುಜನ 
ಯಸ್ಪಾಹುಂ | ಯಕೋದಾತಾಂತುಕನ್ಯಕಾಂ | ಮುಹೂ 
ರ್ಕೇಭಿಜಿತಿನ್ರಾನ್ಹೇಹ್ಯರ್ಧರಾಕ್ರೇಸುಖಾವಹೇ ॥ ವಸುದೇವ 
ಸ್ತೈಕೋಗತ್ಸಾ | ದೇವಕೀಗರ್ಭವೇಕ್ಸತತ್‌ | ದದರ್ಕದೇವ 
ದೇವೇಕಂ | ರಾತ್ರ ಜಾತಮಧೋಸ್ಟ್‌ಜಂ | ಕಯಾನಮಾಂಬು 
ಜೇವಕ್ರೇ | ವಟವಕ್ರೇಯಥಾಪುರಾ | ಬ್ರಾಚೀನಶಿರಸಂದೇವಂ 
ಪಿ ಮನ್ಯಸ್ತನಾದಕಂ ॥ (ಹರಿನಂಕ-ಅಧ್ಯಾಯ 52-5 ) 


ಸತ್ಯವ್ರತೆನಾದ ಭಗವಂತನು, ತೆನ್ನು ವಾಕ್ಯವನಿಬಾಲನಾರ್ಫ ವಾಗಿ 
ಬೃಹ್ಟುಪ್ರಳೆಯಾನಂತರವಾದ ಇನ್ಪಕ್ಲೆಂಟನೇ ಮಹಾಯುಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
ಈ ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದ ದಾನರಯುಗದಲ್ಲಿ 8,63,874 ವರ್ಷ 
ಗಳು, 4 ತಿಂಗಳು, 21 ದಿನಗಳು ಕಳೆನನಂತರ ಸಂಭನಿಸಿನಕ್ಕೀಮುಖ 


ಡ್ಷಿ 


ಸಂವಕ್ಸರ ಕ್ಯಾನಣ ಬಹುಳೆ ನವಮಿಾವಿದ್ಧಾವ್ವವಮಿಾ .ಮಂಗಳವಾಕ್ರ 
ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ ರೋಹಿಣೀನಶ್ಷತೃದ ವೃನಭೆಲಗ್ಗ ದಲ್ಲಿಸಂಭವಿಸಿದ ಸರ್ಮೊ£ 
ತ್ರಮವಾದ ಅಭಿಜಿನ್ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ವರಬ್ರಕ್ಸ್‌ನಾದ ಶ್ಶೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯೆಣನು ಇಚ್ಚುಮಾತ್ರವಾದ ಲೀಲಾಮಾನುಷಕರೀರವನ್ನು ಪರಿಸ್ರ 
ಹಿಸಿ, ವರಮ ಪುಣ್ಯಾತ್ಸ್ವರಾದ ದೇವಕಿ ವಸುದೇವರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಮಧುಶಾನಸರದ ಸೆರೆಮನೆ:ರುಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟ ವರಮಾತ್ಸನವತರಿಸಿದನು. 


¥ ತತ್ಕಾಲಗ್ರಹ ಸಂಪತ್ತಿ ತೇ 








ಶ್ರೀಕೃನ್ನವರಮಾತ್ಮ್ಮನು ಅವತರಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕುಗಳು 
ನಿರ್ಚಲಗಳಾದುವು. ಸೂರ್ಯಚ್‌ಂದ್ರಾದಿ ಗ್ರಹತಾರೆಗಳು ಕಾಂತವಾಗಿ ವ್ರಕಾ 
ಶಿಸಿದುವು. ಗಗನಮಂಡಲವು ನಿಷ್ಯಳೆಂಕವಾಗಿ ಸೋಭಿಸಿತು. ಸಮು 
ದೃಗಳು ಉತ್ತುಂಗತರಂಗರಂಚಿತನಾಗಿ ಮೆರೆದುವು. ನದೀನೆದಗಳು 
ನಿ್ದಲಜಲವಾಹಿನಿಗಳಾಗಿ ಕ್‌ಂಗೊಳಿಸಿದುವು. ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲ 
ಪ್ರವ್ಸೈೆಗಳು ಅರುಣಕಾಂತಿಯಿಂದ ರಾಜಿಸಿದುವು. ಮಲಯಮಾರುತವು 
ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಫಲಪುನ್ಸ ಕೋಭಿತಮಾದ ತರುಶಾದಿಗಳು 
ಸುಗಂಧ ಬಂಧುರವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸಿದುವು. ದೇವಕೆಗಳಾದಿಯಾಗಿ ಸಾಧು 
ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಆನಂದವುಕ್ಕಳಿಸಿತು. ಇಂತಹ ವರಮಮಂಗಳೆಕರವಾದ 
ಸುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನರಮಾತ್ಮುನು ವದ್ಭವತ್ರಗಳಮೇಲೆ ಪೂರ್ವ 
ಶಿರನ್ಯೆನಾಗಿಯೂ, ಕಂಖಚಕ್ರ್‌ಗದಾವನ್ಸಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಚತುರ್ಭುಜ 
ಪ್ರಕಸ್ತನಾಗಿಯೂ, ಕಮಲಾಶ್ಷನಾಗಿಯೂ, ವೈಜಖಯಂತೀ ವನಮಾಲಾ 
ನಿರಾಜಿಕನಾಗಿಯೂ, ಹೀತಾಂಬರಧಾಠಿಯಾಗಿಯೂ, ಮೇಫಪೂರಿಕೆ 


ಶಿ 


ಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಕರಿಸತಕ್ಕ ಕರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಾ 
ಲಂಕಾರಕೋಭಿತನಾಗಿಯೂ, ಕೋಹಟಸೂರ್ಯ ಪ್ರಭಾಭಾಸಮಾನನಾಗಿ 
ಯೆದುಕುಲದಲ್ಲವತರಿಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳು ಪುಷ್ಪ ಸೈ ವರ್ನವನ್ನು ಸುರಿ 
ಸುತೆ ಬ್ರೊಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ವೊಜಿಸಿದರು. 


ಅಂತು ಜಗದಾನಂದಕ್‌ರವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಭಗವಂತನ ಫೀಲಾನಿ 
ಸೇಪವಾದ “ಶ್ರೀಕೃುನ್ಮಲೀಲೆ * ಎಂಬೀ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ 
ಗೋಪಿಯರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಜೇ ಕಾದುದು ಅತ್ಯವಕ್ಕು 
ಕವಾದವಿಸಯವು. 


“ ಓಂ! ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣು ಗ್‌ಸಚ್ಚಿ ತಿ ದಾನಂಬಲಕ್ರಣಗ" ರಾಮಚ್‌ಂದ್ರ/ಂ 
ದ್ರಷ್ಟಾ ಇ ಸರ್ವಾಂಗಸುದರಂ ಮುನಯೊವನಪಾಸಿನೊವಿಸ್ಟು 
ತಾ ಬಭೂವುಸ್ತಗ್‌ ಹೋಚುರ್ನೋವದ್ಯಮವತಾರಾನ್ನೊಗ 
ಣ ಂಕೇ ಆಲಿಂಗಾಮೋಭನಂತಮಿತಿ, ಭವಾಂತೆರೇಕ್ಸೃಷ್ಲಾಾ 
ವತಾರೇ ಯೂಯಂಗೋಪಿಕಾಭೊತ್ಡಾಮಾಮಾಲಿಂಗಧ” ॥| 


(ಶ್ರೀ ಕುನ್ಲೋ ನನಿನತ್ತು) 


ಸುಚ್ಚಿ ದಾನಂದ ಸ್ಫುರೂವನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಶ್ರೀರಾ 
ಮಾವತಾರವನ್ನು ನರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅರಣ್ಯವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದ 
ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಸ್ರಿತರಾದ ಬ್ರಸ್ಟುರ್ಜಗಳು 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಸಮ್ಫ್ರೋಹಗೊಂಡರು. 
ಆಗ ವಕಮಾತ್ಸನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಬ್ರಸ್ಸ್‌ರ್ಬೀಗಳ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ರಿತು 
ಅವರೊಂದಿಗಿಂಕೆಂದನು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಸ್ಪರ್ನಿಗಳಿರಾ ! ನಿಮ್ಮಭೀಸ್ನ ಶೈವನ್ನು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಮುಂಡೆ ನಾನು ಕೃಪ್ಮಾವತಾರವನ್ನು ನರಿಗೃಹಿಸು 
ವೆನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗೋಸಿ:ರುರಾಗಿ ಹುಟ್ಟರಿ. ಆಗ ನಿಮ್ಚು ಕೋರಿ 
ಕೆಯನ್ನು ಸಫಲಗೆ ಇ೪ಸುವೆನು, ಎಂದಾಣತಿಯಿತ್ತನು. ಆದರಂಕೆಯೇ 
ವೇದಾಂತವೇದ್ಧನಾದ ಭೆಗವಂಕನು ಫ್ರೀಕ್ಸೈಸ್ತನಾಗಿಯೂ, ಬ )ಸ್ತಾವೇ 
ತ್ತರಾದ ಖುಹಮುನಿಗಳು ಗೋಹಿಯರಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿದರು. 
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ಆ ವಿವಕ ವೇನೆಂದರೆ:.... “ಕೃಷ್ಣಾ ಬ J ಸಿವಕಾಕ್ನಿತೆಂ | 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ಭಾರ್ಗವೀ ಸ್ಹೇಯಂ। ಕೇಷೋನಾಗೋಭವೇದಾ)ಮಃ। 
ನಿಗಮೋ ವಸುದೇವೋಲಟರು: | ದೇವಕೀ ಬ ಬ್ರಸ್ವನಶ್ಲೀಸಾ | 

ಯೋನಂದಃ ಬೆರಮಾನಂದಃ | ಯಸಕೋದಾ ಮುಕ್ತಿಗೇಹಿನೀ |! ಗೋ 
ಕುಲಂ ವರವೈಕುಂಠಂ | ಗಾವೋಖುಚಃ 1 ಗೋಬ್ಯೋ ಬೃಹ್ವುವಾದಿ 
ನಃ | ವಂಕಸ್ಸು ಭೆಗರ್ವಾ ರುದ್ರಃ |! ಅಂಬಿಕಾಯೋಗಮಾಯಾಸಾ | 
ದಯಾಸಾರೋಹಿಣೀ | ಕಲಿಃ ಕಂಸಸೈಭೂವತಿಃ 1 ಲೋಭ ಕೋಡ 
ಭಯಾದೈತ್ಯಾಃ ॥ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋಪನಿಸತ್ತು) 


ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೃನ್ನನಾಗಿಯೂ, ಲಕ್ಷ ಆಯ ರುಕ್ಸಿಿಯಾಗಿ 
ಯೂ, ಸೇಷನು ಬಲರಾಮನಾಗಿಂತೂ, ಖುಕ್ಕುಗಳು ಗೋವುಗಳಾಗಿ 
ಯೂ, ಖುಖಿಗಳು ಗೋಪಹಿಯರಾಗಿಯೂ, ನಿಗಮಗಳು ವಸುದೇವ 
ನಾಗಿಯೂ, ಸರಸ್ಸೊಶಿಯು ದೇವಕಿಯಾಗಿಯೂ,। ಆನಂದವು ನೆಂದನಾಗಿ 
ಯೂ, ಮುಕ್ತಿ ಕಾಂತೆಯು ಯಕೋಡದೆಯಾಗಿಯೂ, ವೈಕುಂಠವು 
ಗೋಕುಲವಾಗಿಯೂ, ವರಮಶಿವನು ಮುರಳಿಯಾಗಿಯೂ, ಬಾರ್ವತಿ 
ಯೊ ಯೋಗಮಾಯೆಯಾಗಿಯೂ, ದಯೆಂಯು ರೋಹಿಣಿಯಾಗಿ 
ಯೂ, ಕರಿಯು ಕಂಸನಾಗಿಯೂ, ಲೋಭೆ-ಕೋೋಧ-ಭೆಯಾದಿಗಳೊ 
ಮಿಕ್ಕ ರಾತ್ತಸರಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿದರು. 


ಅಂತು ಸಡ್ಲ ಹೈಕ ರ್ಯುಸೆಂವನ್ನ ನಾದ ನೆರಮಾತ್ಸನು ಶೀಲಾಮಾ 
ನುಷ ಕಠೀರವನ್ನು ನರಿಗೃಹಿಸಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಶೋರ್ಸಡಿಸಿದ ವರಮಾ 
ದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯಗಳು ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಧ್ಯಾಸರಿಂದ ಭಾಗವತರೂನೆ 
ವಾಗಿ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ವ್ಯಾಸಪುತ್ರರಾದ, ಶ್ರಿಲಿಕುಕಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ೆರೀಫ್ಲಿ 
ದ್ಯಾಹನಿಗುವದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟು » ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯರಾದ ಸೂತವಾೌರಾಣಿಕರಿಂದ 
ನೈಮಿಕಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಕೌನಕಾದಿಮಹರ್ಹಿಗಳಿಗೆ ತಿಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಘೂ ಪುಣ್ಯಚ್‌ರಿತೆ ಯನ್ನು “ ಶ್ರೀಕೃಹ್ಮಲೀಲ” ವಿಂಬೀಗ್ರ)ಂಥರೂನೆವಾಗಿ 
ವಿರಚಿಸಿರುವೆನು. “ವ್ರಮಾದೋಧೀಮತಾಮಖಿ” ಎಂಬಂತೆ, ಈ ಗೃಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮನ್ರಮಾದಾದಿಗಳು ಸೇರಿರಬಹುದು. ವರಕ್ಟೀಯೋಭಾಲಾಹ 
ಗಳಾದ ನೆಂಡಿತರು, ರಾಜಹೆಂಸಗಳೆಂದದಿ ಸಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಆನಂದಿಸ 
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ಬೇಕಾಗಿ ಮ ಭರ್ಕಿರಸಭರಿತವಾದ ಶನಿತ್ಸಾರಚಸೆಂಯೆಲ್ಲಿ 

4 ೦ 
ಅಗ್ರಗಣ್ಯರೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಪೋತನಾಮಾತ್ಮರಿಸೂ, ಸ್ರೀ: ಪುರಂದರದಾಸರಿ 
ಸೂ ಮನಸನ ಕವಾಗಿ ನಮಸ್ತ್‌ನಿಸುವೆನು. 


್ನಸಹಾಯಕ ಪ್ರಕೆಂಸೆ. ರಾ 


“ಫ್ರೀ ಕ್ರುಷ್ಣಲೀಲಿ” ಯೆಂಬೀ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಭೆಕ್ಕಿನಿಕ್ನಾಸಗಳಿಂದ 
ಗೌ ಶನಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಕ್ಟ ತಥ ಸಾಮ್ಯ ತವನ್ನು ಸವಿದು ಜನಗನಿಸ ಶೈ 
ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ಭಕ್ತ್‌ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ವಸಿ ಊಸಂದಸಬೇಕೆಂಬ ಸದುದ? 
ದಿಂದ ಈ ಈ ಗ್ರಂಥಮುದ್ರ ಣಕ್ಕೆ ಧನಸೆಹೂಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ನನ್ಸ 
ಮ್ರಯಮಿತ್ರರಾದ, 1.1 ಸಿಕ ಜೂಸ್ಸಬೊಟಿ ಆಮು ಕಂಬಳಿ ವರ್ತ್‌ 
ರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಯುತ ಕನುಮವ ಪೃಸವರ ಕುಮಾರರು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಸಂಜೀ 

ನವರಿಗೂ ಇವರ ಭಾಗಸ್ತರಾದ ಶ್ರೀಯುತ ಗಾಳೆಪ್ಪನವರಿಗೂ, 
ಕ್ರುಲಜ್ಞತಾ ಸೂಚಕವಾದ ನನ್ನ ಬ್ರೀಮಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ವಸುತ್ಮಿ 
ರುವೆನು... ಈ ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ನರ ಸಹಾಯವಂದಲ್ಲೂ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬ್ರೀತಿ ಏಕ್ಬಾಸಗಳಿಂದ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಸ್ಟೀ್‌ಕರಿಸಿ, ಹಿಂದು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿ 
ಯೊಳಗಾಗಿ, ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನನ್ನ ಹಿಕ್ಬೈಓಒಗಳಾದ 


ಮೆಸರ್ಸ್‌. ವೆ. ಬಿ. ಸುಬ ಯ್ಯ ಆಂಡ್‌ ಬಃ ಮುದ್ರಾಕ್ಷರಕಾಲಾ 
ಪ್ರೊಪ್ರೊಟರವರಾದ ಮಗ ರಾ|| ರೂ! ನಿ. ಬಿ. ಶ್ರೀಕಂಠಂಯ್ಯುನವರಿಗೂ 
ನನ್ರ _ಮನಖೂರ್ವಕವಾದ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಸ.ಮರ್ಕಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಸತ್ಕಾರ್ಯ ಪ್ರೋ ತ್ಫಾಹಕರಾೂದ ಈ ನನ್ನ -ಕಸಿತ್ರರ ಸ ಎಹ್ಭ್ರದ್ಧಾವವು 
ಕ್ರೀ `ಸಿ ಪರಮಾತ್ಯನ ಸೆೊವಾರೂಪೊಎ:ಗಿ, ಸದಾ ಸಂಕೋನಮೂಯ 
ಕವಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


ಸರ್ವೇಜನಾ ಸ್ತು ಖಿನೋ ನಂತ! 


Sri Krishna 


Opinions of the Learned Pandits and 
Professors about Sri Krishna, 


Swami Vivekananda :— 


"« People with the ideas of sex, and of money, and 
of fame dubbing np every minute in tha heart 
daring to eriticise and undrratand the love of the 
(10]108 ! That is tho very 03501100 of the Krishna in- 
carnation _Tven the Gita, the great philosophy itself 
does not compare with that 17717036, for in the Gita 
the disciple is tanght slowly how to walk towards the 
(1೧೩1, but herc is the madness of onjoyment and drun- 
konness of 1೧೪೧ whorc disciples and toachings and 
೧೩೧1೧೫೩ and books and all those things have becomo 
೧1೧, oven tha,idena of fear and Gad and Heaven. 


Mrs, Annie Besant :— 


(« Ori Krishna had many bitter enemies during his 
life on earth, who assailed him with unmeasured 
violence, and brought many charges against him, but 
none accused him of immoral relations with women. 
Shishupala is an striking instance of this. In his 
vehement tirade against Sri Krishna in which he ranges 
ovor himsalf "" defaming and polluting, he does ೩೦೧150 
him of any crime of this kind. 1॥ 18 obvious that if 
1118 contemporaries condemned his relations with the 
Gopios, bis ೧116/110೬ would havo made this a chief and 
most offoctivo against hin ", 


ಲ 
India in Greece (Book) :— 


“ There is nothing mytholozieal in this account of 
7115112೧ will be distinctly seen; for Crishna the son of 
Devaki is actually named in the Chandogya Upanishad, 
towards the 01೧86 of tho third chapter as having receiv- 
ed instruction from Ghora, a descendant of Angiras '' 


Mr. Jacolliot, President of the Court of Chan- 
dranagore :— 


te Put 1 beliove in Orishna, Philosopher and Mora- 
list. I admire his 1೧೩8008, 80 511011113೧ and «0 pur, 
that later the founder of Christianity in 11111016 
perceived that he could not 6೧ better than imitate 
them '', 


The test of Bhagavad Gita :-- 
(By Christian Missionaries) 


“There aro some sublime deseriptions of God. 
Hu is eternal, of infinite power, of unmeasured glory, 
omnipresent, the source of all that exists '', 


“The poem is also strongly, marked by the 
religiouaness which has aliwavs characterised the 
Hindus '', 





ಶ್ರೀರಸ್ತು 
ಶ್ರೀಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಸರಬ್ರಹ್ಮಣೇನಮಃ 


ಇಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೀಲ: 





ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 
ಕರುಣಾಕರಃ-- ನಾಂದೀವೃತ್ತಂ. 
ಬಾ ಜೈ 
|ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಮಣಿ ರುಕ್ಮಿಣೀಮಣಿ ಮನೋಲ್ಲಾಸಂ ಸುರಾರಾಧಿತಂ ! 
ಮ ಪಾರಾಶಠ್ಯ ವಸಿಷ್ಠ ನಾರದಮುಖ ಪ್ರಸ್ತೂಯಮಾನಂಮಹಾ | 
J ಕಾರುಣ್ಯಾಯತ ದಿವ್ಯಚಿತ್ತಮಮಲಂ ಕಂಜಾತಪತ್ರಾಂಬಕಂ | 


ಶ್ರೀರಾಧಾರಮಣೀ ವಿನೋದನಿರತಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಂಭಜೇ ॥ 


ಸಂಜೆ 
ರಾಗ--ಆಂದ ಭೈರವಿ ಎಕತಾಳ 


ಭಜೇಮುಕುಂದಮಾಧವಂ । ನಿಜಾಶ್ರಿತಾವನಂ | ಪ॥ 
ಮಾರಮಣಿಮಾನಸವಿಲಾಸಸುಂದರಂ ಸಮಸ್ತದುಃಖಶೋಷಣಂ । 
ಪ್ರಶಸ್ತಧರ್ಮಭೂಷಣಂ ॥ ಅ! ಪ॥ 

ಅನಂತರೂಪಮವ್ಯಯಂ | ಅನೂನಸತ್ಯಭಾಷಣಂ । ಮನೋಜಕೋಟ 
ಸನ್ನಿಭಂ | ದಿನೇಶಚಂದ್ರಲೋಚನಂ ॥ ಭಜೇ ॥ 

ಅನನ್ಯದಿವ್ಯಸುಂದರಂ ।  ಅಪಾರಶೌರ್ಯಮಂದಿರಂ | ಮುನೀಂದ್ರಮಾನಸಾ 
ಲಯಂ । ನಮಾಮಿಲೋಕನಾಯಕಂ ॥ ಭಜೇ ॥ 


ಕಮಲೆ: ಬ್ರಿಯಾ! ಘೂ ಸ್ತೊ ಇತ್ರೆನು ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು? 
ಕರುಣಾ:--ಖ್ಯಯೆ! ಆವ ಮಸಾಪುರುನನ ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ 
ನೈವಹಿಸಿದ ಮೆೊಣುನಾದವುಕರಂದವನ್ನು ಸವಿಸು, ನಂಸಗೋಕುಲ 


ತಿ ಕೃಷ್ಣಲೀಕೆ 


ವಾಸಿಗಳಾದ ಗೋಬಾಲಕರೂ, ಗೋನೆಸುಂದರಿಯೆರೂ, ಗೋವುಗಳೂ 
ಆನಂದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಓಲಾಡಿದರೋ, ಅಚೇತನಗಳಾದ ತರುಲ 
ತಾದಿಗಳು ಸಹಾ ತನ್ಹುಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಿಧ್ದನಿಗೈದುವೊ, ಆವ ಜಗದೇಕ 
ನಗಾಕ)ಮಕಾಶಿಯು, ಲೋಕ್‌ ಕಂಟಕರಾದ. ಕಂಸಾದಿ ದುನ್ಮರಾ್ಟ 
ಸರನ್ನು ಸಂಕ್‌ರಿಸಿ ಧದ್ಭಸೆಂಸ್ಕಾ ಪನ ಗೈದನೋ, ಆವ ವರಬ್ರಸಸ್ಕನ ಲೀಲಾ 
ಮಾನುನ, ವಿಲಾಸಣನ್ನು ಕೂಹು ಇಂದ್ರಾ ದ್ರ ಬ್ರಂಪಾರಕರು ಸಹ ಚಕ 
ತರಾದರೋ, ಆ ie ಹ್‌ ಶ್ರೀತೃನ್ನ ಒಸರಮಾತ್ಸುನನ್ನು ಕುರಿತ 
ಸೊತ್ರವು! 

ಕಮಲೆ: ನಾಥಾ! ವೇಣುನಾದನನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಚೇತೆನಗಳಾದ 
ಗೊ. ಗೋವ, ಗೋಹಿಯರು ಆನಂದ ತುಂದಿಲರಾಗುವುದೇನೋ ಸಹ 
ಜವು! ಅಚೇತನಗಳಾದ ತರುಲತಾದಿಗಳು ಸಹ ವಿಕಾಸಹೊಂದಿ ವ್ರತಿ 
ಧನಿ ಕೊಡಬೇಕಾದರೆ ಅಂತಹ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಸಾಶಾತಿ ನರಮಾತ್ಸನೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಕಯವೇನಿದೆ ? ಹಾಗಲ್ಪದಿದ್ದರೆ, ಸರ್ಫು 
ವ್ಯಾವಕ್‌ತ್ನೇವು ನಿಕ್ನಾಮಯನಾದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಹೊರತು ಅನ್ಯರಲ್ಲಿರಲು 
ರದಲ್ಲವೆ ? 

ಕರುಣಾ:--ಅಹುದು | ಆದುದರಿಂದಲೇ ವೇದವೇಶ ರಾಹ ಹುಹ 
ರ್ಷ್ಜಗಳೊ- 


ಶ್ಲೋ॥ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋ ದೇವಕೀಪುತ್ರೋ । ಕಟ ವಿಷ್ಣುರಚ್ಯುತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಃ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷೋ । ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಹೋಬ ವ್ರಿಹ್ಮಣ್ಯದೇವಾಯ । Ros: ತಿರಹಿತಾಯಚ | 
ಜಗದ್ಧಿತಾಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ । ಗೋವಿಂದಾಯ ಸನೋನಮಃ ॥ 


ಖಂದು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬಣ್ಣಿ ನಿರುವರು. 


ಕಮಲೆ:--ಪೇದವೇತ ರಾದ ಷುಸರ್ನಿಗಳೇ ಹೀಸೆ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿರುವಲ್ಲಿ ನರಮಹಯಾಕರನುೂರ್ತಿ ಯಾದ ಭಗಪಂತನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಭಹಜೆಸದವರ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಬ್ಲಪೆ | 


ಕ್‌ರುಣಾ:-_ಸಂಕಯವೇವಿದೆ ? 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ A 


ಶ್ಲೋ ಯೇಷಾಂನವಿದ್ಯಾನತಪೋನದಾನಂ। ಜ್ಞ್ಯಾನಂಚಭಕ್ತಿ ಶ್ವನಶೀಲವೃತ್ತಿಃ [ 
ತೇಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇಭುನಿಭಾರಭೂತಾ। ಮನ: ಷ್ಯರಣಪೇಣ ಮೃ ಗಾಶ್ಚರಂತಿ॥ 


ಎಂಬ ಆರೆ ಖ್ಯೀಕ್ಕಿಯಂಕ್ಕೆ ಭಿಗವದ್ಭಕ್ಲಿಯಿಲ್ಲದ ಮನುನ್ಮರನ್ನು ಮಾನ 
ವರೂನೆದಿಂದ ಕಾಣುವ ದ್ವಿಪಾದ ವಕುಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು | 
ಕಮರಿ: ಸಾಯ | ಹಾಯಿ |! ಅಂಥವರಿಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ ಕೆ 
ಕರುಣಾ:- -ಅಂತಹ ಧಿಕ್ಕಾರನನ್ನು ನಾವುಮಾತೃ್ರವೇ ಹೇಳ 
ಜೇಕಾಗಿಲ್ಲವು! ಕೇವಲ ಜಡವದಾರ್ಥಗಳು ಕೂಡಾ ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು ! 


ಕಮಲೆ: ಪ್ರಿಯಾ | ಅದುಹೇಗೆ ? 
ಕರುಣಾ;- ಪ್ರಿಯೇ! ಲಾಲಿಸು ! 


ಶ್ಲೋ ಯೇಷಾಂಶ್ರೀಮದ್ಯಶೋದಾ ಸುತಪದಕಮಲೇನಾಸ್ತಿ ಭಕ್ತಿರ್ನರಾಣಾಂ । 
ಯೇಷಾಮಾಭೀರಕನ್ಯಾಪ್ರಿಯಗುಣಕಥನೇ ನಾನುರಕ್ತಾರಸಜ್ಞಾ । 
ಯೇಷಾಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಲೀಲಾ ಲಲಿತಗುಣರಸೇಸಾದರೌ ನೈವಕರ್ಣೌ | 
ಧಿಕ:ರ್ತಾ! ಧಿಕ್‌ತ್ತಾ!! ಧಿಗೇರ್ತಾ!!! ಕಥಯತಿಸತತಂ ಕೀರ್ರನ 
ಸ್ಫೋಮೃದಂಗಃ॥ 


ನಂದಗೋನ ಸುಂದರಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಯಕ ೋದಾಕುಮಾರನ ವದ 
ಕೆಮೆಲಗಳಲ್ಲಿ ಭೆಕ್ಕಿಯಿಲ್ಲದವರಿಗೂ, ಗೋಹಿಕಾ ವಲ್ಲಭೆನ ಗುಣಕೀರ್ತ 
ನೆಯಲ್ಲಿ ರಸಜ್ಞ ತೆಯಿಲ್ಲದವರಿಗೂ, ಫ್ರೀ ಕೃುಪ್ಲ್ಮಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೇಳು 
ಪ್ರಹರಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲ ರ ಕಿವಿಗಳಿಗೂ, ಧಿ5ರ್ತಾ ! ಧಿ೫ರ್ತಾ |! ಅಂ 
ದರೇ ಆಂತಹ ನರವಕುಗಳಿಗೆ ಧಿಕ್ನಾರವಿರಲಿ | ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ || ಧಿಕ್ಕಾ 
ರವಿನಲೆಂದು “ನ್ಯುದಂಗವು” ಕೀರ್ರನಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ! 
ಆಹುಹರಿಂದ ನವ೦ಹಾಲಂಕಾರ ಭರಿತವಾದ ಶ್ರೀಕೃನ್ಮಲೀಲೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯಿಲ್ಲಡವರು ಕೇವಲ ಅರಸಿಕರಾದ ಸರವಕು 
ಗಳೆನಿಸುಹರು ! 

ಕಮಲೆ:--ಹಾಗಾಡರೆ . ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ, ಕೃಂಗಾರರಸ್ಕೆ 
ವೀರರಸ, ಳಾರುಣ್ಯರಸ, 'ಅದ್ಭುತರಸ, ಹಾಸ್ಯರಸ, ಬೀಭಿತ್ಸರಸ, 


ಳ್‌ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ರೌದ್ರರಸೆ, ಭಯಾನರಕಸ, ಕಾಂತೆರಸಗಳೆಂಬ ನವರಸಗಳೂ ತುಂಬಿ 
ರುವ್ರವೇ? 
ಕರುಣಾ: ಬ್ರಯೆ-ಕೇಳು 


ಉಗ-ಕಾಂಭೋಜಿ-ಅಟತಾಳ. 
ಆವರಸಕೋರಿದಕೆ ಆರಸವಿರುವುದು ! ॥ನ॥ 
ದೇವದೇವನ ದಿವ್ಯ ಲೀಲೆಯೊಳು ರಮಣೀ ॥ಆವರಸ॥ ಅ-ಹ॥ 
ಅರಸರಿಗೆ ವೀರರಸ; ವಿಪ್ರರಿಗೆ ವೇರರಸ । ಪರಮಯೋಗೀಂದ್ರರಿಗೆ ತತ್ವ 
ರಸವು । ವಿರಹಿಗಳಿಗರಿಯೆ ಶೃಂಗಾರರಸ ಕಾಣುವುದು । ಪರಮಪುರುಷನ 
ಚಿತ್ರ ಚರಿತೆಯೊಳು ಸುನತೀ ॥ ಆವರಸ ॥ 
ಅರಿಗಳಿಗೆ ರೌದ್ರರಸ । ಗುರುಗಳಿಗೆ ಶಾಂತರಸ | ಸುರನರರೊಳಮಲರಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿರಸವು ॥ ನಿರತಶಿವರಾಮ ಸಂತೋಷಕಾರಣನಾದ। ಹರಿಮುಕುಂದನು 
ಸರ್ವ ರಸಭರಿತನಬಲೇ ॥ ಆವರಸ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಿಖಿಲ ರಸಾಮೃತಮ ರ್ರ್ವಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಠವರ 
ಮಾತ್ಸುನನ್ನು ಯಾರು ಯಾರು ಯಾನಕೆರನಾಗಿ ಭಾನಿಸುವರೋ 
ಅವರವರಿಗೆ ಆಯಾಕೆರನಾದ ರಸವೇ ಕಾಣುವುದು: ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ಕಲ್ಪ 
ತೆರುವಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ನ ಮೂರ್ತಿ ರುಲ್ಲಿ ನಿನ್ಯಳೆಂಕ್‌ವಾದ ಭಕಿ ಯುಳ್ಳ 
ವರಿಗೆ, ಆತನು ಅವ್ಯುಕೃಕ ದಿನ್ಯಮಂಗಳೆ ರುೂರ್ರಿಯಾಗಿಯೇ ಕಾಣು 
ವನು! 

ಕ್‌ಮಲೆ:--ಖ್ರಯಾ | ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಧನ್ಯರೇ ಸರಿ) ನರಮ 
ಬಾವನವಾದ ಗಂಗಾಜಲವು ಸುಲಭೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಲಭಿಸುವಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ತೊರೆದು, ಕ್‌ಸದಗುಂಡಿಂರು ನೀರನ್ನು ಬಯೆಸತಕ್ಕನರು ಮಂದಮತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲವೆ ? 

ಕರುಣಾ: -ಆಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಯವೇನಿದೆ ? 

ಕಮಲೆ; _ವೆರಂತು ಸತ್ಕಾಲಕ್ಲ್‌ಸವ ವಿನೋದಿಗಳೊ, ಅನನ್ಯವಾದ 
ಭೆಗವದ್ಭಕ್ತಿ ಯುಲ್ಛವರೂ, ರಸಜ್ಞ ಸೇಖರರೂ ಆದ ಸಭ್ಯಮಹಾಕಯೆ 
ರನ್ನು “ಫ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ? ಯಿಂದಲೇ ಸಂತೋಖೆನೆಸಿಸಬಹುದಲ್ಲವೆ ? 

ಕರುಣಾ:--ನಿಕ ಯ! ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡೋಣ! 

ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ನೀಣಾಗಾನವು ಕೇಳಿಸುವುದು. 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ೫ 
ನಾರದ; ಮಂಗಳಸ್ತು ತಿ 


ಕಾಂಭೋಜಿ ಅಥನಾ ಆರಭಿರಾಗ. 

ಪಾಹಿ ಕ್ರ ವರಜಗನ್ನಾಥಾ ॥ಸ॥ ಪಾಹಿಸರಮಾನಂದದಾತಾ ॥ಅ-ಸ॥ 

ನವವಿಕಚ ಸರಸಿರುಹ। ನಯನಯುಗಸುರವಿನುತ, ಗಗನಚರನದಿಜನಕ । 
ಪರಮಚರಣ ॥ ಜಲಧಿಸುತ ಕುಚಕಲಶ ಲಲಿತಮೈಗಮದರುಚಿರ | ಪರಿ 
ಮಿಳಿತ ನಿಜಹೃ ದಯ ಧರಣಿಭಸಣಾ 'ಪಾಹಿ॥ ॥7॥ ಹಿಣಮುಖ ಸುರನಿ 
ಕರ ಸತ ಕಲಿತಗುಣ । ಕಟಿಘಟತ ರುಚಿರತರ ye | ಭುಜ 
ಗಪತಿ ವರಶಯನ ರಜತಗಿರಿ ಪತಿವಿನುತೆ, ಸತತಜಪತಸನಿಯಮ ಸುಜನೆ 
ವರದಾಃಪಾಹಿ ॥ ೨॥ ತಿಮಿಕಮಠ ಕಿಟನೃಹರಿ | ಮುದಿತ ಬಲಿನಿಹಿತಪದ, 
ಪರಶುಥಧರ ದಶವದನ ದನುಜದಳನ | ಮುರದಮನ ಶಕಲಿಕಲುಷ ತತಿಹ 
ರಣ। ಕರಿವರದ, ಪರಮಮುನಿನುತ ಚರಿತ ಗರುಡಗಮನಾ ॥ಪಾಹಿ ॥೩॥ 


ಕರುಣಾ: ಪ್ರಿಯೇ! ಬ ಸ್ವಾಮಾನಸೆಪುತ್ಯರೂ, ತ್ರಿರೋಕ 
ಸಂಚೌಾನಿಗಳೂ, ಸೆಂತಕ ನಾರುಯುಣ ಧ್ಯಾನ ವೆರಾಯಣರೂ, ಗಾನನಿ 
ದ್ಯಾನಿಶಾರದರೊ ಆನ ನಾರದ ಮರಿಗಳು, ಭೆಗವಂತನ ಸೆಂದರ್ಕ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ! ಆದ ವೈಯುಕ್ತ್ಸ್‌ 
ನಾನಿನ್ನು ಸೌವಕಾಕಮಾಡಸೆ ವಸಮಾತ್ಸುನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗು 


ವುದು ಕೇಯಸ್ಕರವು ! 


ಕ್‌ಮಲೆ:--ಮಹದಾಜಿ ! 
ಎಂದು ನಿಸ, ಮಿಸುವರು. 
್ಯ ) ) 


ಅದು ಬೆ )ಸ್ಲಾನನೆ. 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾಯನಮಃ. 





ಶ್ರೀಕಷ್ಟಲೀಲೆ 


೨ € 


ಪ, ಥಮಾಂಕಂ 
ಪ್ರ )ಹಮರಂಗ೦. 


ನಾರದಮಹಾರುಷಿಗಳು ವೀಣಾಗಾನವತಾಡುತ್ತಾ 
ಪ್ರನೇಶಿಸುವರು 
ರಾಗ ಮಧ್ಯಮಾವತಿ ಅಥವಾ ಮೋಹನ--ಏಕತಾಳ 
ಜಲಧಿಸದನ । ದುರಿತಶಮನ । ಸರಮಪಾವನ ॥ ಪ ॥ 
ಕಲಿತೆಸುಗುಣ | ಲಲಿತವದನ | ಪರಮಚರಣ | ದನುಜಹರಣ ॥ ಅ ॥ಪ! 
ಮಂಗಳಾಂಗಮಾಧವಶೌರೀ । ಮೌನೀಂದ್ರನಿಮಲಮಾನಸ ಸಿಹ್ಮಾಸನ 
ನಿಲಯಾ । ಸೌಭಾಗ್ಯಧಾತ ಸಂತಶಶಿವರ:ವುತೋಷಣಾ । ಕಮಶಾರ್ಚಿ 


ತ ವಿಮಲಾಂಚಿತ ಕಮನೀಯಗುಣಾಭರಣಾ | ಸಮಸುಶೀಲ ಸುಜನಿಪಾಲ 
ಶ್ರುತಿವಿಲೋಲ ಪಾಲಯಶ್ರೀ ॥ ಜಲಧಿ! 


ಆಹಾ! ಭೆಗವಂತೆನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಬಣ್ಣಿಸಲು ನನ್ನಿಂದಾಗಬಲ್ಲದೇ ? ಎಷ್ಟು ಬಣ್ಮಿ ಸಿದರೂ ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಆಗಾ 
ಧವಾಗಿಯೇ ಕೋರುವುದು. ಚತುರ್ಯುಖನಸಿದ ಬ್ರಹ್ವನಿಸೂ, ಮಸ್ತ 
ಖನಾದ ಕುಮಾರನಿಗೂ, ಸಹಸ್ರಮುಖನಾದ ಆದಿಸೊನನಿಗೂ ಸಹಾ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನನ್ನಂಥವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ? ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! 
ಆದಾಗ್ಯೂ ವರಂಧಾಮನು ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನಾದುದರಿಂದ ಭೆಕ್ವರು 
ತಮ್ಮ ಕಸ್ಲಾ $ನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ್ಟುರಣೆಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, 
ತೆನ್ನು ಅವ್ಯಾಜಕಾರುಣ್ಯದಿಂದ ಕಟಾಫ್ಲಿಸತಕ್ಕವನಾಸಕಾರಣ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಸುಲಭೆಸಾಧ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಇಂತೆಹ ವರಮ ಕಾರುಣ್ಯಮೂರ್ತಿ ಯ 
ನಾತ್ಸಲ್ಯುವನ್ನು ರಿಂರುದೆ “ಕಂಸೊೂನಿ ದುಸ್ಯೈ ರಾಶಸರು' ವಿತಿನಿಸಾರಿದ 
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ಗರ್ವದಿಂದಕೊಬ್ಬಿದವರಾಗಿ RC ಸಾ| ಸಾಧುಸಜ್ವ 
ನರನ್ನು ಬಾಧಿನುತ, ಪತಿವ್ರಕೆಯರಾದ ಸ್ತಿ «ಯರನ್ನು ಭೆಂಗಪಡಿ 
ಸುತ್ತ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಾನವಕ್ಕೆ ಎದುಶಿಲ್ಲವೆಂಬ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮೆರೆಯು 
ತ್ರಿ ರುವರು. ಕ್‌ಂಸ್ಕ ನರಕ. ಶಿಕುಬಾಲ, ಜರಾಸಂಧಾದಿ ದುಷ್ಪ ತೌ ರಕ 
ಸರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ಲೀರಸಾ 
ಗರಕ್ಕೆ ಕೆರಳುತ್ತಿರುವರು. ಈಗಿನ ಸಂದರ್ಭವು, ಭೆಗವಂತನು ಭೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲವತರಿಸಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಶಿಪ್ರರನ್ನು ರತ್ತಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ತಕು ದಾಗಿರುವುಸು. ನಾನು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಕಂಸಾದಿ ದುವೃ 
ಜಂತುಗಳೆನ್ನು ಹುರಿಗೆೊಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಭೆಗವಂತನಿಂದ ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ; ಈ ಮೂಕ ಸಾಧುಸಜ್ವನರಿಗೂ ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ಮಿ « 
ಯಶಿಗೂ ಹ್ಲೇಮವುಂಬಾಗಲಿ | ನಾನು ಈಗಲೇ ವೈತುಂಠಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿ 
ಅಂದಿರಾರಮಣನನ್ನು ಸೆಂದರ್ಶಿಸುವೆನು ; 


ವಂದು ವೀಣಾಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆರಳುವರು. 


Od 


ದ್ಯಿತೀಯರಂಗಂ 


ಪ್ರದೇಶ: ಶ್ರೇರಸಾಗರ. 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಲಶ್ಮೇಸಮೇತನಾಗಿ ಶೇಷ 
ಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಸವಡಿಸಿರುವನು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುನರು. 


ರಾಗ--ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿಕಾಹಿ--ಆದಿ 


ದೇವಸಕಲಾಧಾರಾ | ಅಪಾರಾ | ಪ 

ಪಾವನಗುಣಯುಶಕ ಪರಮವಿನೋದ | ದೇವ ॥ ಅ॥ ಪ॥ [ದೇವಃ 
ದಾನವಾಳಿವಿರಾಮಾ | ಸುನಾಮಾ | ಮಾನಿತಸಜ್ಜ ನ ಮಂಜುಳಭಾಷಣ॥ 
ಶ್ರೀವರಾಮರಪಾಲಾ | ಸುಶೀಲಾ । ಭಾವಜಪಿತಶಿವ "ರಾಮವಿಲೋಲ್ಯಜೀವಃ 


ಇಂದ್ರ:- ಶ್ಲೋ॥ ಯಜ್ಞೇಶಾಚ್ಯುತಗೋವಿ:ದ ಮಾಧವಾನಂತಕೇಶವ । 
ವಿಷ್ಣು ಜಷ್ಟ ಹೃಷಿಕೇಗವಾಸುದೇವನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ 


೮ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಬೃಹಸ್ಪತಿ; ಶ್ಲೋ ಸಶಂಖಚಕ್ರಂಸಕೆರೀಿಟಿಕುಡಲಂ। ಸಹೀತವಸ್ರ್ರಂ ಸರಸೀ 
ರುಹೇ್‌ಣಂ | ಸಹಾರವ "ಸ್ಪಲಶೋಧಭಿಕೌಸು ಭಂ ನಮಾ 
ಮಿವಿಷ್ಣುಂ ಶತಿರಸಾಚತುರ್ಭುಜಂ ॥ 


[ಎಂದು ಸೊ, «ತೃೈಮಾಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನಮ 
ಸ್ಕರಿಸುವರು.] 

ವಿಮ ವ್ರ; .ಮಹಾತ್ಮರೇ | ಎಲ್ಲರೂ ಸುಖಾಸೀನರಾಗಿರಿ. ಕಮ 
ಲಾಸನಾ | ಈಹೀ ಠವನ್ನು ಲಂಕರಿಸು. ನಾರದಾ | ಈ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
"ಕೊ. ದೇವನಾಯಕಾ! ನಿನಗೆ ಕುಕಲವೇ? ಸುರಗುರುಷೇ! ನಿನಗೆ 
ಸೌಖ್ಯವೇ? ಬ್ರಂದಾರಕರೇ | ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿರುವಿರಾ ? 

ಬ್ರಕಸ್ಕೃತಿ: ಭಗವಂತನೇ! ನಿನ್ನ ಕೃನಾರಸದಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಕುಕಲರಾಗಿರುವೆವು . 

ವಿಷ್ಣುವು; ಎಲ್ಲೆ, ಮಹೇಂದ್ರನೇ। ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಾರವು ನಿರಾತಂಕ 
ವಾಗಿ ಸಲ್ಲುಶ್ರಿರುವುದೇ? ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಜತೆಗೂಡಿ ಅಷ ಪ್ರಿಡೊರ ಬರಜೇ 
ಕಾದರೇ ಏನೋವೊಂದು ಮಹಾತ್ಮಾರ್ಯ ಅರಜೇಕು. ಸ್ಪಷ್ಟ) ಕಾರ್ಯ 
ನಿರತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಸುಕೂಡಾು ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ, ಪನತರವಾದ ಕಾರ್ಯವಾವುದೋ ಇದ್ದೇ ತೀರಬೇಕು. 

ಬ್ರಹ್ವ: ಸರ್ವಜ್ಞ ನೇ! ನೀನರಿಯದ ಕಾರ್ಯವಾವುದು? 

ಇಂದ್ರ: ಆಶ್ರಿತಕಣೃತುವಾದ ನರಮಾತ್ಸುನೇ | ನಿನ್ನ ಪ್ಪಣೆಯಿ 
ಲ್ಲದೆ ತೃಣವು ಕೂಡಾ ಚರಿಸಲಾರದೆಂಬಲ್ಲಿ, ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದ ವಿನಯ 
ವಾವ್ರದು; ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ನೀನೇ ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದರೆ ನಾವೇನು ಹೇಳ 
ಬಲ್ಲೆವು | 

ವಿಷ್ಣುವು: -ನಾರದಾ | ಈ ನಿಚಾರವನ್ನು ವರಿಷ್ಕಾರವಾಗಿ ವಿವ 
ರಿಸತಕ್ಕ್‌ ಕುಕಲನು ನೀನೇಸರಿ | 

ನಾರದ: ದೇವಾ! ಆಇಪುಷ ಮೂಲಾನುಸಂಗೇಣಸೂತ್ರಂ 


ಶಿರಸಿಧಾರ್ಯತೇ” ಹೂವಿನಿಂದ ನಾರಿಗೆ ಸೆದ್ದ ತಿ ಯಂಬಾಗುವಂತೆ, ಮ 
ಪಾತ್ಸುರ' ಅನುಗ್ರದಿಂದ ಸುಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಕೂಡಾ ಗೌರವವುಂಬಾಗು 


ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ ೯೪ 


ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಕಯವೇನಿದೆ ? ನರಂತು ಜಗದ್ರಶ್ಲಕನಾದ ನಿನ್ನೆ ಅನುಸ್ರ 
ಹಕ್ಕೆ ಬಾತ್ರನಾಗಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಭಾಗ್ಯಕಾಲಿಯೇ ಸರಿ! ಜಗ 


ನಾ! ಬಿನ್ನ ವಿಸುವೆನು . 


ರಾಗ-ದರ್ಬಾರ್‌-ರೂಸಕ. 
ಲಾಲಿಸೈ ರಮಾರಮಣನೆ । ಪೇಳುವೆನು ಪ್ರಸಕ್ತವಿಷಯ | WE 
ಕೂಳರಾದ ಕಂಸಶಿಶುಪಾಲಾದಿಗಳದುರಾಗತವನು ॥ಲಾ| ಅ-ಪ॥ 
ದುರುಳದನುಜರೆಲ್ಲಕೂಡಿ | ಸುರಪತಿಯನು ಕಾಡಿಸುವರು । 
ವರಪತಿವ್ರಕೆಯರ ಕೆಡಿಸು । ತಿರುವ ಸರಿಯನೊರಿವೆನೀಗ ಲಾಲಿಸೈ।। 
ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳನು ತಡೆದು | ಭಗ್ನಮಾಡುತಿರುವರವರ | 
ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆಬೆದರುತಿಹರು । ಯಜ್ಞಗೈವರಿಲ್ಲವಯ್ಯ ॥ಲಾಲಿಸ್ಸ॥ 
ಭವವಿದೂರ ದೇವದೇವ | ಪ್ರವಿಮಲಾತ್ಮಸಾಧುಪೋಷ। 
ಶಿವರಾಮದಾಸವಿನುತ |! ಅವಧರಿಸು ಮಹಾನುಭಾವಾ 1 ಲಾಲಿಸೈೈ | 


ಭಗವಂತನೆ! «« ಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಸಾಧೂನಾಂ / ವಿನಾಶಾಯಚ ದುಷ್ಕೃತಾಂ। 
ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾ ಪನಾರ್ಧಾಯ | ಸಂಭವಾಮಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ||'' 


ಎಂಬ ನಿನ್ನ ಸನಾತನ ಧರೃವಾಕ್ಯವು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನು 
ನೆನಹಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಲಘ್ಷ್ಟೀರನುಣಾ! ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಶ್ಲಿಸುವು 
ದಕ ೨, ಶಿಷ್ಮ್ಯೈರನ್ನು ರಫ್ತಿನ ೨ವದಕ್ಕೂ ಥರ್ಯಕನ್ನು. ಸೆಲೆಸೊಳಿ ಸುವು 
ದಕ್ಕೂ ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿರುವರು! ಅನಂತಾ! ನಿನ್ನುಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದೆಯಾದರೆ, ಆಣುವಾತೃವಾದ ಸಣ್ಣ ಪದಾರ್ಸ ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಮಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ನಿನ್ನುನ್ಪಣೆ ಯಾದರೆ ಪ್ಷಣ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೇರುವರ್ವತವ್ರಕೂಡಾ ತ್ರಣಮಾತ್ರವಾಗುವುದು | ದೇವಾ! ನೀನು 
ಸರ್ನಕಕ್ಕ್‌ನು' ಸರ್ನವ್ಯಾನಕನು! ಸರ್ಮಾಂತೆರ್ಯಾವಿ೨ಯ ೨1 ಸರ್ಫಾತಂ 
ತ್ರ ಸ್ಪೌತಂತ್ರನು! ಸರ್ಪಾಧಿಕಾರ ಸಂವನ್ಮನು। ಜಗದೇಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯತು! ನಿನ್ನಿ ಮ್ಹೃನಿದ್ದಂತೆ ನಡಿನು! ನಿನ್ನ್ನಚಿತ್ತವು |! ನವ ಭಾಗ್ಯವು [!| 

ವಿನ್ನು ವು:-ನಾರದಾ! ನಿನ್ನು ಮನೋಭಾವವು ನಿಷ್ಮಳೆಂಕವಾ 
ದುದು | ನೀನು ಧನ್ಯತಮನು ! ನಿನ್ನಿನ, ಎನನ್ನು ನಾನರಿತೆನು. ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಸಡಿಸುವೆನು! 

ನಾರದ: -ಮಹದಾಜ್ಞ | 


6ರ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಭೂದೇವಿ: ರಾಗ-ಆರಭಿ (ಲಲಿತಪದಿ) 

ಜಯಜಯ ಸರ್ರೇಶ ಜಯಪಾಪನಾಶ 1 ಜಯಸತ್ಯ ಚಾರಿತ್ರ ಜಯವಿಶ್ವ 
ಗಾತ್ರ! ಜಯಶಾಂತಗಂಭೀರ ಜಯಮಹಾಧೀರ | ಜಯನತಾಮ: ರಬ್ಭಂದ| 
eS ಜಯಸತ್ಯಸ೧ಕಲ್ಪ ಜಯಸತ್ಸ ತಾಸ । ಜಯ ಕೃಪಾ 
ರಸಧಾಮ ಜಯಸಾರ್ರಭೌಮ । ಜಯಧರ್ಮಗುಣಭೂಷ ಜಯಸಾಧು ಕೊ! 
ಷಃ ಜಯ ಜಯಸರ್ವ ಜಯಧಿರ್ಗಳಾಜ್ಞ 1 ಜಯಭಕ್ತಮಂದಾರಜಯ 
ಶುಭಾಕಾರ । ಸಗುಣಫಿರ್ಗುಣ ಪೂರ್ಣ ಸರ್ರಸಂತ್ರಾಣ । ನಿಖಿಲ ಸಜ್ಜನ 
ರಕ್ಷೆ ನಿರಪಾಯ ಸ, । ದೀನಚಿಂತಾನುಣೀ ಧೃತಧರ್ಮಪಾಣಿ। ಭವಬಂಧ 
ಮೋಚನ ಪರಮ ಕಲ್ಯಾಣ । ಸರಸಗುಣಾಢ್ಯ ಸಜ್ಜನಮಾನಂಕ। ವೇದ 
ವೇದಾಂತ ವೇದಾಂಗಗಳುನೀನೆ |! ಕ್ರತುಗಳ. ನೀನೆ ಸಣ್ವ್ರ್ರತಗಳು 
ನೀನೆ । ಬಲ್ಲೆಯೆಲ್ಲವನೀನು ಪಾವನಮೂರ್ತ | ಕಂಸಾದಿದುಷ್ಟರಾಕ್ಷಸರ 
ಹಾವಳಿಯು । ಮಿತಿಮಿನಾರಿ ಸಲುತಿಹುದು ದೇವದೇವ । ದುರುಳರಾದವರ 
ಸೊಳ್ಳಡಗಿಸಿ ಬೇಗ । ಕುಶಲದಿ ಪಾಲಿಸೆಮ್ಮನು ಪ್ರಾಣನಾಥ । ಜಯವಿಶ 
ನಾಥ ಸಜ್ಜನವಾರನೇತ ॥ 


(ಎಂದು ಭೂದೇವಿಯು ನಮಸ್ಕರಿಸುವಳು.) 
ವಿಷ್ಣುವು: ಕಂ ಧರಣೀ ರಮಣೀ ನಿನ್ನಯ । 
ಪರಿತಾಪವುನೀಗಿ ಸುಖವ ಪಡೆಯುವೆ ಸುಗುಣೀ ॥ 
ಕೆರೆಸೈಸು ಕೆಲದಿನಗಳೋಳ್‌ | 
ದುರುಳರ ಶಿಕ್ಷಿನೆನು ಕೃಷ್ಣರೂಪದಿ ನಿಕ್ಕಂ | 


ಭೂದೇವಿ ;. (ತನ್ನಲ್ಲಿ) ಆಹಾ ! ಭೆಗವಂತನೆನ್ಬು ದಯಾಕರ 
ಮೂರ್ತಿಯು! ನನ್ನು ದೀನಾಲಾನೆವನ್ನು aR ಲಾಲಿಸಿದು 
ದೇ ನನಗೆನೊ ಜ್ರ ಗೌರವವು. ಅದಕ್ಕೆ ನೆರೆಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು “ಧರಣೀ | 
ರಮಣೀ !! ಸತು || ಎಂದು ಸಂಚೋಧಿಸಿದುದನ್ನು ಯೋಜಿಸಿ 
ದರೆ, ಈ ಭಾಗ್ಯವು ಬ್ರಹ್ವಾದಿಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಾ 
ನೇ ಧನ್ಯಳು! ನಾನೇ ಗಣ್ಯುಳು || ನಾನೇ: 'ಮಾನ್ಯಳು || - `(ಎಂದು ಸಂ 
ಕೋಬಸುತ್ತೆ, ಭಗವಂತನನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ರಕಾಕವಾಗಿ) ಪರಂಧಾಮ 
ನೇ! ಪ್ರನಂಚದ ಹೊರಗೂ ಸಹ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಜೀವಕೋಟ 
ಗಳೆ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿರುವ ನಿಜವಾದ ವಿಕ್ನಾಸವನ್ನ ರಿಯತಕ್ಕ ಸರ್ಫಜ್ಜ 
ನಾದ ನಿನಗೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನು? ನಿನ್ನಿಷ್ಟ್ಯಾನುಸಾರ ನಡೆಯಲಿ 


ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ ೧೧ 


ವಿನ್ಮ್ಯುವು:--ಕ್‌ಲ್ಬ್ಯಾಣೀ | ನಿನಗೆ ಮಂಗಳೆವಾಗಶಿ! [ಎಂದು 
ಆಶಿ£ರ್ನುದಿಸಿ ದೇವಕೆಗನೆೊಂ ನಿಗೆ'ಮಾತನಾಡುವನು. | ಕೆಮಲಾಸನಾ | 
ದೇವೇಂದ್ರಾ । ಸುಸಗುರುವೇ | ದೇನವನಿಗಳಿರಾ | ಶ್ರಿಕಾಲಜ್ಞ್ಯ ನಾದ 
ನಾರದ ಮರಯ, ಭೂದೇನಿ:ರೂ ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕೇಳಿವಿರಲ್ಲವೆ ? ಕಂಸುನಿ ದುಷ್ಟ ರಾಶ್ಮಸರ ದುಸ್ಸೃತ್ಯಗಳೆನ್ನು ನಾ 
ನು ಬಲ್ಲೆನು. “ದಾಗ್ಳೂ ಸವುಖಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಶಿಸುತ್ತಿ ಡ್ನನು. 
ಈಗ ನಾನು ಭೂಶೋಕದಲ್ಲಿ ಅನತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಮಯವು 
ಒದಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಛೆಕ್ಕರಾದ ದೇವಕೀ ವಸುದೇವ 
ರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಯದುಕುಲದಲ್ಲನತರಿಸುವೆನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆ ರುಕ್ಮಿಣಿ 
ಯಾಗವತರಿಳಿ ನನ್ನನ್ನು ವ)ಸುವಳು. ಆದಿಕೇಷನು ಬಲರಾಮ 
ನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ನನಗಗ್ರಜನಾಗುವನು. ನೆರಾಕಕ್ತಿಯಾದ ಯೋಗ 
ಮಾಯೆಯು ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲವತರಿಸಿ ನನ್ನಾ ಜ್ಞೈೆಯನ್ನು ಸರಿನಾ 
ಲಿಸುನಳೆ. ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾನನರಾಗಿ ಜನಿಸಲಿ, ಕಮಲಾಸ 
ನಾ| ಸಮಯೋಚಿತ ಕಾರ್ಯಕರಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷರಾಗಿರುವಂಕೆ 
ಮಾಡಜೇಕು. ದೇವತೆಗಳಿರು! ಮುನಿಗಳಿರಾ | ನೀವಿನ್ನು ನಿರ್ಭೀತ 
ರಾಗಿರಬಸುದು | 


(ಎಂದು `ಅಭುಯಸನನ್ಮವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು.) 


ಖುಖಗಳು-ದೇವತೆಗಳು: (ಕೈಮುಗಿದು) ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು ! 
ಅನೈಣೆಯಂತೆ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವೆವು | 


[ಎಂದು ಬಿನ್ನುನಿಸಿ, ವಿಲ್ಲ ರೂ ನಿನ್ಕ ಮಿುಸುವರು.] 


ಸನಾ Dy 
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ಲೀಲಾನಿನೋದಾಯನಮಃ!!! 


ದರಲ್ಲಿ ಮ್ರ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ 


ಶ್ರೀರಸು 


ಬ 





ದಓೃತೀಯಾ೦ಕಂ, 





ಪ್ರಥಮರಂಗಂ 


ಪ್ರಡೇಶ:- ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟಣ 
ಕಲ್ಯಾಣಮಂಟಿ ಪ. 

[ಮಧುರಾಪುರದರಸನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ದೇವಕಿಯನ್ನು, ಕೂರಸೇನನ ಪುತ್ರನಾದ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಪುರೋಹಿತರು ಮೇದ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ವಠಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸುಮಂಗಲಿಯರು ಮಂಗಳ 
ಗೀತವನ್ನು ಹಾಡುಶ್ರಿ ರುಎರು. ಮಂಶ್ರಿಸಾಮಂತರು ಸುತ್ತೂ ಕುಳಿತಿ 
ರುವರು. ಕಂಸನು ತಂಗಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವನು | 


ಪುರೋಹಿತರು; 


ಶ್ರುತಿ॥ ಧ್ರುವಂತೇರಾಜಾವರುಣೋಧ್ರುವಂ ದೇವೋಬೃಹಸ್ಸತಕಿಃ । ಧ್ರುವಂತ 
ಇಂದ್ರಶ್ಚಾಗ್ನಿಶ್ಚ ರಾಷ್ಟ್ರಂಧಾರಯತಾಂ ಧ್ರುವವರ್‌ , 
ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾಭ್ಯಾಂನಮಃ । ವಾಣೀಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಭ್ಯಾಂನಮಃ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಾಭ್ಯಾಂನಮಃ । ಶಚೀಪುರಂದರಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ । ಮಾತಾ 
ಪಿತೃಭ್ಯಾಂನಮಃ | ಇಷ್ಟದೇವತಾಭ್ಯೋನಮಃ । ಸಕ್ರೇಭ್ಯೋಮಹದ್ಭ್ಯೋ 
ನಮಃ! ॥ 
ಸ್ಲೋ ತಡೀವಲಗ್ನಂ ಸುದಿನಂತಜೀವ | ತಾರಾಬಲಂ ಚಂದ್ರಬಲಂ ತಡೇವ | 
ವಿದ್ಯಾಬಲಂದೈವಬಲಂತದೇವ! ಲಸ್ಲೀಸತೇತೇಂಫ ) ಯು ಗಂಸ್ಕರಾವಿ॥ 


ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ ೧೩೬ 
ಉಗ್ರಸೇನ: _(ವಸುದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು) 


ಮಮಪುತ್ರೀಂ, ದೇವಕೀನಾವಿಸ್ತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ, ವರಾರ್ಥಿನೀಂ, ಶ್ರೀರೂಸಿಣೀಂ 
ಹರಣ್ಯಗರ್ಭದೈವತ್ಯಾಂ। ಧರ್ಮಾರ್ಥಾದಿ ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಫ ಸಾಧನಾರ್ಕ ೦. 
ತುಭ್ಯಮಹಂ ಸಂಪ್ರದದೇನಮಮ ! ॥ 


ನನ್ನ ಮಗಳಾದ ದೇವಕಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವಳನ್ನು (ವರನನ್ನು 
ಅವೇ ಶ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ) ಲಕ್ಷಿ ಸೀಸ್ಫುರೂಪಿಹಿಯಾದ ಈ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು, ಧರ್ಗು 
ಆರ ಮುಂತಾದ ಚ್‌ತುರ್ಕಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಭ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ರುತ್ತೇನೆ. 
ಉಗ್ರಸೇನ: 

ಶ್ಲೋ ಕನ್ಯಾಂ ಕನಕ ಸಂಸನ್ನೂಂ ಕನಕಾಭರಣೈೆರ್ಳು ತಾಂ | 
ದಾಸ್ಕಾಮಿವಿಷ್ಣವೇತುಭ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಜಿಗೀಷಯಾ ॥ 

ತಾ| ವಸುದೇವನೇ | ಭೆಂಗಾರದ ಅಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಲ್ಮ 
ಟ್ರ ಈ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು, (ನನ್ನ ಬ್ರಸ್ಟಲೋಕ್‌ ವ್ರಾಪಿಗಾಗಿ) ವಿಷ್ಟು 
ಸ್ಪರೂಖಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುಕ್ತೇನೆ | 

(ಎಂದು, ವಸುನೇವನ ಹೆಸ್ತಾಂ*ರಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಯ ಹಕ್ಮ 
ವನ್ನಿಡಿಸಿ ತುಲಸೀದಳೆಡೆೊಂದಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆವನು.) 

ಉಗ್ರಸೇನ: ಈ ನನ್ನು ಪುಶ್ರಿಯನ್ನು ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ 
ಬಾಲಿಸಜೇಕು। ನನ್ನಭೀಸ ದಂತೆ ನಡಿಸಬೇಕಾಗಿ ಕೋರುತ್ತಿರುವೆನು. 

ವಸುದೇವ:--ವೂಜ್ಯರೇ | ತಮ್ಮು ಮಾತನ್ನು ಮಾರುವುದಿಲ್ಲವು, 
ತಮ್ಮುನೃಣೆಯನ್ನು *ರಸಾವಹಿಸುಕ್ತೇನೆ. 

ಪುರೋಹಿತರು;..-ವಿಲ್ಫೆ ವಸುದೇವನ 1 ಈ ಮಂಗಳಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ದೇವಕಿಯ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಅಲಂಕ್‌ರಿಸು. 

(ವಸುದೇವನು ಮಂಗಳಸೂತ ವನ್ನು ದೇವಕಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ 
ಕಟ್ಟುವನು.) 

ವರುದೇವ;.. “ಮಾಂಗಲ್ಯಂ ತಂತುನಾನೇಸ ಮಮಜೀವನ ಹೇ 
ತುನಾ | ಕಂಠೇಬದ್ದಾ ಮಿ ಸುಭೆಗೇ ಸಾಜೀವಕರದಕ್ಕತವಿು | 


(w ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಎಲೌ ಪೆಶಿವ್ರಕೆಯಾದ ದೇವಕಿಯೇ | ನನ್ನು ಜೀವಿತ ಸೌಬ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣಭೂತವಾದ ಈ ಮಂಗಳೆಸೂತ್ರನನ್ಬು ನಿನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟು, 
ವೆನು. . ನಾನಿನ್ಫು ರೂ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವುಗಿರೋಣ | 


(ದೇವಕಿಯು ಒಡ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಪುಷ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕುವಳು.) 


ಸುಮಂಗಲಿಯರು:-- ರಾಗ-ಬ್ಯಾಗ*-ಅದಿ. 
ವನರಸಂತೋಷದಿ ದಂಪತಿಗಳ್‌ । ನೆರಿಸ ಖದಿಂಬಾಳಲಿ ಚೆರಕಾಲಂ ॥ಪ॥ 
ಕರುಣಾಕರ ಲ .[/ರವ:ಣಂ । ಪರಿಪೂರ್ಣ ಕಟಾ ದಿ ಪಾಲಿಸಲಿ!ಅ-ಪ॥ 
ವಾಣೀಕಮಲಾಸನರಂತೆ | ವರಗೌರೀಶಂಕರರಿರುವಂತೆ। ಮಾಣಡೆಸುಖವಾ 
ಗಿರಲಿವರು | ಶಿವರಾಮವರದನಾದರದಿಂದಂ | ವರ ॥ 


(ಎಂದು ಸುಮಂಗಲಿಯರು ಆತಿ ಎತ್ತುವರು.) 

ದೇವಕಿಯ. ಹಿರಿಯರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮಸ್ಕ ಸವಳು, 

ಪುರೋಹಿತರು-ದೀರ್ಫ್ಪ ಸುಮಂಗಲೀಭವ | ಸುಪುತ್ರವತೀಭೆವ : 

(ನಂತರ ವಸುದೇವನು ವಂದಿಸುವನು.) 

ಪುರೋಹಿತರು: ಆಯುರ್ಪಾಭವ | (ಎಂದಾಶೀರ್ದದಿಸುವರು) 

ಉಸ್ರಸೇನ. (ಕಂಸನನ್ನು ನೋಡಿ) ಮಗನೇ | ನಿನ್ನ ತಂಗಿ 
ಯಾದ ಈ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಅತ್ಲೆಯನುನೆಗೆ ಕಳ ಹಿಸಬೇಕಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಸಮಸ್‌, ಮರ್ಯಾದೆ -ಳೆೊಂದಿಗೆ ಈ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಸಿ, ನೀನು ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಟು ಅವರನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ 
ಅವರ ವಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬರುವಜನಾಗು ! 

ಕಂಸ:__ಜನಕಾ | ತೆಮ್ಸಾ ಜ್ರ ಯಂತೆ ನಡೆಯಲು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರು 
ವೆನು. ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಸೋಜರಿಯನ್ನೂ, ಭಾವನನ್ನೂ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಸಿ, ನಾನೇ ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸುವೆನು | 

ಉಗ್ರಸೇನ:-ಹುಮಾರಾ | ನಿನ್ನಿ ನ್ಹೃದಂತೆ ಮಾಡು! 

ಕಂಸ: ಅಪ್ಪಣೆ [ 

(ಎಿಲ್ಲರೂನಿಷ ತೆ )ನಮಿಸುವರು.) 
ಮಾಮ್‌ 


ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ. ೧೫ 
ದಿ ತೀಂಯಾಂಕಂ-ದ್ಯಿತಿ*ಂಯರಂಗಂ. 


(ಮನುರಾಪು” ಸನಿನನ ಅರಣ್ಯಾಮಾ ದಲ್ಲಿ ಕಂಸನು ಬಸು 
ಸಂಭ್ರೆಮನಿಂದ ದೇವನಹ? ನನುದೇನ"ಸು ಹುಳಿತಿರ ವ ರಥವನ್ನು ನಡಿ 
ಸುತ್ತ ನೈನಾ ಸಮೋತನ:ಗಿ ತೆರಫುಳಿ".ವನು, 

ವನುದೇವ--ಸ್ರಿಯೆೋ। ಈ ಆರಣ್ಯಬ್ರಾಂತ್ಯವೆಮ್ಟು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿಡೆ-ನೆೋಡಿದೆ ಎರಾ ? 

ದೇವಕಿ: ನ್ರಾಇಕ:೦೫ಾ | ವನ ಭೊನಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆನಂದಿಸಚೇಕೆಂವಿದವ್ದ ನನ ಸಾಕಲ್ಪವು ಅಂದಿಗೆ ಕೈಗೂಡಿತು | ಈ 
ಆರಣ್ಯದ ಸೆೊಬಸು ನನ, ವಸಸಸ್ರಿಗೆ ಬಸಳೆ ಸಂತೋನಕರಮಗಿದೆ | 

ಕೌಂಸ:ಸಿಕಾಖನಾನ ನೃಕ್ಷಗಳೆದೂ, ಬಗೆಬಗೆಯಾನ ಬಳಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕವಾದ ಮೃಗನಕ್ಲಿಗಳಿ ದಲೂ, ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಕಾಂತಾರವು ದುರಂತ ಚಿಂತಾಕ್ಟಾಂತರಿಗೆ ಕೂಡಾ ಸಂಶೋಹಸವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡತತ್ಮುದಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸಹಜ ಸಂಕೋನಿಗಛಾದ ನಮಗೆ 
ಸೆಂತೋನೆತುಂಖಾಗಸುವುಸಲ್‌್ಲಿ ಅಕ್ಕ ಸೃವೆ:ನಿಸ? ಅಷ 3ನಿಕ್ಕಾಇಕರನ್ನು 
ಸೆಹಾ ನನ್ನಾಜ್ವೈ ಯೆಂತೆ ನಡಿಪಖಲ್ಲ ರ ಕ್ಲೆ ಕವಿರನಾದ ನಾನು, ಸೈನ್ಯು 
ಸಮೇತನಾಗಿ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ತ್ರಣತ್ರ ಣಕ್ಕೂ ಸಂಕೋನ, 
ಲಹರಿಯೆಲ್ಲದೆ ದುಃಖವೆನ್ಸಿಂದ ಬಂದೀತು ? 

(ಎಂದು ಕಂಸನು ತನ್ನ ಪ್ರತಾನರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಅಕರೀರ 
ವಾಣಿಯು ಕೇಳಿಸುವುದು) 


ಅಶರೀರನಾಣಿ:- 


ಕಂ। ಭ್ರಷ್ಯನೆಹಿಗ್ಗನೆಯೇತಕೆ? ತುತ್ಸನು ನೀನಾಗಿ ಮೆರೆವೆ ಕಡು ಸಂತಸದಿಂ॥ 
ಶಿಷ್ಟಳಹ'ನಿನ್ನತಂಗಿಯ | ಅಷ್ಟಮಗರ್ಭಜನು ಸಂಹಂಪನೈ ನಿನ್ನಂ ॥ 


ವಿಲ್ಫೈ ಕಂಸನೇ | ನಿನ, ತಂಗಿರುನ್ನೂ ಭಾನನನ್ನೂ ಮೆಚ್ಚಿ ಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭೂವ್ಥಕಾಕಗಳನ್ನರಿ.ರ.ದೆ ಮೈಮರೆತು ಮಾತನಾಹುತ್ತ 
ರಥವನ್ನುನಡಿರುತ್ತಿರುವೆ | ಮೆುಂಜೆಎತುವ ಕೇಡನ್ನು ತಿಳಿ-ರುವಿರುತೆ. 


ಗಿ೬ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ 


ಸೌಧ್ದೀಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಈ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೇ ಗರ್ಭೆದಲ್ಲಿ ಜನಿ 
ಸುವ ಬಾಲಕನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಕರಿಸುವನೆಂದು ತಿಳಿ | 

(ಎಂದು ನುಡಿದ ಅಕರೀರವಾಣಿ:ರುನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಲೇ ಕಂಸನು 
ಸ್ಪಾಲ್ಪಹೊತ್ತು ಬ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದು ಶೀವ್ರ ಕೋಪೋದ್ವೀಹಿತನಾಗಿ, ಒರೆ 
ಹಿಂದ ಕತಿ ಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ರುಳಿಹಿಸುತ್ತ ದೇವಕಿಂಯನ್ನು ಸಂಹ 
ರಿಸ ತೊಡಗುವನು.) 

ಕಂಸ: ಆಹಾ। ವಿಮ ಕ್ಟ್ರಜೆಯಂಕರವಾದ ವರ [ಮಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆನು! ಹಣಕಾಲಕ್ಕ್‌ ಹದ ಯಾರನ್ನು ನಾನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ 
ರ್ಲನೋ ಅಂತಸ ನನ್ನ ಒಡಯುಟ್ಟ ನೈದವಳೇ ನನ್ನು ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭಸ 
ತಭಾಗಿರುವಳಲ್ಲಾ ! ಈಗ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆ (ನು? (ಎಂದು ಹ್ಹಣಮಾತ್ರ 
ಯೋಚಿಸಿ, ಪುನಃ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ) 1 ಅ! ದುರ್ಬಲರಾದ 
ಹೇಡಿಗಳಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಈ ಆದ್ದೆರ್ಯವು ನನಗೇಕೆ ಬಂದಿತು? ದಂಡಧರ 
ನಾದ ಯಮನನ್ನು ಕೂಡಾ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ  ರಿಸತಕ್ಕ್‌ ಉದ್ದಂಡ 


ನರಾಕ್ರಮಕಾಲಿಯಾದ ನನಗೆ ಯಾವುದು ತಾನೇ ಅಸಾಧ್ಯವು? “ಅತ್ತು 
ಲಾಭಾನ್ನ ನರಂವಿದ್ಯಕೇ |” ಎಂಬಂಕೆ ಮೊದಲು ನನ್ನ ಹೇಮವನ್ನು 


ನೋಡಿಕೊಂಡಲ್ಲವೇ ನಂತರ ಮಿಕ್ಕವರ ಹೇಮವನ್ನು ನೋಡಬಚೀಕಾ ! 
ಅವಳು ನನ್ನ ತಂಗಿಯಾದರೇನು ? ಯಾರಾದರೇನು? ನನ್ನ್ನ ಮರಣಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣಭೂತಛಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಬಾಲಿಗೆ ಕತ್ರುವೇಸರಿ! ರೋಗಕೇನ, 
ವನೂ ನ್ನ ಕತ್ರುಕೇನವನ್ನೂ ಅರಿಸಬಾರದೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳುವರು, 
ಆದುದರಿಂದ ಇವಳನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಖಡ್ಗ kA ಈಗಲೇ ಬರಿಕೊಡುವೆನು ! 

(ಎಂದು ಮೇಲಕ್ಕೆಹಾರಿ ಹ] ಜಡೆಯನ್ನು ಬಡಿದು ರಥ 
ದಿಂದೀಜೆಗೆ ಸೆಳೆದು ಗರ್ಜಿಸುವನು.) 


ಕಂಸ: ರಾಗೆ-ತೋಡಿ-ಮಿಶ್ರ ತಾಳ. 
ಆಹ! ನೀನೆಯೆನ್ನಪಾಲಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾದೆಯಾ? ॥ಪಃ 
ಬಹುಮಾತೇಕೆ ನಿನ್ನನು ಸಂಹರಿಸುತಲಿ ನಿರ್ಭೀಶನಾಗುವೆನು1ಆಹ/॥ಅ-ಸನ। 
ಬಗೆಯುತ ಜನಗಳು ನುಡಿವರು ಪರಿಪರಿ ಹಗಣರಣವೆನ್ನಬಾಳು । ಜಗ 
ದೊಳಗನುಜಳ ತನುಜನ ಕರಡೊಳು ಮಡಿಯುವನಿವನೆನುತಂ | ಹಗೆ 
ಗಳು ನಗುವರು ಮಿಗೆಪರಿಹಾಸದಿ ಬಗೆಬಗೆ ದೂಹಿಸುತಂ ಆಹ ' 


ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ. ೧೬ 


ಎಲೌ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಳೇ | ನಿನ್ನ ಅನ, ಒನುಗರ್ಭದಲ್ಲಿ .ಜನಿಸತಕ್ಕ 
ಶಿಕುವು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೆಂದುನುಡಿದ ಅಕರೀರವಾಣಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ ? ನೀನಿದ್ದರಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನು ಶಿಕುನಿನಿಂದ ನನಗೆ ಭೀತಿಂಯುಂ 
ಬಾಗುವುದು? ಅನರೃಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತಳಾದ ನಿನ್ನೊ ಬ್ಬಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ನಂತರ ನನಗೆ ತನ ಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. 

(ಎಂದು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ರುನನು,) 

ವಸುದೇವ: (ಕಂಸನ ಕೈಯನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ಮಾ ಬ್ರಾರ್ಥಿಸುವನು.) 

ಭಾವಾ! ಕಂಸೆಭೂವಾಲಾ! ಸೈರಿಸು'! ಸೈರಿಸು | ಏನೀ ಅನ್ಯಾ 
ಯವು? ಈಗೊಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ತೆಂಗಿಯನ್ನು 
ಬಹು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ನರಮ ವೈಭವದಿಂದ ಬೀದಿ 
ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿ ಆನಂದನೆಡುತ್ತ ಬಂದ ನಿನ್ನು ಸೋದರವಾತ್ರೆಲ್ಯವು 
ಇನ್ರ್ಯುಬೇಗನೆ ಮಾಂರುವಾಯಿಕೇ? ಈಗೇನು ವಿವತ್ತು ಸಂಭವಿಸಿತು 9 
ಈ ಪ್ರಮಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಕಾಂತತಿತ್ತನಾಗು | ಕಾತುರವಡಬೇಡ! 

ಕಂಸ:--ಎಲ್ಫೆ ವಸುದೇನನೇ ! ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ಅವರವರ ಸ್ಪಾಸೌಖ್ಯವನ್ನೇ ಯೋಟಚಿಸುಸರಲ್ಲದೆ ನರರ ಸೌಖ್ಯವನ್ನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಲಾರರು. ಇವಳು ನಿನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮುದ್ದಾ 
ಗಿರಬಹೆಡು! ಇವಳು ನನ್ನ ಬಾಲಿಗೆ ಗರ್ಭಕತ್ರುವೆಂದು ಯಾನ 
ಫ್ರಣದಲ್ಲಿ ಅಕರೀರವಾಣಿಯು ಜಸ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇವಳೆ 
ವಿನೆಯದಲ್ಲಿ ನನಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಮವು ನಿರ್ಫೂಲವಾಯಿತು! ಅವಳನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದಹೆೊರತು ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಸನಾಧಾನ ವುಂಟಾಗಲಾರದು ! 
ಈ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಳೆನ್ನು ಈಗಲೇ ಕೊಬುವೆನು! 

(ಎಂದು ಬತ್ತವನ್ನು ರುಳಿಹಿಸುವನು.) 

ವಸುದೇವನು: --(ಕೌಂಸನನ್ನು ತಡೆದು ಬ್ರಾರ್ಥಿಸುವನು.) 

ರಾಗೆ-ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿ-ಕಾಪಿ-ಅಟಿತಾಳ. 
ಕ್ರಮಿಸೆಮ್ಮನು ಭಾವಾ! ನನಿಸುನೆವು ॥ ಪ ॥ ಅಮಮಾ ಈ ಕೋಪವು 


ತರವಲ್ಲವು॥ ಅ॥ ಪ॥ 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯ ಪುಸಿಮಾತಿಗೇ | ಅಸೆಹಾಯಶೂರನೇ ಭಯವೇತಕೇ | 


॥ ಕನಿ ॥ ತ 


ಗಿಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಶೀಠೆ, 


ಭಾವಾ! ಕಂಸೆರಾಜೇಂದ್ರಾ | ಅಕರೀರವಾಣಿ ನುಡಿಯುವುಹಂದ 
ರೇನು? ಆದರಂತೆ ನಡೆಯಖವುದೆಂದರೇನು? ಇಂತಹ ವಿಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಎಂದಾದರೂ ಕೇಳಿರುವೆವೆ? ಬ್ರಾಣಿಕೋಟಗಳು. ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕರ್ನ 
ಕೃನುಸಾರವಾದ ಕುಭಾಕುಭ ಫಲಗಳನ್ನು ಹೋಂದಜೇಕಾದುದು ಸಹಜ 
ವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬ ರಿಂದ ಮುಕ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂ 
ಬುದು ನಿಜವಾಗಲಾರದು. 


ಶ್ಲೋಃ ಸುಖಸ್ಯದುಃಖಸ್ಕನಕೋನಿದಾತಾ | ಪರೋದದಾತೀತಿಕುಬುದ್ದಿರೇಷಾ। 
ಅಹಂಕರೋಮಿಾತಿ ವೃಥಾ ಭಿನಳಾನಃ | ಸ್ಪಳರ್ಮಸೂತ್ರಗ್ರಥಿತೋಹಿಲೋಕಃ 


ಸುಖದುಃಖಗಳು ಮತೊ ಬ್ಬ ರಿಂದ ತಮಗುಂಬಾಗುವುಡೆಂದು 
ಹೇಳುವವರು ವಿವೇಕಿಗಳಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ತಾವು ಇತರರಿಗೆ ಸುಖದುಃ 
ಖಗಳನ್ನು ೦ಟುಮಾಹಡುಕ್ಕೇವೆಂದು ಹೇಳುವವರು ದುರಭಿಮಾನಿಗಳೆಂ 
ತಲೂ, ಅವರವರು ಮಾಡತಕ್ಕ ಪುಣ್ಯಬಾವಕರ್ಸಗಳೆನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅವರ 
ವರಿಗೆ ಸುಖದುಃಖುಗಳುಂಬಾಗುವುವೆಂತಲೂ, ಫಂಟಾಘೋಹವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಮಹಾತ್ಟುರ ವಚನವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿನೋಡು. ಈ ವಾಕ್ಯದ 
ಅಭಿಬ್ರಾಯನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದೆಯಾದರೆ, ತೆಂಗಿಯಮಕ್ಕಳಿಂದ ಅಣ್ಣನಿಗೆ 
ನಿನತು ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂಬ, ಅಕರೀರವಾಣಿಯ ಮಾತು ಸಟಿಯಂಬುದು 
ನಿನಗೇ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾವಾ | ಒಡಹುಬ್ರದ ತೆಂಗಿಯೆಂದೆಣಿ 
ಸದೆ, ಉಭಯ ವೆಂಕಗಳೆನ್ನುದ್ದ ರಿಸುವ ಹೆಣ್ಣು ಮುಸಲಂತಹಿಕದೆ. ಪತಿವ್ರ 
ಕೆಯಾದ ಸುಮಂಗಲಿಯೆಂದೆಣಿನದೆ, ಮಹಾಬಾತಕವಾದ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯೆ 
ಯೆಂದಾದರೂ ಎಣಿಸದೆ, ಸಹಜ ಕೋಮಲೆಯಾದ ಅಬಲೆ ಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದು ನಿನಗೆ ಧರ್ಯವೆ ಇದು ನಿನ್ನುಕೀರ್ತಿಗೆ ಭಂಗಕರವಲ್ಲವೆ ? 


ಕಂಸ: ಎಲ್ಫೆ ವಸುದೇವನೇ ! ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿ 
ರುವೆ? ಒಂದು ಸಾರಿ ಭುಜಾಸ್ಟೊ ಲನಮಾಡಿ ಸಿಂಕ್‌ ನಾದಮಾಡಿದೆನಾದರೆ 
ದಂಡಧರನಾದ ಯಮನು ಸಹಾ ಗುಂಡಿಗೆ ಹೊಡೆದು ಸಾಯುನನೆಂದು 
ತಿಳಿ! ನರಿಯ ಗರ್ಜನೆಗೆ ಸಿಂಹವು ಹೆದರುವುದೇನು ? ನಿನ್ನು ಕುಷ್ಟೋ 
ಕ್ಲಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೋ ? ಅವಕ್ರನರಾಕ್ರಮ 


ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ. ೧೯ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಕಂಸಬೊನಾಲನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಮಾಯೋಬಾಯ 
ಗಳೇನಣ ನಡೆಯಲಾರವೆಂದು ತಿಳಿ | 


ದೇವಕಿ:--ಉ! ಅಣ್ಣನೇಕೇಳು ನಿನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಸೋದಂಯಾದಯೆ.ನ್ನೊಳೀ। 
ಬಣ್ಣದಕೋಪಗೊಂಡು ನೆರಿಸಂಹರಿಸಲ್‌ ಸಿಡಿದಿರ್ನೆಧರ್ನನೇ। ನಣ್ಣ 
ನಿಚಾರಿಸಣ್ಣ ಧರಣೀಶ್ವರರೊಳ “ ಥಿನಗಿರ್ಪಕೀರ್ತಿಯುಂ । ಗಣ್ಯತೆ 
"ಬಂ ನಿನಾಶವಹೆದಣ್ಣ ಕಟಾರಿಸಿರೆತ್ತಿಸಣ್ಣನಿೀಂ ॥ 


ಅಣ್ಣಾ | ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ತಂಗಿಯಾದವಳಿಗೆ, ಭನಕನಕ ವಸ್ತು 
ವಾಣ್‌ನಾದಿಸಳನ್ನು ಕೊಬ್ಬು ಮನ್ನುಣೆಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಲೋಕ್‌ 
ಧರ್ಮವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಅಂತಕ ಧರ ವನ್ನು ತೊರೆದು ಒಡಹಟ್ರಿದನಳೆ 
ಹುತಿ ಬಗೆಯನ್ನು ಕ್‌ತ ರಿಸತಕ್ಕನ ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಾ 
ರಾದರೂ ಇರುವರೇನಣ್ಕ 1? 

ಕಂಸ: ನಿಜ ! ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲತಕ್ಕವನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನೆ $ಬ್ಬನ | ಒಹಶುಬ್ಬಿದನನ ಬಾರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುದೇವಕೆ 
ಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆರತಕ್ಕವಳೂ ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ! ಇದೊಂದೇ 
ನನ್ನ್ನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವು. 

ವಸುದೇವ:- (ತನ್ನಲ್ಲಿ) ಓಹೋ ! ಈತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನವೆ 
ಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸ್ಟೌಲ್ಸ ಅವಕಾಕ ವುಂಬಾದಂತಿದೆ. ಹೇಳಿ ನೋಡುವೆನು, 
ಎಲ್ಲೆ ಕ್‌ಂಸ ಭೂವಾಲನೇ | ಧೀರನೂ, ಕೂರನೂ, ನೀರನೂ ಆದ 
ನೀನು, ಈ ಸ್ಥೂಲ ವಿಷಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಚೆಂತಿಸಚೇಕೇ ? 

ಕಂಸ; ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ವಿಷಯವಾವುದು ? ನನ್ನು 
ಹೇಮವನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಮಹಯಸ್ವಿೀಚಾರವು. 

ನೆಹುಗ್ನೊವ: ಭಾವಾ | ನಿನ್ನ ಶ್ಲೇಮನೇ ನಮ್ಮ ಶ್ಲೇಮವು, 
ಅಕರೀರವಾಣಿ ರು ಹೇಳಿದುದೇನು? ಈಕೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ 
ಮಕ್ಕಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಾನಿ ಯುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಹೆಳಿದಳೇ ಹೊರತು 
ಈ ಕೆಯಿಂದಲೇ ನಿನಗವಾಯವುಂಬಾಗುವುಟೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವನ್ನೈ | 

ಕಂಸ; -ಎಲ್ಟೆ ವೂರ್ಬ ಶಿರೋಮಣಿಯೇ | ಈಕೆ ಅದ್ದರಲ್ಲ 
ವೇ ಈಕೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವುದೂ, ಅವುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಕೇಡುಂಬಾಗು 


೨6 ಕೃ ಸ್ವಲೀಕೆ 


ವುದೂ ಮುಂತಾದ ಸಂಕಯೆಗಳು. ಅನರ್ನನರಂನರೆಗೆ ಕಾರಣಭೊತೆ 
ಳಾದ ಇವಳನ್ನೇ ಕೊಂದುಬಿಲ್ಬರೆ, ನಂತರ ನಾನು ನಿರ್ಧಿತನಾಗಿರಬ 
ಹುದಲ್ಲವೆ ! 

ವಸುದೇವ: ಹಾಗಲ್ಲ! “ಯತ್ರಾವರಾಧಃಖಲುತತೈದಂಡ” ಎಂ 
ಬಂಕೆ, 'ದೋಹವೆಲ್ಲಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ: ಶಿತ್ರ್‌ ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಹಾನಿ ಯುಂಬಾಸುವುದೆಂದು ಹೆದರುವೆಯೋ ಅಂತಹ ಈಕೆಯ 
(ಗರ್ಭೆದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ) ಕಿಕುಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೊಬ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ! ಪುಣ್ಯಾ 
ತ್ಸೈನೇ.! ಈಕೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. ನಿನ್ನಡಿಗಳಿಗೆರಗುವೆನು. ಕೈಮಂ 
ಗಿದ ಬೇಡುವೆನು, 

ಕಂಸ; ನೀನು ಹೇಳುವುದೇನೋ ಸ್ಟೊಲ್ಸ್ರ ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ, ಹುಟ್ಟುವ ಶಿಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ತಂದೊ 
ಖ್ರಸುವಿರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಭರವಸೆ ಯೇನು? 
ವಸುದೇವ: pa ಮತ್ತ ಕೋಕಿಲವೃತ್ತ 0 


ಭಾವ! ನಿನ್ನೆಯ ತಂಗಿ ಈಕೆಯಪಾರಧರ್ಕ ಗುಣಾಢ್ಯಳ್ಳೆ |. 
ಭಾವನೀಯ ಚರಿತ್ರೆ ಭೀತಳು ಬಾಲೆನವೃವಿವಾಹಿತೇ | 
ಶ್ರೀವಿಲಾಸಿನಿದೀನಕಂಪಿತಚಿತ್ತಳೀಕೆಯ ರು.ಸೈ | 
ದೇವಕೀಸುತರೆಲ್ಲರಂನಿನಗೀವೆಶೂರಶಿಖಾಮಣೀ ॥ 


ಈಕೆಯು ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪ್ರಸವಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಬ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಮಗುವನ್ನೂ ತಂದು ನಿನಗೊಪ್ಪಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ರೌದ್ರ) 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು | 

ಕಂಸ; _ನನೆುದೇವಾ! ಕೇಳಿನುನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ವ್ರತ್ಯುತ್ತರನಿಲ್ಲ. 
ಮಿಕ್ಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವೆ ! 

ವಸುದೇವ: ಹುಟ್ಟುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೊಸ್ಸಿಸುವೆನಲ್ಲಾ! 
ಮತ್ತೇನು ಸಂಕಯವು ? ತಿ 

ಕಂಸೆ:-_ವುಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲು ತಂದೆ ಖ್ಬಿಸುನಿತೆಬುನಕ್ಕೆ ಭರವಸೆ 
ಯೇನು? 


ದ್ವಿಕೀಯಾಂಕಂ. RN 


ವಸುಡೇವ:--ಹಾಗೆ ನಿನಗೆ ಸಂಕಯ ವಿರುವ ಪತ್ರಕ್ಕೆ, ಈಕೆಗೆ 
ಎಂಟುಮಂದಿ ಫಿಕುಗಳಾಗುವ ವರ್ಯಂತೆವೂ ನಾವು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಇರುವೆವು. 
ಕಂಸ: -ಒಳ್ಳೆಯೆನು, ಆಗಲಿ, ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ಸಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಅರಬೇಕು. ಮತ್ತು ದಿವಸಕ್ಕೊಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ವಸುದೇವ:--ನಿನ್ನಿನ, ದಂತಾಗಲಿ. 
ಕಂಸು:-ವ ಕೆರಳಿ. ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗುವ. 
3ಸುದೇವ:--ಅವೃಣೆ. 
(ಮೂವರೂ ಮಧುರೆಗೆ ತೆರಳುವರು.) 
ಯಿ 
ಜು ತೀಯಾಂಕಂ--ತೃತೀಂೆ ರಂಗಂ. 
eG 
ಪ್ರದೇಶ:- ಮಧುರಾಪುರೆ. 
ಕಂಸನ ದರ್ಬಾರ್‌. 


ಕಂಸನು ಸಿಹ್ಹಾಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವನು. ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾ 
ನತಿಗಳೆ ಅವರವರ ಖೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿಶಿರುವರು. ಅಭಾಸುರ, ಧೇನೃ 
ಕಾಸುರ, ವತ್ಸಾಸುರ, ಚಾಣೂರ ಮುಂತಾದವರು ಒಂದೇ ಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಕಂಸನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ರುವರು. 


ಸೀ ಶ್ರೀಮದಾಖಂಡಲೋದ್ದಂಡ ಭೂಮಂಡಲಾಧೀಶ ಸಂಪೂರ್ಣಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ 
ಮಸ್ತು। ದೇಶದೇಶಾಂತರಾಧೀಶಸಂಪೂಜಿತಾಶೇಷಸಮಂಚಿತಸೌಖ್ಯಮಸ್ತು, 
ಶೌರ್ಯಸಾಹಸವಿಕ್ರಮೌದಾರ್ಯ ವೈಭವೋಪೇತ ವಿಸ್ತಾರದಿಗ್ವಿ ಜಯಮಸ್ತು । 
ದೇವಗಂಧರ್ವಕಿನ್ಸರಯ ನರಾ ್ರಿಸ ಪ್ರಮುಖಸನ್ನುತನಿತ್ಯಕೀರ್ತಿರಸ್ತು ॥ 


Ney ಪ್ರಣರಿತಾಶೇಷರೆ ಊಕೈಕಸ್ರಭವರೇಷೃ। ಶಕ್ರನಿಕ್ಮ್ಮಲನಾಧಿಕತಕ್ತಿಧುರು | 
ವೀರನೀರಾಧಿನೀರದಾನನಸಮೇತ । ಸ್ಪಸ್ತಿತುಭೃಂಸದಾಕಂಸಸಾರ್ವ ಭೌಮ ॥ 


೨೨ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಕಂಸ: ರಾಜತಂತ್ರ ವಿಕಾರದಗಾದ ಮಂತ್ರಿವರ್ಯರೇ | ಕೂರಶಿಖಾ 
ಮಣಿಗಛಾದ ಸೇನಾವಶಿಗಳೇ |! ಅಖಂಡಭೊನುಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಾ 
ಜ್ಞ ಗೊಳವಟ್ರರುವುದನ್ಟೈ ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ವ್ರತಿನಶ್ಲಿಗಳಾ 
ರೂ ಅಲ್ಲವು. ಇನು, ನಾವು ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಸೊರೆಗ್ಸೆದು, ಆ 
ಹೇಡಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಕಾರಾಸ್ಟ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಬೇಕು. ನನ್ನು 
ಬಂಧುಮಿತ್ರರಾದ ಜರಾಸಂಧ ಶಿಕುವಾಲುವಿಗಳು ನಿದ್ದೆ ಗಣ ಾಳಿಬೇಶಾ 
ರೂ ನನಗೆ ಸಾಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರು' ಆದು) 
ದರಿಂದ ನಾನಿನ್ನು ತಾಮಸನಾಡಸೆ "ಆಂಡದಾತ್ರೆಗೆ ಸನ್ನ ದ್ವರಾಗ 
ಬೇಕು. ಸ್ಟಿನ್ಯಾಧಿವತಿಂೆ ಸ 1 ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳು ದಿಗ್ಬಿಜಯಕ್ಕ. ಸದ 
ವಾಗಿರುವುವೆ ? 


ಸೈನಾ: -ರಾಜೇಂದ್ರಾ ! ನಿಜ್ಞ್ವಾಖಸುವೆನು. 


ಘಂ॥ ಅಂಬರಕೆಹಾರಿರವಿಶಶತಿ। ಬಿಂಬಗಳಂ ಸೆಳದುತರುವರತಿಸಾಹಸದಿಂ। 
ಕುಂಭಿನಿಯಪೊಕ್ಕುಶೇಷನ | ದಂಬವನಿರ್ಮೂಲಗೈ ವಕೈನಮ್ಮ ಭಟಂ* I 


ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಸೆಹಾಯವನ್ನೊಂದಿದ ದಾವಾಗ್ನಿಯು ವನಾಂತ 
ರಗಳನ್ನು ನಿಮಿನಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಭೆಸ್ಟೈಮಾಡುವಂದದಿ, ಚಂಡ 
ಮಾತ 3ಕಾಶಿಗಳಾನ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಗಗನಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ಸೊರ್ಯಚೌಂದ್ರರ ಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಸೆಳಿತರುವರು 
ಸಸ, ಸೆಮುದ್ರಗಳೆ ನೀರನ್ನು ರ ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೀರುವ 
ರು, ದೀವೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೂವಿನ ಚೆಂಡುಗಳೆಂಕೆ ಗಗನಮಂಡಲ 
ಕೈಸೆಯುವರು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಜಗದೇಕವೀರರಾದ ತಮ್ಮ ಮಹಿಮಾ 
ವಿಕೇಹಮನೆ sy 

ಕಂಸ: -ಭಾಪು। ಭಾಪು!!! ಕೂರಠಿಖಾಮಣಿಗಲಾದ ನಿಮ್ಮಂತಹ 
ಪರಿವಾರವು ನನಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯ ಬಾತಾಳಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಭುವನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಹ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಬಲ್ಲಿನು! 
ಆದಾಗ್ಯೂ ನಮ್ಮ ಕತ್ರುಗಳಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಕೆಗಳಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ 
ಪಿಪ್ರದg್ಲಿಯೆೇ ಅವರನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಾ 
ಧೀನವಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹಿಶೈೈಓಗಳಾದ ಜರಾ 
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ಸಂಧ, ಶಿಕುಬಖಾಲ, ದಂತವಕ್ಕಾ ಅದಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಸ ಸೈನ್ಯಗಳೊಂ 
ದಿಗೆ ನಮಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿ ಬರಲು ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವರು. ನಮ್ಮಾ ಮಂ 
ತ್ರಾಲೋಚನೆಯನು, ಕುರಿತು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ $d ತಿಳಿಸಿರಿ. 
ಮಿಕ್ಕ್‌ ನಿನಯಗಳೆನು ನಾಳೆಯದಿವಸ ಮಾತನಾ ಣ 

ಮಂತ್ರಿ ಸೈನಾಧಿನಶಿಗಳು: -ಪ್ರಭುವೇ! ರ ನಡೆ 
ಯಲು ಸಿದ್ದರಾಗಿರುವೆವು. 

ಕಂಸೆ;--ನಾನಿನ್ನು ಕೆರಳುವೆನು. 

ಎಲ್ಲರೂ: -ಅವ್ಬಣೆ | 

ಕ್‌ಂಸನು ಅಂತಃಪುರದ ಮಾರ್ಗವಗಿ ಶೆರಳುವನು. ಮಿಕ್ಕವರು 
ತಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವರು. 


(ರಾವ ಾಹಾಾಂತ) 
ದ್ಯ ತೀಂತಸಾಂಕಂಸತುಸ್ಬೃರಂಗಂ 


ಪ್ರದೇಶ: ಕಂಸನ-ಅಂತಃಪುರದ ಮುಂಭಾಗ. 
ಕಂಸೆ:-ನಾನೆಸು ದ್ರರ್ಯವಾಗಿರೋ ಣವೆಂದರೂ ಅಕರೀರವಾ 
ಜಿಯ ಮಾತುಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ಲಣಪ್ಟ್‌ಣಕ್ಲೂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
ದೇವಕಿಯ ಅಹ್ಮೈಮ ಗರ್ಭೆಜನಿಂನ ನಾನು ನಿಜನಪಾಗಿಯೂ ಸಾ 
ಯುವೆನೇ ? [ಎಂದು ಬೀಚಾಡುತ್ತ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತಿ ರುವಾಗೆ 
ನಾರದ ಮಹರ್ಹಿಗಸು ವೀಣಾಗಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರವೇಸಿಸುವರು.] 


ನಾರದ:- ರಾಗ---ಆರಭಿ. 

ಶ್ರೀಮದಖಿಲಾಂಡಕೋಟ ಬ್ರಹಕ್ಮಾಂಡನಾಯಕಂ, ಸಕಲ ನಿಗಮಾಗಮ 
ಧರ್ನಮೂಲಂ, ಸನಕಸನಂದನಾದಿಯೋಗೀಂದ್ರಗೀಯಮಾನಂ, ಸುರಕಿನ್ನಿರಕಿಂಸು 
ರುಷ ವಿದ್ಯಾಧರ ಗರುಡ ಗಂಧರ್ವನಾಗನಭಶ್ಚರಾದಿಗೀರ್ಹಾಣ ಸಂಸಣ್ಮ ಮಾನಂ, 
ನಿಖಿಲ ಜಗದುದಯ ಹೇತುಭೂತಫ ಅವಕ * ಹತಮಾಸ್ಸ ತ ರಸಾ 
ಗರನಿಕೇತನಂ, ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಚಂದ್ರಿಕಾಸುಂದರ ಶೇಷಪಸ್ಸಂಕ ಎಂ ಅರ 
ವಿಂದವಾಸಿನೀವ ಸ 2 0020. ಸಮೇತಂ, ಶಂಖಚ 'ಕೌಮೋದಿಕೀನಂದ 
ಕಾದಿದಿವ್ಯಾಯುಧಹಸ್ತಂ, ಚತುರ್ಭುಜ ಪ್ರಶಸ್ತಂ, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಾಭರಣಾ 
ಲಂಕಾರ ವಿರಾಜಮಾನಂ, ಹ ನ ರವಿಕೋಟ ಭಾಸಮಾನಂ, ಸ್ವನ 
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ಕ್ರ ಸರಪಕ್ತಾದಿ ಭೆೇದ೪ಇ ನಿಶಿತ, ಉಷ್ಮತಿ₹ಣ 8ನ್ಮಂ]್ರನಂದಿ ಸಸರ 
ಧಗ್ಮಕ್ತಿಇಎಸಶಿತಣ ವಿ2 ನಸ್ರು ೮ ಬಂತಗಿ ಕೊಪಣ, ಆನಘ-ಆನಂಕ- 
ಆನ್ಯಯ- ೬ಫ್ರನೇ(ಯ- ಆನಗ, ಓದವೇರನ್ಯೀತ ಹಿತ €ನುಸಳರಾನತೇ 
ಚ ಕಾರಾ ಭವವ 0ಬಾಕಿ(2ಂ, *ಗುಣಾಸನ ದ್ರ, ಮಹಾನ 
ವಂ, ಪರಮಪುರುಷಂ, ಸುರನಾಯಕಕಾಗ್ಯಷ್ಮದಿಕ್ಟಾಲ ಮುಕುಟವಮಣಿಗೆಣ 
ನೀರಾಜಿತ ಪಾಡಿ ವೀದ, 2ದೂನೇದ ಚೀದ್ರಿೀಇ ಮಿರ, ಜಗದಾನೀದ 
ಕರಣ, ಭಕ್ತತ್ರಾಣಪರಾಂಗಣಂ, ಲ) (ಮಣಂ ಭಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯ 
ಣಂ, ಭಜೇಹಂ! ಭಜೇಹಂ!! ಭಜೇಹಂ!!! 

ಅಂತು : ನಾರಾಯಣನಾಮ ಸಂತೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತಬಂದ 
ನಾರದರನ್ನು ಅಂತಃಪುರದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಂಸನು ಸಂಧಿಸುವನು.] 

ಕಂಸ; - (ತನ್ನ ಲ್ಲ) ಎಲ್ಲಿಯೋ ವೀಣಾಗಾನವಾಗುವಂತೆ ಕೇಳಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ಟು ರಮ್ಯವಾಗಿ ವೀಣೆಯನ್ನು ಸುಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಯಾರೋ ಅಸಾಧಾರಣ ಪಂಡಿತರೇ ! ನುಡಿ 
ಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಒಳ್ಳೆಯದು. ಆಗಲಿ. ಇನ್ನೂ ಸ್ನಲ್ಕ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸುವೆನು. [ನಿಂದು ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳಿಡುವನ ರಲಿ 
ಯೇ ನಾರದರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುರು.] 

ಕಂಸ:-ಒಓಹೋ | ಸರಿ| ಸರಿ! ವೈಣಿಕ್‌ ಶಿಖಾಮಣಿಯಾದ 
ಈತನ ಗಾನವಾದುದರಿಂದಲೇ ಅಪ್ಪು ರಮ್ಯುವಾಗಿದ್ದಿ ತು| ನಾರದರೇ! 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

ನಾರದ: ಎಲ್ಲೆ ಅಸಹಾಯ ಕೂರನೇ ! ಅಬಿ 4 ಸರ್ಕ ಸಂವನ್ಮ 
ನಾಗು! 

ಕಂಸ: (ಬಹಳ ಸೆ ಸಂಕೋಷದಿಂದ ನಗುತ ತ.) ನಾರದರೇ | ವಿಶೇಷ 
ವರ್ಮಮಾನಗಳೇನಾದರೂ ಪ್ರಂಟೋ? 

ನಾರದ:-ಕಂಸರಾಜೇಂದಾ; | ಈದಿವಸೆವೇನು ಬಹಳ ಸಂಶೋ 
ಹವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ? 

ಕಂಸ; -ನಾರದರೇ | ತಾವೇಕೆ ಹೀಗೆ ಕೇಳುವಿರಿ ? 


ನಾರದ:--ಹೇಗೆ ಕೇಳಿದೆನು ? 
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ಕಂಸೆ:.. (ಒಯ್ಯಾರದಿಂದ) «ರಳ ದಿವನವೇನಸು ಬಗ್‌ಳೆ ಸಂಶೋ 
ಸವಾಗಿರುವಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಿರಲ್ಲಾ. 

ನಾರದ.--ಹಾಗೆ ಕೆಳದುದು ತಖ್ಪಿತವೆ % 

ಕಂಸ; -ನಾರದರೇ!' ನಾನು ಈದಿವಸ ಸಂಶೋಹವಾಗಿಯೂ 
ಮಕ್ಕೊಂದು ದಿವಸ ವ್ಯಸೆನವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದುಂಟೇನು? ಹಿಂದೆ 
ಯೆಂದಾದರೂ ನಾನು ದುಃಖಿಯಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ತಾವು ನೋಡಿರುವಿರಾ 
ಅಥವಾ ಕೇಳಿರುವಿರಾ 2 ಸ್ಪಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿರಿ 

ನಾರದ: - -(ಸ್ಟೊಲ್ಸ ಯೋಚಿಸಿ) ಪ್ರಾಯ ನೀನು ದುಃಖವಟ್ಟು 
ದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದಂತೆ ನನ್ನು ನೆನಹಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ! 

ಕಂಸೆ--ನಾರದರೇ । ಪುನಃ “ನೋಡಿದಂತೆ, ಅರುವಂತೆ” ಎಂದು 
ಅರ್ಧಾಂಗೀಕಾರದ ಮಾತುಗಳ NK ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲಾ | 

ನಾರದ: -ಮಕ್ಕೇನು ಹೇಳಿ ವೇಕು. 

ಕಂಸ: -ಅಂತೆಗಿಂತೆಗಳನ್ನೊಂದುಕ್‌ಡೆ ಕಬ್ರಡಿ | 

ನಾರದ: ಆಯಿತು | 

ಕಂಸ: ಕಂಸಭೂಬಾಲನು ದುಃಖಿಯಲ್ಲ | ನಿತ್ಯ ಸುಖಿ ವಿಂದು 
ಘಫೆಂಟಾಘೋಷವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. 

ನಾರದ; -ಆಗಬಹುದು | “ಕೌಂಸಭಬೊಬೊಲನು” ಇಂದಿನವರಿವಿ 
ಗೂ ದುಃಖಿಯಲ್ಲ | ಈ ವರಿವಿಗೂ ನಿತ್ಯವೂ ಸುಖಿ ನಹ! 

ಕಂಸ:(ಸ್ನೆಲ್ಕ ಕೋನದಿಂದ) ನಾರದರೇ | ತಮ್ಮ ಮಾತು 
ಗಳು ಬಸಳೆ ಮ್ಯಂಸ್ಯುವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ | 

ನಾರದ:--ಅದು ಹೇಗೆ? ನೀನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆನಷ್ಟೆ ! 

ಕ್‌ಂಸೆ;:--ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡಲಿಲ್ಲ! 

ನಾರದ: ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ? 

ಕಂಸ: _ಕಂಸಭೊಬಾಲನು ದುಃಖಿಯಲ್ಲ!। ನಿತ್ಯಸುಖಿ | ಎಂದು 
ನಿಸ್ಸಂಕಯವಾದ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನನ್ನೈ. 

4 
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ನಾರದ:- -ಸರಿಸರಿ | ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. “ಕಂಸನು. 
ಈವರಿನಿಗೂ ದುಃಖಿಯಲ್ಬ.? 

ಕಂಸ; ಅಂದರೆ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ದುಃಖಿಯೆಂದರ್ಥಪೋ ? 

ನಾರದ: ಅದು ಹೇಗೋ! ನಾನೇನು ಬಲ್ಲೆ ನು? 


ಕಂಸೆ:-.-! ಕೋನದಿಂದ) ನಾರದರೇ | ನನ್ನು ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ಇಂದ್ಳಾದಿ ಬ್ರಂದಾರಕರೆಲ್ಲರೂ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುವರೆಂ 
ಬಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದುಃಖವೆಲ್ಲಿಂದಬಂದೀತು? ಒಳ್ಳೆಯದು. ಹಾಗೂ ಆಗಲಿ! 
ನನಗೆ ದುಃಖ ಉಂಬಾಗುವುದೆಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ | ನನಗೆ ಬರತ 
ಕ್ಯ ದುಃಖವು ಎಂತಹದಾಗಿರಬಹುದು? (ಸ್ಟಾಲ್ಪಹೊತ್ತು ಯೋಚಿಸಿ) 
ಆಗಲಿ! ಈ ವ್ರಶ್ಲಿಯನ್ನು ನಾರದರಿಂದಲೇ ನರಿಪ್ಯಾರನೆಡಿಸುತ್ತೇನೆ ! 
( ಪ್ರೈಕಾಕವಾಗಿ ) ನಾರದರೇ! ದುಃಖವೆಂದರೆ ಎಂತದು 1 ಅದು 
ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ? 


ನಾರದ: ದುಃಖಗಳು ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ | 
ಕಂಸ: -ಸ್ಟೊಲ್ಫ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರಿ, ಕೇಳೋಣ! 
ನಾರದ;--ದುಃಬಗಳೆಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ಎಂದಿಗೂ ಕೊನೆಗಾಣದ ಮಹಾ 


ದುಃಖಗಳು ; ಕೆಲವು ಶ್ಲಿವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ವರಿಹಾರವಾಗತಕ್ಕ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ದುಃಖಗಳು ; ಇಂತು ಅನೇಕ್‌ ವಿಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ 


ಕಂಸ;__ದುಃಖವೆಂಬಡದು ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿ 
ಲ್ಲದೆ, ಅನೇಕ್‌ ವಿಧವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣವು? 

ನಾರದ: -ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಹಾಕೂರರೂ, ವ್ರತಾವಕಾಶಿ 
ಗಳೂ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರೂ, ಎಂಬದಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿನವಾದ ಜನಗಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ದುಃಖಗಳೂ ಅನೇಕ ನಿಫವಾಗಿರುವುವು. 

ಕಂಸ:- “ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವ ಯಾವ ವನಿನನಾದ ದುಃಖಗಳು 
ಯಾರಾರಿಗುಂಬಾಗುತ್ತವೆ 

ನಾರದ; ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ, ಫ್ಲಿಪ್ರಮಾಗಿ ವರಿಹಾರವಾಗತಕ್ಕ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ದುಃಖಗಳುಂಬಾಗುತ್ತ್ತವೆ. ತಮಗೆ ಸಮಾನರಿಲ್ಲವೆಂಬ 
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ಮಹಾ ಬ್ರತಾವಕಾಲಿಗಳಿಗೆ, ಎಂದಿಗೂ ಪೆರಿಹಾರವಾಗದ ಮಹಾ ದುಃಖ 
ಗಳುಂಬಾಸುತ್ತವೆ. 

ಕಂಸ: ನನಗೆಂಥಾ ದುಃಖವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ? 

ನಾರದ; -ಚೀ ಚೆ! ನಿನಗೆ ದು8ಖವೇಶೆ ಬರಬೇಕು? ಅಂತಹ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿನ್ನುಂಥವರಾಡಬಾರದು. 

ಕಂಸ; -ಹಾಗಲ್ಲ-ನಾರದರೇ! ಸುನ್ನುನೆ ಪ್ರಸ್ತಾವವಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ದೆನಸೆ ಜಿ ನಿಜವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಾತಿಗಾಗಿಟ್ರು ಕೊಳ್ಳೋಣ ! ಒಂದು 
ವೇಳೆ ನನಗೆ ಬರಟೇ ಕಾನರೆ, ಅದು ಎಂತಸ ದುಃಖವಾಗಿರಬಹುದು? 

ನಾರದ;--ಕ್‌ಂಸನನೇ | ನಿನಿಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳು! ಲೋಕ 
ವದ್ಧ ತಿಯ ಜನರು ಯಾವುದನ್ನು ಘೋರದುಖವೆನ್ನು ವರು ? 

ಕಂಸೆ.--ನಿಯೆ ಣೀಗದುಃಖವನ್ನು \ 

ನಾರದ:--ಅಂದರೇ ? 

ಕಂಸ: ಮರಣ ದುಃಖವನ್ನು ! 

ನಾರದ: -ಮಕ್ಕೇನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದೇಯಿರುವುದಲ್ಲೂ ಕ 

ಕಂಸ:-(ಗಾಬಶಿಯಿಂದ) ಏನೇನು? ನನಗೆ ಮರಣವೆ? (ಎಂದು 
ಸ್ನೊಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಲೆ ಬಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಪುನಃ ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ತಾಳಿ) ಹಾಯಿ! ಹಾಯಿ 1 ನಾರದರೆ ! ಎಸ್ಟು ನಿರುತ್ರಾಹಕ್‌ರವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರಿ? ನಾನೆಂದರೇನು? ಸಾಯುವುದೆಂದರೇನು? ಅನ್ಮೈ 
ದಿಕ್ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಂದೇ ಹಿಡಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿನು ಗಗನಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹಾ 
ರಿಸಿ, ನೆಲಕ್ಕೆ ಒಗೆದು ನುಗು ನುಗ್ಗು ಮಾಡತಕ್ಕ ನೀರಾಧಿನೀರನಾದ 
ಕಂಸ ಭೂಮಾಲನೆಂದರೇನು ? ಸಾಯುವುದೆಂದರೇನು? ಸಾವ್ರ |! ಗೀ 
ವು! ಅದು ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ? ನಾರದರೇ | ಸಾವೆಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಅರ್ಫವೇನು? 
ಸಾಯುವುದು ಹೇಗೆ 1 ಸ್ನುಖ್ಬ ಹೇಳಿರಿ-ನೋಡೋಣ ! 

ನಾರದ:ಕ್‌ಂಸಾ ! ಸಾವು ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ! 

ಕಂಸ:___ಏನೇನು ಬಗೆ? ಈಗ ಲೋಕದಲ್ಲನೇಕರು ಸಾಯು 
ವರಲ್ಲಾ | ಒಬ್ಬೊ ಕಿಬ್ಬರೊಂದೆ.ೂಂದು ನಿನವಾಗಿ ಸೌಯುವರೋ ? 
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ನಾರದ:--ನಿಜ | ಕೆಲವರು ಸ್ಪಪಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಯುವರು; 
ಕೆಲವರು ವರಕಾರ್ಯುಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಯುವರು; ಕೆಲವರು ಸ್ನೊಕಾರ್ಯ ವರಕಾ 
ರ್ಯಗಳೆರಡಕ್ಕಾಗಿಯ. ಸಾಯುವರು. ಕೆಲವರು ಸಾವಿಗಾಗಿ ಎದುರು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು ಸಾಯುವರು. ಕೆಲವರು ಸಾವನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂ 
ಹು ಸಾಯುವರು, ಕೆಲವರು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬು ಸಾವಿಗಾಗಿ ಸಾ 
ಯುವರು; ಕೆಲವರು ಸಾವು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾಯುವರು; 
ಕೆಲವರು ದ್ಹೇನಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಯುವಗು; ಕೆಲವರು ಕೌರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಾ 
ಯೆಖವರು; ಕೆಲವರು ಕ್ರೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಯುವರು; ಕವರು ಮೋಹ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಯುವರು; ಕೆಲವರು ಶಿಂದಿರಲಾರದೆ ಸಾಯುವರು; ಕೆಲವರು 
ಬದುಕಲಾರದೆ ಸಾಯುವರು; ಕೆಲವರು ಈರ್ನೈಗಾಗಿ ಸಾಯುವ 
೦2; ಪರಂತು ಕೆಲವರು ಹೊನ್ನಿ ಗಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು ಹೆಣ್ಣಿ ಗಾಗಿ 
ಯೂ, ಕೆಲವರು ಮಣ್ಣಿ ಜ.. ಸಾಯುವರು; ಅದೀಗ ಮೃತ್ಯು 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮರಣ ನಿಧಾನ ಪ್ರಕರಣವು । 


ಕಂಸ: ಹಾಗಾದರೇ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಾಯುವೆನು ? 
ನಾರದ: ಅದು ಸರಿಪ್ಯಾರವಾಗಿಯೇ ತೀರ್ಪಾನವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಾ L 
೪೧ 


ಕಂಸ; (ಕಳವಳದಿಂದ) ಹೇಗೆ ಸಾಯುವೆನೆಂದು ತೀರ್ಮಾನ 
ವಾಗಿರುವುದು ? 


ನಾರದ: -ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ದೇವಕಿಯ ಅಷ ಟನಕಿಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟು ವ ಶಿಕುವಿನಿಂದ ಸಾಯುವೆಯೆಂದು ! 


ಕಂಸೆ: —(ಮತ್ತೆ ನ್ಟ ಕಳೆವಳೆದಿಂದ ) ಹಾಗೆಂದು ತೀರ್ವ್ರಾನ 
ಹಾಡಿದವರು ಯಾರು? 


ನಾರದ;-_ಆಕರೀರವಾಣಿಯು ! 

ಕಂಸೆ:(ದೀನನಾಗಿ) ನಾರದರೇ | ಅದನ್ನು ತಾವೆಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಿರಿ? 
ನಾರದ: ಈ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕೇಳಿದೆನು? 

ಕಂಸ: (ಆಕ್ಟ ರ್ಯದಿಂದ) ಈ ಬ್ರಾಂತ್ಯುವೆಂದರೇ ಎಲ್ಲಿ? 

ನಾರದ: ಇಲ್ಲಿಯೆ ? 
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ಕಂಸ. (ಗಾಬರಿಯಿಂದ) ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೇಳಿದಿರಾ? ಯಾರ 
ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿದಿರಿ? 

ನಾರದ; “ಕಂಸನ ಬಾಯಿಂದ | 

ಕಂಸ; .(ಛೆಯುವಿಂದ)ಏಿರ್ನೆನು? ಸನ್ನ್ನಬಾಂಗಿಂದಲೇಕೇಳಿದಿರಾ! 

ನಾರದ: -(ನಸುನಗುತ) ಎಲ್ಲೆ ಕಂಸನೇ! ಏಕೆ ಮರೆಮಾಜ್‌ಾ 
ತ್ರಿರುವೆ? ನೀನು ಸ್ನೊಳವಿನ್ನರೆ ನನಗೆ ಶಿಅಯಖಲಾರದೆಂದೆಣಿಸಿದೆಯಾ ? 
ಈವಿಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾನ ನ್ಯಾ ಗಿ ಬಜ್ಜಿ ಮ! 


EE ! ಈವಿಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಾನು ಬಲ್ಲಿರಾ ? 

ನಾರದ: ಈನಿ'ಸಾ ವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು! ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರ 
ಣವಾದ ರಹಸ್ಯ ನಿಚಾರಸನ್ಯೂ ಬಲ್ಲೆನು | 

ಕಂಸ; -(ಭುಮನಿನಯಗಳಿಂದ ನಾರದರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುವನು.) 


ಕೆಂ ನಾರದಮುನಿವರಶತ್ತುವಿ, ಚಾರವದೇನೇನುಪೇಳಿನಿರ್ರಂಚನೆಯಿಂ । 
ಕೂಳರನೆಲ್ಲರನಿಡಿಯುತೆ, ಸೀಳುವೆಫೀಕ್ಷಣದೊಳೆಸ್ನಭುಜಬಲದಿಂದಂ ॥ 


ನಾರದರೆ ! ನನ ಸು ನಿಚಾರವಾಗಿ ದುರಾಲೋಚನೆ ಮಾಡತೆಕ್ಕವರು 
ಕೂಡಾ ಅರುವರೇನು ? ಅಂಥವರಾರು 9 ದಂರುಪಿಟ್ಟು ಅವರ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ! ಅಂತಸ ನೀಚ್‌ರನ್ನು ಗಲೇ ಖಡಿದು ಕ ಕತ್ತಿಗೆ 
ಬಶಿಕೊಡುವೆನು! 

ನಾರದ:-__ಕ್‌ಂಸಾ ! ಸ್ನೊಲ್ಕ ಸೈರಿಸು. ಏತಕ್ಕೆ ವೃಥಾ ಕಂಠೆಕೋ 
ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ? ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನ ರಿಯದೆ ವ್ಯರ್ಕ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? 

ಕೌಂಸ:-_ನಾರದರೇ! ಆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ. 

ನಾರದ:--ಕಂಸನೇ |! ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪರಿಹಾಸ್ಯವಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಜೇಡ' ನಿನ್ನ ತೆಂಗಿಯಾದ ದೇವಕಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಭಾವನಾದ ವಸು 
ದೇವನೂ, ered odss ನಂದಗೋಪನೂ, ಬಾ 
ಗೋನಬಾಲಕರೂ, ಗೋವಕಾಮಿನಿಯರೂ, ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಯಾದ 
ವರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುನ್ಮರ್ಲ. ಅನರೆಲ್ಲರೂ ದೇವಕೆಗಳೆಯ ತಿಳಿ | 
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ನಿನ್ನನ್ನೂ, ಜರಾಸಂಧ, ಶಿಕುಖಾಲ, ದಂತವಕ್ತಾ _ದಿಗಳನ್ನೂ ಸಂಹ 
ರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ದೇವಕಿಗೆ 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವನು. ರಾಕ್ತ್‌ಸ ನಾಕನಾಸ್ಗವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ರೂ ಈರೂನವಾಗಿ ಅವತರಿಸುವರೆಂದು ತಿಳಿ. ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ 
ಉಗ್ರಸೇನನು ಸಹ ದೇವಕೆಗಳ ನೆಪ್ರದವನು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮಾ 
ತನಾಡುವುಬಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಸಾವಕಾಕನಿಲ್ಲವು. ನಾನಿನ್ನು ತೆರಳುವೆನು. 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ! [ವಂದು ಹೇಳುತ್ತ ನಾರದರು ತೆರಳುವರು. | 


ಕಂಸ:(ತನ್ನುಲ್ಲಿ) ಆಹಾ! ದ ವಕೆಗಳೆನ್ಬು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳೆನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳೆಂತಲೂ, 
ದಾನವ ವೈರಿಯಾದ ವಿಮ್ಸ್ಮವು ನನ್ನ ತಂಗಿಯ ಗರ್ಭೆದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವ 
ನೆಂತಲೂ ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ಚತು ಸತ್ಯವು. ಲೇಕವಾದರೂ ಸಂಕ 
ಯವಿಲ್ಲ. ಆದಿವಸ ಆಕರೀರವಾಣಿಯೂ ಇದೇ ಮಾತನ್ನೇ ಸೂಚಿಸಿತು, 
ಈಗಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಕತ್ರುಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. 
ನನ್ನ ತಂದೆಯೇ ನನಗೆ ವ್ರಶಿವಶ್ಲಿಯಾಗಿರುವನು. (ಸ್ಪಾಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ತಲೆಬಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ) ಆದರೇನಾಯುತು ? ಸರ್ಲಾನರ್ಧಗಳಿಗೂ ಮೂ 
ಲಕಾರಣರಾದ ದೇವಕೀ ವಸುದೇವರನ್ನೂ, ನನ್ನ ತಂದಯಾದ ಉಗ್ರ 
ನೇೊನನನ್ನೂ ಈಗಲೇ ಹಿಡಿದು ಕಾರಾಗ್ರುಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸುವೆನು. ಎಂಟ 
ನೇ ಗರ್ಭ ಎಂದಲ್ಲವೇ ನನಗೆ ಹಾನಿರುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಅಲಸ್ಷ್ಯಭಾವ 
ದಿಂದ ಜಾ ಜರ ಪಚ ಬಹಳೆ ಜಾಸ್ತ್ರಕೆಖಯಿಂವಿರಬೇಕ್‌ು. 
ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಏನು ವಿನತ್ತು ಸಂಭನಿಸುವುದೋ ? ಈ ಸಂದರ್ಭೆ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರೂದ ಅಘೊನುರ್ಯ ಧೇನುಕಾಸುರ,. ವ್ರಲಂಬಾಸುರ, 
ವತಾಸುಸೆ, ಬಕಾಸುರಿ, ತ್ರೇಣುವರ್ಲ್ದ , ಕಕ್‌ವ್ಕ, ಚಾಣೂರ, ಮುಸಿ ಚಕ 
ಜರಾಸಂಧ, ಶಿಕುವಾಲ್ಕ ದಂತವಕ್ಕಾ ವಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈನಿಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ. ಕ್ಷಣವನ್ನ ಹೇ ಉಗ್ರನೇನ-ದೇವ 
ಕೀವಸುದೇವರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿ, ನನಗೆ ವಪರಮಾವೃರಾದವರ 
ನ್ನುನ್ಲಿ ಕಾವರಿಲ್ಟ್ರು, ನನ್ನು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲ ನಾನು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವೆನು! 
[ಖಂದು ಕಂಸನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು.| 


ಹೈತೀಂಯಾಂಕಂ-ಪ೦ಂಚಮರಂಗಂ. 
ಪ್ರದೇಶ: ಶ್ರೀನೈ ಕುಂಠ. 





[ಶ್ರೀಮಹಾ ವಿಷು ನ್‌ ಬ ಮೋಗಮಾಯೆಸ ಕಾರ್ಯಕೃಮಗಳನ್ನು 
ಆಜ್ಞ್ಯಾಪಿ ಸುವನು. ] 
ಷ್ಟ 
ವಿಷ್ಛು:--ಎಲೌ ವರಾಕಕ್ತಿಯೇ | ಕೇಸಾದಿ ದುಷ್ಟ ರಾಹ್ಟಸ 
ರನ್ನು ಸಂಸರಿಸಿ, ಭೂಭಾರವನ್ನು ವರಿಹಠಿಸಬೇಕಾದ ಮಸ್‌ತಾ ರ್ಯವು 
ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯು 
ಗಳು ಕೆಲವಿರುವುವು ! 


ಯೋಗ ಮಾಯೆ:--ಉ। ಅನ್ತಿಯಧರ್ಮಮೂರ್ಧಿ ಕುಜನಾವಳಿಶಿಕ್ರಣದಶ್ರಧರ್ಮಸಂ 
ರಕ್ರೆಸುಭಿನ ದಾಯಕಸುಲ- ಣಲನ್ರಿತಸದ್ರಿಚ ಹಾ। ಸುಕ್ಷ 
ಣವಿಶ್ವವಿಶ್ಚ ಕ್ವ ಮಯಸೂರಿಜನೋದ್ಧರ ಸತ್ರ ೃಟ್ನಾಸ್ನೆಪಾ | ಪ 

ಕ ಯಕ್ಷ 'ಸವಬುಧಪಕ್ಷ ಸುರ ಕಥೆಕ್ತಪಾಲಕಾ i 


ಬೆರಂಭಾಮನೇ ! ಅಧಲ್ನವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಧರ್ವ್ರವನ್ನುಬ್ಬರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕರ್ತನಾದ ನೀನು ಸಂಕಲ್ಲಿಸಿದೆಯಾದರೆ, 


೪೨ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಅಣುವುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ತ್ರಣಗಳಾಗಿ 
ಯೂ ಶ್ಲ್‌ಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರರುಮೋತ್ತಮಾ | ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಅಜ್ಜಾ 
ಓಸು-೬ರಸಾವಹಿಸಿ ಮಾಡುವೆನು. 

ವಿಷ್ಣು ಧಿತ್ಯಮಂಗಳ ಸ್ನಾರೂಹಿಣಿಯಾದ ವರಾಕಕ್ಮಿಯೇ [ಸೆ 
ರ್ಫುಜ್ಞ ಎ ತಾನಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣೋಪಖೀತಳೂ, ಸದಾನಂದ ಶುಂದಿಲಳೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ೦ದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುವು. 
ವಸುದೇವನ ಭಾರ್ಯೆಯರಲ್ಲಿ ರೋಹಿಣಿ ಎಂಬ ಒಬ್ಳಾ ಕಯ ಹೊರತು 
ವಿಕ (ವರೆಲ್ಲರೂ ಶಂಸನಿಂಜಬ ಬೀಧಿಸಲ್ಪ ಕ್ರ ರುವನು, ರೋಹಿಣಿ 
ಯೊಬ್ಬಳ: ಮಾತ್ರಸ್‌೧ಸ್‌ನ್‌ ಆ ಸಲ ಬ ತಕ್ಕಿಸಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ನಂಜಗೋ*ಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವಳು. ದೇವಕಿಯು ಈಗ ಏಳನೇ ಗರ್ಭ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾರಾಗ್ರ್ರಸ್‌ದಲ್ಲಿ ಸರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ನೀನು ಈಗಲೇ 
ಮಧುರಾಸುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಸೇಸಾಂಕವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವ ರೋಹಿಣೀದೇವಿ 
ಯೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಡು. ದೇವಕೀ ಪಸುದೇವರಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಸುದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವರವನ್ನು ನರಿಬಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಟಃ ಪುತ್ರ 
ನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನ:. ನೀನು ಜಗು ಟು ಸುಂದರಿಯಾದ ಯ 
ಕೋದಾ ದೇವಿಗೆ ಪುತ್ರಿ ಕಾಗಿ ಅವತರಿಸು. ನಂತರ ಕಾಲೋಚಿತವಾದ 
ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತ, ದನುಜರನ್ನು ಸಂಸ್‌ರಿಸೋಣ! 

ಯೋಗಮಾಯಿು:. ಭಗವಂತನೇ ! ನಿನ್ನಾಜ್ಞೈಯಂತೆ ನಡೆಯ 
ಲು ಸಿದ್ದ ಛಾಗಿರುವೆನು. 

ವಿನ: ಎಲೌೌ ವರಾಕಕ್ತ್ತಿಯೇ । ಈ ಕಾರ್ಯವು ಲೋಕಸಂರ 
ಹಣಾರ್ಥನಾದುದು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಜಗದ್ದ್ಯಾಪಕವಾ 
ಗುವುದು. ಜನರು ನಿನ್ನನ್ನು, ಕಾಂಚೀಪುರದಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಫ್ಲ್ಮಿಯೆಂತಲೂ 
ಮಧುರಾಪುರದಲ್ಲಿ ಮಾನಾಶಿಯೆಂತಲೂ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಿಕಾಲಾಶ್ಟಿಯೆಂ 
ತಲೂ, ಭದ್ರೇಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಭೆದ್ರಕಾಳಿಯೆಂತಲೂ, ವರಾಸ್‌ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜ 
ಯೆಯೆಂತಲೂ, ಮಾತೃಕಾಹ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವೈನ್ನವಿಯೆ )೦ತೆಲೂ, ಮಾನಸ 


ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಂ. ೩೩ 


ಹೇತ್ರದಲ್ಲಿ' ಕುವಖುದೆಂೆ?ಂತಲೂ, ಅಮರಕ್‌ಪ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕೆಯೆಂ 
ತಲೂ, ಹೆಸ್ಲಿನಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಪೆ ರ೦ತಲೂ, ಶ್ರೀಶೈಣದಲ್ಲಿ ಮಾಫನಿಯೆಂ 
ತೆಲ್ಯೂ ಕ್‌ನ್ಯಾಕುಬ್ರದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯುಕೆಯೆಂತಲೂ, ಮಾಯಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಮಾಯೆಯೆಂತಲೂ, ಸುವಾರ್ಕ್ಷತ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಿಯೆಂತಲೂ, 
ರುದ್ರ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಈಕಾನೆಯೆಂತಲೂ, ಬ್ರಹ್ವಪ್ಲೇತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಕಾರದೆಯೆಂ 
ತಲೂ ಸಿದ್ದವನದಲ್ಲಿ ಆಂಬಿಕೆಯೆಂತಲೂ, ಸರ್ನತೈ ದುರೆ ಯೆಂತಲೂ 
ಇ ಎರಿ ಇ 
ನಿನ್ನು ನಾಮರೂನೆಗಳೆನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಪೂಜಿಸುವರು ! 
ಯೋಗಮಾಯೆ; ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ನಿನ್ನಿ ಸ್ಮೈದಂತಾಗಲಿ ! ನಾನಿ 
ನ್ನು ಕೆರಳುವೆನು | 
ವಿಷ್ಣು; ಕ್‌ಲನ್ಯಾಣಿ” ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳೆವಾಗಲಿ | 
[ನಿಷ್ಕ ,ಮಿಸುವಳು. | 
CET 


ಪ್ರಡೇಶ- ಮಧಥುರಾಪುರದ ಸೆರೆಮನೆ. 
ದೇವಕಿ;-- ರಾಗ ಖರಹರಪ್ರಿಯ ಅಥವಾ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾಫಿಕಾಪಿ-ಏಕತಾಳ. 
ಹಾ ವಿಧೀಸ್ಫೆಸಲೆಂತುಘೋರದುಃಖವ ॥ ಸ ॥ 
ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಂಸನಿಂಶುಕಾಡಿಸುತಿರುವ ॥ ಹಾ ನಿಧೀ॥ ಅ-ಪ ॥ 
ನೆಕೆಪಿತ್ತ ಜನನಿ ಜನಕರನ್ನುಕರಕರೆಪಡಿಸ, ದುರಿಶಾತ್ಮ 
ವವನು ದೈವದ್ರೋಹಿ ನೀಚನಾಹೆಹಾ ॥ ಹಾವಿಧೀ ॥ 


ಸರ್ವಕಕ್ಕ್‌ನಾದ ಭೆಗಹಂತನೆ| ನಮಗೆ ಬಂಧುಮಿತ್ರರೆನಿಸುವ 
ಜನರು ಆನೇಶ್‌ರಿದ್ದು ಸೂ ನಮ್ಮ ಕ್‌ ಸುಖಗಳನ್ನು ನಿಚಾರಿಸತಕ್ಕ್‌ 
ಪೆರು ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಇಲ್ಲವು. ಕಂಸನ ಡುರಾಗ್ರ ಬಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹೆದರು 
ತರುವದು. ವೆರಂತು ನನ್ನ ಜನನೀಜನಕ್‌ರ ಮುಖವನ್ಪಾ ದರೂ 
ನೋಡೋಣ ಇದೆ ಅದೂ ನಧೃನಿಲ್ಲಮಾಗಿದೆ | ದೌರ್ಭಾಗ್ಯುಳಾದ ನನ 
ಗಾಗಿ ಆದ್ಯಪು್ರತ್ರನೂ ಸ್‌ಸ್ಟೈಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುನನು. ಎಸ್ಟು ಚಿಂತಿಸಿ 
ಫವೇಸು 2 ಎಣ್ಣೆ ವಿೀನಖಂಘುನೆ? : ನಮಗೆ ತೆಂದೆಯೂ ನೀನೆ! 
ತಾಯಿಯೂ ನೀನೆ. ಬಂಥುವೂ ನೀನೆ. ಗುರುವೂ ನೀನೆ. ದೈವವೂ 
ನೀನೆ. ಗತಿಯೂ ನೀನೆ, ಸರ್ವವೂ ನೀನೆ. ನಿನ್ನು ನಿಲಾಸನಿದ್ದಂತಾಗಳಿ! 
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[ದೇವಕಿಯ ಪರಿತಾವವನ್ನು ಕೇಳುತ ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಉಗ್ರ 
ಸೇನನ ಪತ್ಚಿಯಾದ ಮಹಾರಾಣಿಯು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಮಗಳನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನದ ನಡಿಸುವಳು. | 

ಮಹಾರಾಣಿ :- -ಮಗಳೇ |! ಭಗವಂತನು ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ। 

ದೇವಕಿ ; (ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ) ಆಮ್ಚ್ಯಾ 1 ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕುಕಲದಿಂದಿರುವಿರಾ ? 

ವಮುಹಾರಾಣಿ:- ದೇವಕೀ | ನಮ್ಮ ಕುಕಲವು ಹಾಗಿರಲಿ. ಸದ್ಯ 
ಕೈ ನಿನ್ನ್ನ ಸಂಕಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಸೈರಿಸಲಾರದೆ ನನ್ನ್ನ ಹೃದಯವು 
ಬಿರಿದುಹೋಗುತಿ ದೆ. ನಾನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲಿ ಮ? ವ ಶ್ರೈಪ್ರೆತ್ರನನ್ನು 
ನಡೆದ ಹತಭಾಗ್ಯಳಾದ ನಾನು ಈ ಕ್ರೂರಕಲ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣಿಂದ 
ನೋಡಬೇಕಾಯಿತು. ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಬಾಡತಕ್ಕ್‌ ವರಾರು 9 

ದೇವಕಿ : :--ಅವತ್ಟ್ರಾ ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಬರಿಸರಿಸತಕ್ಕ ಕಕ್ಕರು 
ಮುನುಹ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲವು. ಸರ್ನಕಕ್ಕ್‌ ನಾದ ಭಗವಂತನೇ ಇದ 
ನ್ನು ವರಿಶರಸಬೇಕಾ. ಜನನೀ | ನೀನು ಅಕಾಲವಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವೆ. 
ಕಂಸನ ಪಶ್ಷದವರಾದ ನಿಕಾಚರರು ನರೆ ಬರುವ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. 
ನೀನಿನ್ನು ಕೆರಳಿ. 

[ಮಹಾರಾಣಿಯು ಮಗಳನ್ನು ಮುದ್ದಿಸಿ, ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತ ತೆರ 
ಳುವಳು. | 


ಮಾರಾ > 


He. ಂಾ- ರಾಲ್‌ 


ಪರಾಶ್ರರಾಯನನುಂ 


ಶ್ರೀರಸ್ತು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ. 


Mm 





ಪ್ರಥವಮರಂಗಂ. 
ಪ್ರದೇಶ: ಸೆರೆನುನೆಯ ಮುಂಭಾಗದ ಸಾಕ ಶಾಲೆ. 
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| 41. (| ಅರುಣ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಆಗೀಗಲೆ, ಉದಯವಾ 
py PI 
1, ಗುತ್ತಿಗುವುದು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹಗ 
EME | ಲು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾರ್ಯಭಾರಗಳನ್ನು ನಡಿಸಿ, ರಾತ್ರಿ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿವ್ರಿಸುವುನು ಸುಪಖನಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಮಹಾರಾಜನಾದ ಕಂನನಾದರೋ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
1 ತನ್ನ ವ್ಯ ವಖಾರಗಳೆನ್ನು ನಡಿಸುತ ೫್‌ಗಲು ವೇಳೆ 
ಬ | ಯಕ್ಷಿ ನಿವ್ರಿಸುವನು. ಇದೊಂದು ವಿಲಕ್ಷಣ 
| ನ್ಯಾನಾರವೆ;ಸನಿ' ಇನೆ ೂದೇೋಯೆ ೦ನ) ಹೇಳಲೇಕೆ? 
೫! ಅನನು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ವೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾ 


ಜಸ್ಲಾರ್ಷಾಧಿಶ್ಞಾರುನಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು! ನರಂತು ಕಂಸನು 


$೬ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ. 


ಮಾಡುವ ದುಷ್ಕೃತ್ಯೆಗಳಿಂದ ಅವನು ಹಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಾಕವಾಗಬ 
ಹುದೆಂದು ತೋರುವುದು. ಧರ್ನಾಧರ್ಯಗಳನ್ನು ಸ ವಿಚಾರಿಸತಕ್ಕ್‌ ಸ್ನ 
ಸಾಹ್ರಿಯೊಬ್ಬ )ನಿರುವನಲ್ಲವೆ | ಆತನ ಸಂಕಲ್ನ ವಿದ್ದಂ 82ಗಲಿ! ನಾನಿನ್ನು 
ಸೂವಕಾಕಮಾಡದೆ, ದೇವಕೀವನುದೇವರಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಸಿದ್ಧನ ಚ 
ವೆನು. 

[ಎಂದು ನಿಷ್ಕ ,_ಮಿಸುವಳು. | 


ಪ್ರದೇಶ:---ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣದ ಕಾರಾಗೃಹ. 
[ದೇವಕೀವಸ ಸುದೇವರು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. | 


ದೇವಕಿ: ರಾಗ--ಧನ್ಯಾಸಿ- ಅಟ. 
ಕರುಣಾಕರದೇವದೇವಾ! | ಪ॥ ನರಹರಿಸರಕ್ವೋತ್ತ ಮದಿವ್ಯ ಭಾವಾ ॥ ಕರು॥ ಅಪ॥ 
ಕಂಸನೀಪರಿಕಠಿನಕೋಪದಿ, ಹಂಸೆಗೈೆಯ್ಯುತಲಿರ್ಪನಾಕುಲಪಾಂಸನನುಸಂಹರಿಸು 
ಬೇಗನೆ, ಹಂಸವಾಹನಮಿತ್ರಬೇಡುವೆ ॥ ಕರು ॥ 


ಆಹಾ! ಪ್ರೆನಂಚದಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತಹ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರು ಮತಾ _ರಾದರೂ 
ಇರುವರೆ ? ಒಡಹುಟ ನೈದವಛಾದ ತಂಗಿಯನ್ನು ಥಢನಕನಕವಸು, ವಾಹ 
ನಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸ ತಕ್ಕ ಆಗ್ರಜನಿಂದಲೇ ಅತಿ ನೀಚ್‌ವಾದ ಕನ ಚಿ 
ನನ್ಮ್ಯಗಳೆನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಾಗ್ಯಹೀನಳು ನಾನೊಬ್ಬ ಳೆಲ 
ದ, ಈಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತಾ ರಾದರೂ ಇರುವರೆ? ಹರಿಹರ! ಈ ದುರ 
ದೃಷ್ಮೃವು ನನ್ನೊಬ್ಬಳೊಂದಿಗೇ ಪರಿಸಮಾಖ್ಕ ಹೊಂದಲಿ, ಇಂತಹ 
ಫೂೋರಕನ್ಮ ಒನು ಮತ್ತಾವ ರಮಣಿಗೂ ಬಾರದಿರಲಿ. ಹಾ! ದೈವವೇ, 
ಈವರಿನಿಗೆ ನನ್ನಹೊಬ್ಟೈಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ| ಆರು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳೂ ನನ್ನು 
ಕಣ್ಗೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ದುರಾತ್ಸುನಾದ ಕಂಸನಿಂದ ಹತವಾದುವು. ಏಳ 
ನೆ.ಮು ಸಾರಿ ಗರ್ಭಸ್ರಾನವಾಯಿತು. ಈಗ ಪುನಃ ಪೂರ್ಣಗರ್ಭವತಿ 
ಯಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೇನುಫಲ ? ಯಾವ ಸುಖವನ್ನು ವಡೆಯಜಬೇ 
ಕು? ಹೊಟ್ಟಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕ ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡಿ, ಕೆ 
ಯ್ಯಾರ ಸಲಹಿ, ಮುದ್ದಾಡಿ ಆನಂದಿಸುವ ಭಾಗ್ಯವು ನನ್ನಫಣೆಯನಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ಯರಿಲ್ಲ. ಗರ್ಭೆವಶಿಯಾದ ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಧನಾದ ಸುಖವೂ ಇಲ್ಲ 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ. ೩೬ 


ದಿದ್ದ ರೂ ದುಃಖನರಂನರೆಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರಿ ತಿದೆ. ಆಕಟಾ! 
ಈದುರ್ಭೆರ ಗರ್ಭವೇದನೆಯನ್ನೆಂತು ಸೆಹಿಸರಿ ? “ಅಯ್ಯೋ ದೈವ 
ವೇ! ನಿನಗಾದರೂ ಕರುಣವಿಲ್ಲವೆ ? 


ಶಾ॥ ಓಕಲ್ಯಾಣಮಯಸ್ವರೂಪ! ಜರದಾ? ಓಂಕಾರತತ್ರಪ್ರದಾ। ಒಕಾರು 
ಣ್ಯಗುಣಸ್ರಕಾಶ! ಸುಕೃತೀ! ಓಸತ್ಯಸಂವರ್ಧಕಾ। ಓವೈ ಕುಂಠನಿಧಾನ! 
ದೀನಶರಣಾ! ಓನಿರ್ಕಲಾ! ವಿಸ್ಕಲು | ಓಿಕಂಜಾ:! ಪರಾತ್ಸರಾ! ಶುಭ 
ಕರಾ! ಮಾಂಪಾಹಿ! ಮಾಂಪಾಹಿಮಾಂ॥ 


ಕರುಣಾಸೆಮುದ್ರನಾದ ಭಬೆಗವಂತನೆೇ | ನಿನ್ನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವು ಯಾ 
ವಕೆರನಾಗಿರುವುಹೋ ನಾನೇನು ಬಲ್ಲೆನು ? ನೀನು ಸೆರ್ದುಲ್ಲನು | ನಾ 
ನು ಅಲ್ಪಜ ಳು. ನೀನು ಸರ್ವಾಂತರು ಪೃನಿಿಂತು | ನಾನು ಸಾಮಾ 
ನ್ಯಳು * ನೀನು ಸೆಚ್ಚಿ ದಾನಂದಮೂರ್ತಿಂಯು | ನಾನು ವ್ಯಾಕುಲಚಿ 
ತ್ರಳು, ನೀನು ದಾತನು | ನಾನು ಆಶ್ರಿತಳು, ದೇವಾದಿದೇವನೇ ! 
ನಿನ್ನ ಮಹಾಕಾಸನವನ್ನು ಮಾ" ನಡೆಯತಕ್ಕ್‌ ವರಾರು ? ಎಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನಧೀನವು ! ನಿನ್ನನುಗ್ರ ಪನಿದ್ದ ೦3ೆ ನಡೆಯಲಿ | ಜಗನ್ನಾಥಾ। ನಿನ್ನು 
ಕರಣುಹೆೊಕ್ಕರುವೆವು ! ಅನಂತಾ ! ನಿನಗನಂತ ಕೋಟ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಗಳು! 


[ಎಂದು ದೇವಕಿಯು ಆಯಾಸವಿಂದ ನೆಲಕೈರಗುವಳು.] 
ವಸುದೇವ;-[ಬಾವಕಿಯನ್ನು ಸಂಕೈಸುತ್ತ ಸಮಾಧಾನ ಹೇ 
ಳುವನು.| 


ರಾಗ--`ನೀಲಾಂಬರಿ-_ ಅಟ. 


ನಳಿನಾಯತಾಂಬಕಿಏಳು | ಕಷ್ಟತಾಳು! "ಪ ಕಳದಜನ್ಮನಿಗೈದಕಲುಸದ 
ಫಲವಿದು, ಕಳವಳಪಡಿಸುತಲಿಹುದು, ಬಾಧಿಪುದು ॥ ನಳಿ ॥ ಅ-ಪ ॥ ಪರ್ಕೀಂದು 
ಮುಖಲಾಲಿಸಿದನು, ಪೇಳ್ಪುದನು । ಪೂರ್ಯಕರ್ಮದ ಪೂಸ, ಕಂಸರೂಸದಿಬಂದು, 
ಚರ್ತಿಸುತ್ತಿ ಹುದೆಮ್ಮ ನಿಂತು, ದುರ್ಭರದಿ ॥ ನಳಿ | 


ಪ್ರಿಯೇ! ಸ್ಪಲ್ಪ ಸೈರಿಸಿ ಕೊ. ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವೇನು ? ಕಾರಾ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತರಾಗಿರುವ ನಾವು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ನು ? ಹಿಂದಿನ 


೩೮ ಕನ್ನಲೀರೆ 


ಜನ್ವುದಲ್ಲಿ ನಾವು ಎಷ್ಟು ಶಿಕುಹಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ವೋ ಆ ವಾವಕರ್ಯದ 
ಫಲವನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಮಾಡಿದ ಕರುವು ಜೇಡವೆಂ 
ದರೆ ಹೊಂಗುವುದೆ ? ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಧ್ಗೆರ್ಯವ್ರೊಂದಲ್ಲದೆ ನಮ 
ಗೆ ಮತ್ತಾವ ಪರಿಹಾರವೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. ಪ್ರೈಯಸೀ! ಏಳು! 
ಬಳು | 

ದೇವಕಿ: ನಾಥಾ! ದುರ್ಭರವಾದ ಗರ್ಭವೇದನೆಯು ತಾಳ 
ಲಕಕ್ಯುವಾಗಿರುವುದು, ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ? 

ವಸುದೇವ: ಸಾಧ್ವೀ |! ದುೂಖಿಸಚೀಡ. ಸ್ಥೊಲ್ಕ ಸೈೆರಿಸು, ದೈವ 
ವಿಲಾಸ ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು ) ನಮ್ಮ 
ಯತ್ನ ವೇನಿದೆ? 


[ಎಂದು ವಸುದೇವನು ಸ್ವೊಲ್ಕ ಹೊತ್ತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದು, ಕೈಮುಗಿದು ದೇವರನ್ನು ಬ್ರಾರ್ಥಿಸುವನು.] 


ಶ್ಲೊ ತ್ರ ಮೇವಮಾಶಾಚನಿತಾತ್ರ ಮೇವ | ತ್ರ ನೇವಬಂಧುರ್ಗತಿಶ್ಚ ತ್ರ ಮೇವ ॥ 
ತ್ರ 'ಮೇವವಿದ್ಯಾದ್ರ ನಿಣಂತ್ರ ಸೇವ | ತ್ವನೇವಸರ್ವಂ ಮಮಡೇನಡೇವ | 
ಅನ್ಯಥಾಶರಣಂನಾಸ್ತಿ, ತ್ವ ಮೇವಶರಣಂಮಮ | ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರುಣ್ಯಭಾವೇ 
ನ್ಯ ರನಿರಿಜನಾರ್ದನ ॥ 
ದೇವಾ! ದೇವಾನಿದೇನಾ ! ದೇವತಾಸಾರ್ದಭೌಮಾ | ಸಹಿನಲ 
ಕಕ್ಕುವಾದ ಈ ಫೋರಸಂಹ್‌ಟನಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನುದ್ಧ ರಿಸುು ಈ ವಿನತ್ರಿ 
ನಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಾರುಮಾಡಿ ರಕ್ರಿಸತಕ್ಕ್‌ ಕರ್ತನು ನೀನಲ್ಲದೆ ಮ 
ತಾರು? ನಮಗೆ ನೀನೇ ತಾಯಿಯು, ನೀನೇ ತಂದೆಯು, ನೀನೇ 
ಬಂಧುವು, ನೀನೇ ವಿದ್ಯೆಯು, ನೀನೇ ಧನವು, ನೀನೇ ಗತಿಯು, ನೀ 
ನೇ ಮತಿಯು, ಸರ್ದುವೂ ನೀನೇ. ನಿನ್ನು ಹೊರತು ಅನ್ಯರಿಲ್ಲವು 
ಅನಾಥರಪ್ಪ್ಷಕನೆ | ಅವ್ರಮೇಯನೆ | ಆಶ್ರಿತಮಂದಾರನೆ । ಕರುಣಾಸ 
ಮುದ್ರನೆ ! ಕಾವಾಡು. [ನಿಂದು ಮ ಬ ಸುತ್ತ ಅಂಜಲೀಬದ್ಧ ನಾಗಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೋಡುಶಿ ಶ್ತಿರುವನು | 


ವಿ 


ತೃತೀಯಾ 0೫0. ೩೯ 


ಡೃತೀಯಾಂಕಂ--ದ್ಕಿತೀಯರಂಗಂ. 


[ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು, ದೇವಕೀವಸುದೇವರಿರುವ ಕಾರಾ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ;ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುವರು.] 


ದೇವತೆಗಳ: 


ಶ್ಲೋ॥ ಸತ್ಯವ್ರತಂಸತ್ಯಪರಂತ್ರಿಸತ್ಯಂ 1 ಸತ್ಯಸ್ಯಮೂಲಂ,ಿಹಿತಂಚಸತ್ರ್ಯೇ | ಸತ್ಯ 
ಸ್ಕಸತ್ಯಂಖುತಸತ್ಯನೇತ್ರಂ | ಸತ್ಯಾತ್ಮಕಂತ್ರಾಂಶರಣಂಪ್ರಪನ್ನಾಃ Il 


ಎಲ್ಲೆ ಭೆಗವಂತೆನೇ | ನಂಬಿದವರನ್ನು ಕಾನಾಡತೆಕ್ಸ್‌ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯುಲ್ಯವನಾದುದರಿಂದ ಕರಣಾಗತರಔ್ರಕನೆಂತಲೂ, ಮುನ್ನು ಮಾಡಿನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪರಿವಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕಿ ರುವೆಂಯಾದುದರಿಂದ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಮನೆಂತಲೂ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮವೇತ್ತರಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಲ್ಳತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಭುವು ನೀನೇ ಸರಿ, 
ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ವಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸತ್ಯ 
ವ್ರತವೇ ವರಮಸಾಧನವು. ವೃಥಿವ್ಯವೈ*ಜೋವಾಯುರಾಕಾಕಗಳೆಂಬ 
ಪಂಚ್‌ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಶಾರಣನಾಗಿಯೂ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿಯೂ, 
ದಿಗ್ಗೆ «ಕಕಾಲವ್ಯುವಸ್ಥೆ ಗಳಿಗತೀತನಾಗಿಯೂ, ಆಬಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತನಾಗಿ 
ಯೂ ಅರುವ ಸರ್ನತೆಂತ್ರ ಸ್ಫೊತಂತ್ರನಾದ ನಿನ್ನು ಮರೆ ಹೊಕ್ಕಿರು 
ವೆವ್ರ. ಜಗನ್ನಾಥಾ! ಬೇಗ ಅವತರಿಸು, " 

ಮಹೇಕ್ಟಾರ:--ಎಲ್ಕಿ ಕ್‌ಮಲಾಕ್ಷ್‌ನೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಿನ್ನ 
ಅವತಾರವನ್ನು ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಮನಸನ 
ಸಂತೋಸಷನಡಿಸು. 

ಬ್ರಸ್ಟ್ರ್‌;..ಲಕ್ಷ್ಮಿ ರಮಣ! ದೇವಕಿಯ ಸಾರ್ಶಿನಿಂದ ಜನೆ 
ಅವತರಿಸು. ನಿನ್ನ ಅಪ್ರಾಕೃತ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ಸ್ನಾರೂದನನ್ನು. 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕಾದಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಮ 


ಸ 


ಖಯ ರಾಜಯ, ದೇವಯಸಿ ಪ್ರಮುಖರನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸ್ನು. 


ನಾರದ:-- ಸೀ॥ ದಂಡವು ಯೋಗೀಂದ್ರ ತಂಡವಿನೋದಿಗ್ಗೆ, ದಂಡವಶೇಷ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಯಗೆ | ದಂಡವುಮಂಡಿತಕುಂಡಲದ್ವಯಫಿಗೆ 


೪೦ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ. 


ದಂಡವಸುರಗರ್ರಖಂಡನನಿಗೆ / ದಂಡವುಮತ್ತ ನೇದಂಡರಕ್ಷಕ 
ನಿಗೆ ದಂಡವುದಿವ್ಯಕೆ ೧ೀದಂಡಧಗಗೆ | ದಂಡನುಪೂರ್ಣೀಂದು 
ಮಂಡಲವದನಗೆ, .5೦ಡವಸ್ರಾಕ ಕ ತಸಂಡಿತನಿಗೆ ॥ 
ಗೀ ॥ ದಂಡವದ್ಳುತವಿಕ್ರಮಭಂಡನನಿಗೆ | ದಂಡವಾನಂದಶಾಂತರಸಾಕರನಿಗೆ | 
ದಂಡವಾಕಿ ಕ್ರಿತರ ತತ್ರ ರನಿಗೆ । ದಂಡವುತ್ತಮನ್ನೆ ಕುಂಠಧಾಮನಿನಗೆ ॥ 


ರಮಾಸಮಣನೆ | ನಿನ್ನು ಅವತಾರವು ಕಸನಿ ದಮಷ್ಟ್ಯದನುಜ 
ರನ್ನು ಸೆಂಹೆರಿಸುನು ವದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ॥ ಭರಸಾಸರವನ್ನು ತ್ತ ರಿಸಿ 
ಕಾಶ್ವಾತ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಂದನನ್ನು ತಾ ಅ.ವಿಳಾಷೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಆಗಮನವನ್ನೇ ಜಿರಕಾಲನಿಂದಲೂ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ಕರು, 
ಮುಕ್ಕರು, ತ್ಯಾಗಿಗಳು, ಭೋಗಿಗಳು, ಯೋಗಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಅನೇ 
ಕಾನೇಕ ನುಹಾಜನರಿಗೆ ಪರಮಾರ್ಥ ಲಾಭವನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕು 
ದಾಗಿದೆ. ಅಮದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವು | ಸಿಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆಶ್ರಿತವಾರಿಜಾತನೇ | ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಚೀಗನೆ 
ಅನತರಿಸು, 

[ಎಂದು ನಾರದರು ಭೆಗವಂ೫ನನ್ನು ಸೆ ಹತ್ರ ಮಾಡಿದನಂತರ 


ದೇವಕೀವಸುಓೀವರಿಗೆ ಸಂಶೋಹವನ್ನು ನೂ ಚಿಸುವರು. | 


ನಾರದ: -.ಅಮ್ಸಾ ಜೇನ! ವಿನ ನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರರಾಣಪ್ರರುಷ 
ನಾದ ಭಗವಂತನು ಅಬಾರ ಶೇಜೋಧಿರಾಮನಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತಿ 
ರುವನು. ಶಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪುಶ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವನು. ನಿಮ. 
ಕ್‌ಷ್ಟ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೆರಿಸಾರವಾದುವು. ಅಸ್ಟು ನಿಮಗೆ ಕ್‌ಂಸಾವಿ ದುಷ್ಚ 
ರಿಂದ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಭೆಯನಿಲ್ಲವು. ಸ ದಮ ಮೆ! ನೀನೇ ಧನ್ಯ 
ಳು. ಎಲ್ಲೆ ವಸುದೇವನೆ! ನಿನ್ನೆ ಪ್ರಣ್ಣವೇ ಪ್ರಣ್ಗವು.  ದಂಬಶಿಗಛಾದ 
-ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ಖಬೆರಮ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು, ನಿಮ್ಮ ಸೆಂದಕ೯ ನಮೆ? ನಮಗೆ 
ಭಾಗ್ಯೋದಯವು. 
ದೇವಕೀವನುದೇವರು —ಪೊಸ್ಸರೇ। ತಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೂ ವಂದಿಸುಪೆವ್ರ. 
[ಎಂದು ಬ ಬ್ರಹ್ಯಾವಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ನುರೆದರಿಗೂ ಕೈಮುಗಿದು 
ವಂದಿಸುವರು. -] 


ಕೃತೀಯಾಂಕಂ. ೪೧ 


ದೇವಮಖನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ: -ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಟರೇ ! ನಿಮಗೆಮಂಗಳೆವಾಗಲಿ, 

[ಬ್ರಹ್ವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿಷ್ಕ ನಿಸುವರು.] 

ದೇವಕೀ ವಸುಸೇವರು ತಮ್ಮ ಹಾಸುಗೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ತ್ತ 
ಣವೇ ಆಗಾಧವಾದ ಕಬ್ಬವುಂಟಾಗುವುದು. ಕಬ್ಬದೊಂದಿಗೆ ಕೋಟ 
ಸೂರ್ಯವ್ರಕಾಕವಾದ ದಿವ್ಯ ತೇಜ ರ್ಸುಂಟಾಗುವುದು. ಕೂಡಲೇ ಶ್ರೀಮ 
ನ್ನಾರಾಯಾಣನು ದೇವಕೀ ವಸುದೇವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕವಾಗಿ ಸಂದರ್ಶನ 
ಕೊಡುವನು. 





ದೇವತೆಗಸಿ ಪೂಮಳೆ ಕರೆಯುವರು. 
(ವರುದೇವನು ಭಸವಂತನನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೀ, ನಮ್ರಭಾ 
ವದಿ೨ದಲೂ, ಭಕಿ ವಿಕ್ಲಾಸಗಳಿಂದಲೂ, ಅಂಜನೀಬದ್ಧ ನಾಗಿ ಸ್ಲೋತ್ರ 
ಮಾಡುವನು, 


ವಸುದೇವ: - ಮೋಹನ ಅಥವಾ ಧನ್ಯಾಸಿ ಆಟ. 
ಸ್ವಾಗತವು ಶ್ರೀ ರಮಾರಮಣರಿನಗೆ |ಪ| 
ಯೋಗೀಂನ್ರಚಿತ್ತ ಸಂಚರ ನಿನಗೆ ॥ಸ್ವಾಗತ॥ ಅ-ಪಃ 
ಧೀರನಿಗೆ ಸಜ್ಜನಾಧಾರನಿಗೆ ಪರಮಗಂಭೀರನಿಗೆ ನಿತ್ಯಶೃಂಗಾರನಿನಗೆ | 
ಶೂರನಿಗೆ ಸುಗ ಣವಿಸ್ತಾರನಿಗೆ ವರನಿಡ್ವಿಕಾರನಿಸೆ ದುಃಖ ಸಂಹಾರಫಿನಗೆ॥ 
॥ಸ್ವಾಗತ॥ 


೪೨ ಕೃಸ್ಣಶೀಕೆ 


ಚಂದ್ರ ನಿಗೆ ದಿನ್ಯಗುಣ ಸೀರಗ್ರಗೆ ಸಗ್ರಫಿಸ್ನೇ "ದೆ ಗೆ ಧಗ್ಮಸಂಕ್ರೇದ 
ನರಿಗೆ । ಬ ಂದಾರಕಾವಳೀವೇವೈನಿಗೆ ಸತತ ಸ್ಪಚ್ಛಂದನಿಗೆ ನಿರ್ಮಲಾನಂದ 
ನನಗೆ 1ಸ್ವಾಗತ।॥ 


ಶೀಲಫಿಗೆ ಭಕ್ತಜನ ರೋಲನಿಗೆ ಸರ್ವಪರಿಪಾಲಸಿಗೆನಂತಜಗಮೂಲವನಿನಗೆ 
ಕಾಲಾನುಕೂಲ ಶುಭಲೀಲಾನಿನೋದಗುಣಜಾಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವರಾಮಪಾಲ 
ನಿನಗೆ ॥ ಸ್ನಾಗತ || 
ನೆರಮಾತ್ಸುನೆ | ಅನಂತಕೋಟಿ ಬ್ರಹನ್ಮಿಂಡೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾ 
ಗಿಯೂ, ಸೆರ್ದಸಾಶ್ಲಿಯಾಗಿ ಸಮಸ ವನ್ನೂ ನೋಡತಕ್ಕವನಾಗಿಯೂ, 
ಜ್ಞಾ ನಾನಂದಸ್ನೆರೂವೆನಾನಿಯೂ, ಸರ್ದೂತಂತ ) ಸ್ಲಾತಂತ್ರನಾಗಿಯೂ, 
ಸರ್ಪಾಧಿಕಾರಿಂಯಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಲಾಂತರಣ್ಯಮಿಯಾಗಿಯ, ಸರ್ದಾಜ್ಞ ತ್ರ 
ಸರ್ಫುಕಕ್ತಿತ್ಪಾದಿ ಹಡ್ಲುಣ್ಕೆಸರ್ನು ಸಂಪನ್ಮನಾಗಿಂರೂ, ವಾತ್ಸಲ್ಫಾ, 
ಅಭಯಪ್ರದಾನ, ಆರಿ ವರಿಹಾರಾವಿ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ ಪರಿವೊರ್ಣನಾಗಿ 
ಯೂ, ಕ್‌ರುಣಾಸಮುದ್ರನಾಗಿಯೂ, ವಾಚುಮಗೋಚರನಾಗಿಯೂ 
ಜ್ಞಾ ನನೇತ್ರಗೋಚರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀನು, ಬಾಮರರಾದ ನಮ 
ನ್ನು ಕಟಾಫ್ಲಿಸಲೆಳಸಿ ನಿನ್ನೀ ಅಬ್ರಾಕೃತ ದಿವ್ಯಮಂಗಳೆಸ್ನುರೂವ ಸಂ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ನಮುಗನುಗ್ರೆಹಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನಿನ್ನ ಅವ್ಯಾ 
ಜಕಾರುಣ್ಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. “ವ್ರಕ್ಸ್‌ಶಿಂ ಸ್ಪಾ ಮಧಿಷ್ಠಾ 
ಯ ಸಂಭೆವಾಮ್ಯಾತ್ಸುಮಾಯಯಾ” ಎಂಬ ನಿನ್ನು ಸನಾತನ ಥರ್ದಸೂ 
ತ್ರದಂತೆ, ನಿನೆಗಧೀನವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನುವಲಂಬಿಸಿ ಇಚ್ಚಾ ಮಾತ್ರ 
ವಾದ ದಿವ್ಯಕರೀರ ವರಿಗ್ರಶವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನು ದಿವ್ಯ ಮಹಿನೆ? 
ಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ನಾನೆನ್ಹೈರವನು ? ವರಬ್ದ ್ರ)ಿಸ್ವಸ್ನೊರೂವನೆ। ವೆರಮ 
ತಖೋಧನರಾದ ಯೋಗಿಗಳ ಜ್ರ್ಯಾನಚಹ್ರುಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಈ 
ನಿನ್ನ ಕೇಜೋಮಯಾಕಾರವು ಕೇವಲ ದುಃಖಭಾಜನರಾದ ನಮಗೆ 
ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾವು ಧನ್ಯರಾದೆವು. ಕರಣಾಗತರಾದ ನಾವು ನಿನು 
ವರಾಗಿರುವೆವ್ರ. ನಮ್ಮನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ಹಿಸತಕ್ಟ್‌ ಪ್ರಭುವು ನೀನಾಗಿರುವೆ. 
ಪರಂಧಾಮನೆ! ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವೇ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವು [ 
(ಎಂದು ವಸುದೇವನು ನಮಸ [ರಿಸುವನು.) 
ದೇವಕಿ. ಭಕ ಸ ತ್ರಾಣವೆರಾಂರುಣಾನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಸಾರ ರಾಯಣನೆ | 
ಲಷ್ಟ್ರೀನಲ್ಲಭನೆ! ಲಾವಣ್ಯಮೂರ್ತಿಯೆ! ಅನಂತನಾಮರೂನಗಳನ್ನೂ 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ೪೩ 


ಅನಂತಕ್ರಿಯಾಕಲೂಸಗ ನೂ. ಉಂಟಾಗಿ. ಜಗತ್ಕಾರಣನಾಗಿ, ಸರ್ಕ 3 
ಕ್ನರ್ಗ ಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ ಸರ್ದುಮಂಗಳೆನವ್ರನೂಯಕನಾಗಿ, ಸರ್ವತೋಭದ್ರ 
ನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ ರುವ ಭಸವಂತನೇ | ನಿನಗನಂತಕೋಟ ನಮಸ್ಕಾ 
ರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಕ್‌ರುಣಾಸಮುದ್ರನೆ! ದುರಾತ್ರೃ 
ನಾದ ಕಂಸೆನಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ 
ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ವಿವ್ಠ ಮಂಗಳೆಸ್ನುರೂನ ಸೆಂವರ್ಕನಿವುಇಛಿಸುವುಸೆಂದರೆ, 
ಅದು ನಮ್ಮ. ಭುಗ್ಯೋದಯದೇ ಸರಿ. ಭಕ್ತ್‌ ವತ್ತ ಲನೆ! ಯಾರು 
ನಿನ್ನ್ನ ಬಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ಲಿ ಅಸಚಂಚಲವಾದ ಭಕಿ  ಯನ್ನಿಟ್ಟೂ, ಅನನ್ಯು 
ಕರಣ್ಯರಾಗಿರುವರೋ ಅಂತಸ ವರಮ ಸಾಧುಗಳ ಲಗ 
ಳನ್ನು ನೀನೇ ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಬಾಡುವೆ. ಇಂದಿರಾರಮಣ! 
ಇಭೆರಾಜಗಮನ | ಸೆೊಂನಶುಕಾರ! ಮಂದರೋದ್ಧಾರ! ಅನಾಥರಕ್ಷಕ್‌ 
ಆನಮ್ಛಾಂಧವ! ಆನಂಪನಿಲಯು | ಜಗಡೇಕಸಾರ್ಹಭೌಮ | ಸರ್ವಾಂತೆ 
ರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನೀನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವೆ. ನೀನಿಲ್ಲದ ಸಳ 
ವಾವುಮ ₹ ಸರ್ದುತ್ರ ತಂ .)ರುನೆ. ಅತ್ಯಂತ ಹೇಯವಾಗಿ ಭಾವಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಾರಾಸ್ಟ್ರಹದಲ್ಲಿನೆ. ನಿನ್ನು ಸಂಜೂನನಳು ನಮಗೆ ಲಧಿಸಿತಾದು 
ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಯೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಬಬ್ಬರು? ಈ ಸೆರೆ 
ಮನೆಗುಂಬಾದ ವು ಶುಭಾಗ್ಯವು ಯಾವ ಅರಮನೆಗೂ ಉಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ* 
ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಮೂರಿ ಯೆ! ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಜರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಿರ 
ವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರೊಂದಿಗೆ ಬಾಂಧನ್ಯವೂ, ಅಬಾರ 
ಭೂತೆಜಯೆಯೂ ಉಊುಬಾಗಿರುವಂಕೆ ಅನುಸ್ರಹಿಸು. ದೀನದಯಾ 
ಕ್‌ರನೆ! ನಿನ್ನ್ನ ಚರಣಕಮುಲಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 

[ವಿಂಯ ದೇವಕಾರ ನಮಸ್ಕರಿಸುವಳು.] 

ವಿಷ್ಣುವು :— ಮ್ಯಾ ದೇವಕಿಯೆ! ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಗೆ ನಾನು 
ಮೆಚ್ಚ ಡೆನು. ದಂನತಿಗಭುದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಧನ್ಯಾತ್ಯರು. ನಿಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತುಂತೆನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಛಳರಿ. ಮುನ್ನು ಸ್ಲಾಂಯಂ 
ಭುವ ಮನ್ನುಂತರನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸೃಷ್ಣಿಯೆಂಬ ಮಹಾನತಿವ್ರಕೆಯು. 
ಈತನು ಸುತನ ನೆಂಬ ವ್ರಸೇಕ್ಸುರನು. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಜಾಸ್ಪುಪ್ಟಿ 
ಗಾಗಿ ಬೃ ನ್ಯನಿಂನ ನಿಸುನಿಸಖ್ಬಟ್ಟು A ಜಿಕೆ(ಧ್ರಿಯುರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 


ಳಿ ಕೃಷ್ಣಲಿ(ಕೆ 


ಕುರಿಜು ಘೋರತವನನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ ವ್ರತ್ಯ 
ಹ್ನನಾದ ನಾನು, ನಿಮಗೆ ಚೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಬಹುದೆಂದು 
ಸೂಚಿಸಲಾಗಿ, ನಿನ್ನಂತಹ ಪುತ್ರನಾಗಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಬಂಯುಸಿದಿರಿ, 
ಅದರಂತೆಯೇ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ “ವೃಶ್ಚಿಗರ್ಭ? 
ನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ವಡೆದೆನು. ಬಳಿಕ ನೀವು ಅದಿತಿಕಕ್ಕವರೆಂಬ ದಂನ 
ತಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಲು ಪನಃ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ವಾಮನ ನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದೆನು. ಸಾಧ್ದೀಮಣಿಯೆ ! ಮೂರನೆಯ 
ದಾದ ಈ ಜನ 4ದಳಿ ದೇವಕೀವಸುದೇವರೆಂಬ ದಂಸಶಿಗಳಾಗಿರುವ 
ನಿಮಗೆ ಈಗಲೂ ನಾನು ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವೆನು. 


ದೇವ ;--ಜಗನ್ಮ್ನಾಥಾ! ನಿನ್ನ್ನ ಚಿತ್ರ; ಚರಿತ್ರಗಳು ಅತ್ಯದ್ಭುತ 
ವಾಗಿರುವುವು. 


ವಸುದೇವ :--ನರವಾಾತ್ರನೆ | ನಿನ್ನ ಠೀಲಾವಿಕೇಹ ಗಳು ಅನನ್ಯ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುವುಗಳು. 


ವಿಷ್ಟುವು:--ಎಲ್ಪಿ ವಸುದೇವನೆ! ನೀನಿನ್ನು ಕಂಸನಿಗೆ ಹೆದರ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವು.  ನರಂತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸತಕ್ಕ ಸುಲಭೋನಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಕೇಳು, 

ವಸುದೇವ :--ಭೆಗವಂತನೆ! ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಕೇಳುವೆನು. 


ವಿನ್ನು ವು: ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಂದಗೋವನ ಸುಂದರಿಯಾದ 
ಯತಕೋದಾದೇವಿಗೆ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ನನ್ನು ವತಾಯಾಕಕ ಯು ಅವತರಿಸಿ 
ರುವಳು, ನೀನು ಈಗಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಯಸೋದೆಯ ಬಳಿಯಲಿಬ್ಬು, ಅಲ್ಲಿ ಶಿಕುರೂಪದಿಂದಿರುವ 
ಯೋಗಮಾಯೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಗೆ ಕರೆದುತರುವನಾಗು, ಈ ಕಾರಾಗ್ಸ 
ಹದ ಬಾಗಿಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ಕೆರೆಯುವುವು. ನಿನ್ನ್ನ ಕೈ 
ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಬಂಧಿಸಿರುವ ಸಂಕೋಲೆಗಳು ಮುರಿದುಹೋಗುವುವು. 
ದಾಟಲಕಕ್ಕವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಯಮುನಾ ನದಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಡುವುದು. 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ೪೫ 


[ಎಂದು ವಸುಜೇವನಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ 
ಭಗವಂತನು ಜಗನ್ಕೋಹನಕ್‌ರವಾದ ಶಿಕುರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವನು. 
ವಿನ್ನು ರೂನವು ಆದೃಕ್ಯವಾಗುವುದು. ದೇವಕಿಯು ಮಗುವನ್ನ ತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡುವಳು. | 


ದೇವಕಿ; ರಾಗ-ಆನಂದಭ್ಛೈರವಿ-ಅಟ. 

ಬಾಲ ಯದುಕುಲ ಪುಣ್ಯ ಮೂಲಾ, ವಿನುತಘನಲೀಲ ಶುಭಮಂಗಳ। 
ವಿಶಾಲಾ॥ ಪ॥ 

ನೀಲನೀರದವರ್ಣಲೋಲಾ, ಸುಜನಪರಿಪಾಲ ವರಸುಂದರ ಕಪೋಲಾ ॥ 
ಬಾಲ ॥ ಅ-ಪ ॥ 

ದೇವಮುನಿಹಿತಸಾರ್ವ ಭೌಮಾ, ಪರಮಗುಣಸೀಮಗೋವಿಂದಜಿತಕಾಮಾ। 
ಶ್ರೀರಮಣವೈ ಕುಂಠಧಾಮಾ, ಸತ್ವಗುಣಸೋಮಶಿವರಾಮನುತನಾಮಾ ॥ 
ಬಾಲ ॥ 


[ಎಂದು ಮಗುವನ್ನು ಮುದ್ದಾ ಡುವಳು.] 

ವಸುದೇವ: -ಬ್ರಯೆ! ಜಗದಾನಂದಕರವಾದ ನಗುಮುಖ 
ದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಮುದ್ದು ಬಾಲನನ್ನು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರ 
ವಾದರೂ ಮುದ್ದಾಡುವ ಭಾಗ್ಯವು ಲಭಿಸಿತಲ್ಲವೆ! ಯೋಗನಿಪ್ಕಾಗರಿ 
ಷೃರಾದ ಮುನಿಪುಂಗವರಿಗೆ ಸಹಾ ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಲಭಿಸಲಾರದು. 

[ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತ ದೇವಕಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಮಗುವನ್ನು 
ತನ್ನ ಕ್ಟ್ಟ್‌ಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾ ಡುವನು. | 

ದೇವಕಿ :- -ಬ್ರಾಣೇಕರಾ! ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ವೊಜಾಫಲವೇ 
ಈ ಶಿಕುರೂವವಾಗಿ ಮೂರ್ತಿಭವಿಸಿರುವುಮು. ಪ್ರಿಯಾ! ಇತ್ರ 
ನೋಡಿರೀ ಬಾಲಕನ ಕಮೋಲಗಳೆನ್ಬು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕೋಭಿಸು 
ತ್ಲಿರುವುವು! ಹಾ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಕಂದ! ಆನಂದ! ಮುಕುಂದ! 

[ಎಂದು ದೇವಕಿಯ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 'ಶಿಕುವನ್ನ್ನು ಮುದ್ದಾಡು 
ನಳು.] 

ವಸುದೇವ: ದೇನೀ! ಮರಕೆವು, ಮರತೆನ್ರ, ಮಗುವ 
ನ್ಲಿನಿತಾ! ಹೊರಡುವೆನು | 


ಛಿ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ದೇವಕಿ : (ಗಾಬರಿಯಿಂದ) ನಾಥಾ | ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡುವಿರಿ ? 

ವಸುದೇವ[.- -ಬ್ರಿಯೇ ! ಸಂತೋಷದ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವ್ಯ 
ವನ್ನು ಮರತೇ ಬಿಟ್ಟವು. ಘೊ ಬಾಲಕನನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟು, 
ನಂದಗೋವನ ಕಿಕುವನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ ತರಬೇಳ್‌ಲ್ಲವೆ [4 

ದೇವ ಎ೭ ದೈವವೆ! ಆ ಸುಕುವಾರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾ 
ನೆಂಕೆ ಜೀವಿಸಲಿ ೬ 

ವಸುದೇವ :.. ದೇವೀ! ಹೋ4ಕಿಸಟೀಡ. ನಾವು ಹತಭಾಸಗ್ಯರು 
ಈ ಮುದ್ದು ಕಂದನ ಬಾಆಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುವ 
ಭಾಗ್ಯವು ನಮಗೆ ಲಭೈನಿಲ್ಲವು. ಸುಕೃತ ಬನ್ಫಳಾದ ಯಸೋದೆಯೂ, 
ಮಹಾತ್ಸುನಾದ ನೆಂದಗೋನನೂ ಈ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ವೆಡೆದುಬಂದಿರು 
ವರು. ಈಗಾಗಲೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಕೊಡು! ಕೊಡು! 
ಬಾಲಕನನ್ನಿಲ್ಲಿಕೊಡು ||! 

[ಎಂದು ವಸುದೇವನು ದೇವ&ಯ ಕೈಯಿಂದ ಕಿಕುವನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಕೆೊಂಡು, ಸೆರೆಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವಾಗ್ಗೆ ಬ ಜು 
ಲ್ಲವೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ತೆರೆದುಹೋಗುವುವು. ಕಾವಲುಗಾರರು ಗಾಢ 
ನಿದ್ರಾಪರವಕರಾಗಿರುವರು. ವಸುದೇವನು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಹೊರಡು 
ವನ್ನು] 


ತಶೀಯಾಂಕಂ-ತ ಹ ತೀಂಯರಂಗಂ, 
ಪ್ರದೇಶ: ಯ 100 ತೀರ. 
[ನಾವಿಕರು ಹಡಗು ನಡಿಸುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತಿರುವರು.] 
ರಾಗ-ಶಂಕರಾಭರಣ-ಅಟ. 

ಜೊರ್ಸ್ಯ, ಬಾರ್ಸೇ, ವಾರ್ನೇ ! ಪ॥ 
ಅಂಗಜನಯ್ಯನಪಾದದಿಪುಟ್ಟದ, ' ಗಂಗಮ್ಮತಾಯಿಗೇ ರಂಗುಪೂಮಾಲೆ ॥ 
ಜೋರ್ನೇ॥ ಅ-ಪ ॥ 
ಯಮುನಾತಾಯಿಗೆಓಳ್ಳೇಕಮಲಪುಸ್ಪದವತಾಲೈ 
ತನತಿತಾಯಿಗೆಜಾಜಿಕುಸುವುಮಾಲೆ ॥ ಜೋರ್ಸೆೇ ॥ 
ಗೋದಾವರಿತಾಯಿಗೆಗೋರಂಟಿ ಹೂಮಾಲೆ, 


ತೃತಿ! ಯಾಂಕಂ ಳ್ಳ 


ಕೃಷ್ಣ ನೇಣಿಗೆದುಂಡುಮಳ್ಲಿಗೆಮಾಲೆ ॥ ಜೋರ್ಸೆ ॥ 
ಕಾನೇರೀಶಾಯಿಗೆಸೇವಂಕಿಗೇಮಾಲೆ, ತುಂಗಭದ್ರೆಗೆ 
ಸುರಹೊನ್ನೆಮಾಲೆ ೫ ಜೋರ್ನೆೇ ॥ 


ಒಬ್ಬನಾವಿಕನು :.... ಎಲವೋ ಮಃಿಭದ್ರಾ! ಬರಬರುತ್ತ, ಪ್ರವಾ 
ಹನು ಮಿಶಿಮಾರುತ್ತಿದೆ. ನಾವು ಬೇಗನೆ ದಡವನ್ನು ಸೇರುವುದೊಳ್ಳೆ 
ಯದು. ಸಾವಕಾಕವಾಡಿದರೆ “ನನೀನಾಂ ಸೌಾಗರೋಗತಶಿ” ಎಂಬಂತೆ 
ಸಮ್ಪು ಗತಿ ಅಧೋಗತಿಯೇ ಆಗುವುದು. 

ಮಣಿಭದ್ರ :--ಸಾರಮೇಯಾ' ನಿನು ಹೇಳ್‌ಗ್ದೇ ದಿಟಪು. ಇ 
ಹ್ಯೂಂದು ಪ್ರವಾಹವು ಎಂದೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಹಡಗನ್ನು ದಡಕ್ಕೆ ನಡಿಸು! 
ಅತ್ತ ನೋಡು ಹೊಸನೀರು ಬಲವಾಗಿ ತರುತ್ತಿರುವುದು. 

ಹೆಡಗಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಧ್ಹೂನಿಯಿಂದ :— ಜಾಗ್ರತೆ! ಜಾಗ್ರಕೆ! 

| ವಂದು ನಾವಿಕರು ದಡವನ್ನು ಸೇರಿ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವರು. | 


[ವಸುದೇವನು ಮಗುವನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಯಮು 
ನಾತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರುವನು.] 

ವಸುದೇವ ;__ಆಹಾ | ಪ್ರಚಂಡವೇಗನಿಂದ ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೊ (ಲವಾಗಿ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತ, ಭೆಯೆಂಕ್‌ರವಾಗಿ ಬೋರ್ಗರೆಯುತಿ ರುವ ಈ ಮಹಾ 
ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ದಾಟುವುದೆಂತು? ದಂಡೆಗಳನ್ನು ನಾರಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಪ್ರವಾಹವೇಗದವ ಖಂದೆ ನನ್ನ ಸಾಹೆಸವು ಲೇಕವಾದರೂ ನಡಿ 
ಯುವಹಾಗಿಲ್ಲವು. ಮಾತೆಯಾದ ಯಮುನೆಯು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕರುಣ 
ವಿಟ್ರು ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರಲ್ಲವೆ ನಾನು ಗೋಕುಲವನ್ನು ಸೇರು 
ವುದು ? ನನ್ನ ಬ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನಂಗೀಕ್‌ರಿಸಿ, ಯನುನೆರುು ಕರುಣಿ 
ಸುವಳ? ಆಗಲಿ! ಬ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನೋಡುವೆನು. 


ವಸುದೇನೆ:-- ರಾಗ-ಯಮುನಾಕಲ್ಯಾಣಿ-ಏಿಕ ತಳ. 
ಜಯಜಯನಿರ್ಮಲವಾಹಿನಿಯೆಮುನೇ, । ಜಾಹ್ನವಿಸೋದರಿ ಪಾಲಯಮಾಂ 
ಸ ಜಯಜಯ ಯಾದವ ದ :ಖವಿವಾದಿಣಿ, ದಿವ್ಯ ತರಂಗಿಣೀ ಪಾಲಯ 
ಮಾಂ॥ ಜಯ || ಆಸ! ಜಯಜಯನುಗಿಬುಯಭೂಸಣ ಭಣಸಿಣಿ, 


ಬಲೆ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ವಾಂಚಿತದಾಯಿಸಿ ವಿಶ್ವನುತೇ | ಮಂಜುಳಫೋಸಿಣಿ ಮಾಧವತೋಷಿಣಿ 
ದುರ್ಜನಗರ್ವವಿನಾಶಕೃತೇ |ಜಯ।। ೧॥ ವರಶುಭಕಾಂಣಿ ಪರಿಜನಪಾ 
ಲಿನಿ ಪಾಪವಿದಾರಿಣಿ ಪದ್ಮಮುಖೀ । ಸುಜನನಿನೋದನಿ ಸೂನೃತರಂಜನಿ, 
ಪಾವಠಿಶಿವರಾಮಾಭಿನುತೇ | ಜಯ!| ೨ | 


ಲೋಕವಾವನಿಯಾದ ಯಮುನಾದೇವಿಯೆ | ನೀನು ಸರ್ವ 
ಜ್ಜ ಳು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆ. ದಹನ ನನಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಡು. 
ನಾನು ಗೋಕುಲಕ್ಕ್ಯ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ಈ ಗಲೇ ಹಿಂದಿರುಗಿಬರುವೆನು. 
ಜನನೀ | ಕಬಾತ್ತಿಸು. 

(ವಂದು ಪ್ರಾರ್ಲಿಸುವಾಗ್ಗೆ, ದೊಡ್ಮಕಬ್ದವಾಗುವುದು : ಕೂಡಲೇ 
ಯಮುನೆಯೂು ಸಾಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ವಸುದೇವನನ್ನು ಗ್‌ೌೌರನಿ 
ಸುವಳು.) 

ಯಮುನೆ; -ಪ್ರಣ್ಠಾತ್ಮನಾದ ವಸುದೇವನೆ | ನೀನು ನರಮ 
ಭಾಗ್ಯಕಾಶಿಯು. ಜಗದೇಕ ಸಾರ್ನಭೌೌ್‌ಮನಾದ ಭಗವಂತನೇ ನಿನಗೆ 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿಹೇಳೆತಕ್ಕವರಾರು? 
ಮತ್ತು ನಿನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ವಿಫ್ಲ ನಡಿಸುವವರಾದರೂ ಯಾರು? 
ಅಗೋ ನಿನಗೆದಾರಿಬಿಡುವೆನು. ನೀನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಗೋಕಾುಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿಬರಬ' ಹುದು. ನೀನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೂ ಈ ದಾರಿಯು 
ಹೀಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ವನುದೇವ! ಭೌಯೆನಡೆಬೇಡ. ಸುಖವಾಗಿ 
ಹೋಗಿಬಾ! 

(ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಯಮುನೆಯ ಅದ್ಭಕ್ಕಳಾಗುವಳು. ಪ್ರವಾ 
ಹವು ನಿಂತು ನದಿಯಲ್ಲಿ ದಾರಿ ಯೇರ್ವಡುವುದು. 

ವಸುದೇವ: -ಯಮುನಾದೇವಿಯು ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಅನಾರ ಕಾರುಣ್ಯ 
ವುಳ್ಯವಳಾಗಿ, ತೆನ್ನು ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಸಹಾ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನನಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರುವಳು. ಈಕೆ ಮಾಡಿನ ಮಹೋನಕಾರಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಪ್ರತ್ಯು 
ನಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿ? ಅಕಟ। ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿರುವ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ನು, ಕೃತಜ್ಞ ತಾ ಸೂಚಕವಾಗಿ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಬಿ 
ಸಬಲ್ಲಿನಮ್ಮೈ 1 (ಎಂದು ವಸುದೇವನು ಯುಮುನೆಗೆ ವಂದಿಸುತ್ತ 
ನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ಗೋಕುಲನವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆರಳುವನು.) 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ೪೯ 


ನಸುದೇವ:- -(ತನ್ನುಲ್ಲಿ) ಇದೇನಾಕ್ಚ್ವ ರ್ಯವು ? ಭಯಂಕರವಾದ 
ಗುಡುಗು, ಸಿಡಿಲ, ಮಿಂಚುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ವರ್ಷೆವ್ರು ವಿವರೀತ 
ವಾಗಿ ವರ್ಜಸಿದಾಗ್ಲೂ ಶಿಕುನಿನಮೇಲೆಯಾಗಲಿ, ನನ್ನ್ನ ಮೇಲೆಯಾ 
ಗಲಿ ಒಂದು ಹನಿಯಾದರೂ ಬೀಳೆಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! 

(ಎಂದು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ನೋಡಕೊಡಗಿ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೋಡು 
ವಾಗ್ಗೆ ಸರ್ವ ರಾಜನಾದ ಸೇಹಷನು ಕಾಣಿಸುವನು.) 

ವಸುದೇವ: (ಆಕ್ಷ್ಮರ್ಯದಿಂದ) ಆಹಾ! ಇದೇನು ವಿಚಿತ್ರವು? 
ಫಣಿರಾಜನಾದ ಸೇಷನು ತನ್ನ್ನ ವಿಕಾಲವಾದ ಹೆಡೆಗಳೆನ್ನು ಬಿಚಿ, ಶಿಶು 
ವಿನಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಛತ್ರಿಯಂತೆ ಹರಡಿರುವನು. ಈತಣೆನ್ಬು ದೂರದಿಂ 
ದ ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದನ್ನೇ ನಾನರಿಯೆನು. ಎಲ್ಲವೂ ಭಗವದಾ 
ಜ್ರ ಯು. 


ಶ್ಲೋ! ನಮೋನಂತಾಯ ಶೇಷಾಯ, ನಾಗಾಧೀಶಾಯತೇನಮಃ। 
ಧರಾಧರಾಯಪೂರ್ಲಾಯ ವಿದ್ಯುತ್ತೇಜಾಯತೇನಮಃ ॥ 


(ಎಂದು ಸೇಹನನ್ನು ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆರಳುವನು,) 





ತೃತೀಂಶಾಂಕಂಚೆತುರ್ಫ ರಂಗಂ., 
ಪ್ರಜೀಶ:- ಗೋಕುಲ 

(ನಂದಗೋಪನ ನಶ್ಲಿಯಾದ ಯಸೋದಾದೇವಿಯು ಆಗತಾನೆ 
ದ್ರಸವಿಸಿರುವಳು. ಯಹಸೋದೆಗೆ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಿಕುವು 
(ಯೋಗಮಾಯೆಯು) ದೇದೀವ್ಯಮಾನವಾದ ತನ್ನ ಕೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೆರಿಗೆ 
ಯುಮನೆಂಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜೆಳಗುತ್ತಿರುವಳು. ಶಿಕುವಿನಕಾಂತಿಗೆ ಮರು 
ಛಾಗಿ ಯಕೋದೆಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನಿದ್ರಾನೆರವಕರಾಗಿರುವರು. ವಸು 
ದೇವನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶಿಕುವನ್ನು ನೋಡುವನು.) 

ವಸುದೇವ: ಭೆಕ್ಸ್‌ ವತ್ರಲನಾದ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಂದ 
ಗೋನವನ ವತ್ಲಿಯಾದ,ಯಸೋದೆಯ ಗರ್ಭೆದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಈ ಶಿಕುವು 
ಮನಮೋಸನಕ್‌ರವಾಗಿ ರಾರಾಜಿಸುತಿ ರುವುದು. ಭೆಗವದಾಜ್ಞಿ ಯಂತೆ 
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೫೦ ಕೃನ್ನ ಶಕೆ 


ನನ್ನು ಮುದ್ದು ಕೂಸನ್ನಿಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಈ ಕೂಸನ್ನು ನಾನುಕೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವೆನು. 

(ಎಂದು ನಿಕ್ಸ್ವ ಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಶಿಕುವನ್ನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ, ಆಶಿಕುವನ್ನು 
ತಾನೆಶ್ರಿ ಕೊಂಡು ಭಿಂದಿರುಗಿ ಕೆರಳುವನು). 

ಪ್ರದೇಕ:--ಮಧುರಾಪುರದ ಕಾರಾಗೃಹ. 

ವಸುದೇವನು ಯೋಗಮಾಯಾ ಶಿಕುವನ್ನು ತಂದು ದೇವಕಿಯ 
ಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ತಾನು ಕೈಗೆ ಸಂಕೋಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು 
ಪನು.”ಬಾಗಿಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಲ್ಯುವುವು. ಶಿಕುವ್ರ 
ಅಳುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸುವುದು. ದೇವಕಿಯು ಎಚ್ಚತ್ತು ಮಗುವನ್ನು 
ಮೆದ್ದಾಡುವಳು. ಮಗುವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆರ್ಭಟಸ್ತ 
ವುದು. ನಿದ್ರಾನರವಕರಾಗಿದ್ದ ಕ ಬೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದೇಳುವರು. 
ದೇವಕಿಯು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳೆಂದರಿತು, ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕಂಸನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗುವರು. 

ವ್ರದೇಕ:--ಕೆಂಸನ ಅರಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗ. 

ಸಂಸತೊಲಿಕಾ ತಲ ಸಿದಮೇಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ ಕಂಸನು, 
ತನ್ನನ್ನು ಯಾರೋ ತು ಬಂದಂಕೆ ಕನಸುಕಂಡು, ನಿದ್ದೆ ಗಣ್ಣಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ! ನಿದ್ದುಬಂದು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತ ಕಳವಳಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವನು. 


ಕಂಸೆ:...ಯಾರದು? ಚೀ ಚೀ! ಮೂರ್ಣರೇ | ನಿಮ್ಮಹೆಸ 
ರೇನು ? ನನ್ನುನ್ನು ಹೊಡೆಯುನಿರಾ? ಯಾರೆಂದರೆ ನಗುನಿರಲ್ಲಾ ! 
ಏನು ವಿಹ್ನೆ ಕ್ಟ ಕ್ಸ್‌ ಹ್ಹೆ ) ಸುಮ್ಮನೇ ಹಲ್ಲತಕಿಸಿದರೇ ಆರ ರ್ರವೇನು 2 (ಎಂ 
ದಂ ಕಳವಳಿಸುತ ಮತೆ ತಪು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ) ಯಾರಲ್ಲಿ ? ನಾನು 
ಸಾಯಜೇಕೋ ? ee ಗರ್ಭವೋ ನೀವೇಕೊಲ್ಲುನಿರೋ? 
ಸಾಕು ಸಾಕು | 


ಅಂತು ಹುಚ್ಚ ನಂತೆ ತನ್ನನ್ನ ಷೆ ತಾನೇ ವೇಚಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತಿ ದ ನ ಕಂಸನನ್ನು, ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ಬಂದ ಸೇವ 
ಕರು ನೋಡುವರು. 


ಶೃತೀಯಾಂಕಂ. ೫ಗಿ 


ಒಬ್ಬ ಸೇವಕ: ಬೇಗಬೇಗ ನಡಿಯಿರೋ | 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ್ಯಸೇವಕ:-- ಕಂಸನನ್ನು ನೋಡಿ ಗಾಬರಿಯಿಂದ 
ಮತ್ತೊ ಬ್ದ ))ನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲಾ! ಸ್ಪಲ್ಪ, ಥಾ ಥಾ ಥ್ಲಾತಾ ತಾ 
ತಾ ಳೋ! (ನಿಂದು ಕಳೆವಳಿಸುವನು.) 
ಮಕ್ತೊಬ್ಬ:- -(ಮತ್ತಸ್ಟುಗಾಬರಿಯಿಂದ) ಬಿ, ಏ, ಬಿ, ಏನದು? 
ಎಂದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವನು. 
ವಿವೇಕವುಳ್ಲ ಮತ್ತೊಬ್ಬ:-ಈ ಮೂರರೇಕೆ ಹೀಗೆ ಗಾಬರಿ 
ನಡುತ್ತಿರುವರು ? (ಸ್ಟೊಲ್ಪ ಹ ೬ಕ್ತಿ ಯೋಟಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ವರಿಕಸಿ ಕಂ 
ಸನನ್ನು ನೋಡಿ) ಸರಿಸರಿ! ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇವರಿಷ್ಟುಗಾಬರಿ ಪಡುವರು. 
ಕಂಸರಾಜೇಂದ್ರನು ಕನಸುಕಂಡುಕಳವಳಿಸುತ್ತಿರುವಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, 
ಆಗಲಿ! ನಾನು ಸ್ನಲ್ಕಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾದಿದ್ದು ಈತನ ಕಳೆವಳವು 
ತೀರಿನ ನಂತರ ದೇವಕಮ್ಹುನ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಖಸುವೆನು. 


(ಎಂದು ಸ್ಪಾಲ್ಮ ಮರೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವನು.) 


ಕಂಸನು, ಸ್ನುಲ್ಬ ಹೂತಿ ತ್ರಿನಮೇಆಿ ಕಳವಳೆವು ನೀಗಲು ಆಕಳ 
ಸುತ್ತ ಎಚ್ಚತ್ತು ಸುತ್ತು ಮುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಅಕ್ಷ ರ್ಯಚ್‌ಕಿತನಾಗು 
ವನು. 
ಕಂಸ: ಅಸ! ಐದೇನಾಕ ಕ್ರ ರ್ಯವು ? ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಹಂಸತೂ 
ಿಕಾತಲ್ಮ ದಮೇಣಿ ಮುಗಿ ನಿ: ನ್ರಿಸುಶ್ಮಿದ್ದ ದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆಬರಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು | ನನ್ನ ನ್ಪ್ಪು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದವರು ಯಾರು ? ಇದೆಂತಹ ಮಟು 
ವಾಯುವು? (ಎಂದು. ಸ್ಥಾಲ್ಪುಯೋಚಿಸಿ) ಹಿಕಾಚ್‌ಗಳೆಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿಕಾ 
ಸ್ನರೂಮಿಗಛಾದ ನಾಲಾ ರುಮಂದಿ ತು ನನ್ನನ್ನು ಅಪ್ರ ಕೊಂಡು 
ಬಂದರಲ್ಲಾ! ಅವರು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದು! ಅವರೀಗ ನಂಗೆಪೋಡರು ೪ 
ಎಂದು ಪುನಃ ಯೋಚಿಸಿ) ಓಹೋ! ತಿಳಿಯಿತು. ತಿಳಿಯಿತು. ಇದೆ 
ಲವೂ ಕನಸಿನ ಕಳವಳವು ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟಕನಸುಂಟಾಗಲು ಕಾರ 
ವೇನು ? 


(ಎಂದು ವಿತರ್ಕಿಸುತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಸುಳಿದಾಡುತಿ ರಲು ಕಾವ 
ಲುಗಾರನು ಕಾಣಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ವನು.) 


ಟ್ರ ಕೃಶ್ನಕೀಕೆ 


ಕಾವಲುಗಾರ: - - ಅಖಂಡರಾಜ್ಯಲಫ್ಲಿಸಿಥುರಂಧರ 1! ವೀರವಿ 
ಕ್ರಮ! ಕತ್ರುಜನ ಗರ್ಭನಿರ್ಭೇದನ! ಜಯ ಜಯ ಕಂಸರಾಜೇಂದ್ರಾ! 
ವರಾಕು !! ನರಾಕು।॥। 

ಕಂಸ:- -ಚಾರನೇ-ಸಮಾಚಾರವೇನು ? 

ಚಾರ:-_ದೇವಕಮೃನವರು ಪ್ರಸವಿಸಿರುವರು. 

ಕಂಸ: (ಬಹಳ ಗಾಬರಿಯಿಂದ) 

ರಾಗ ಸುರಟಿ- ಏಕತಾಳ. 

ಬರುವೆ ಬರುವೆ ಬರುವೆ, ದುರುಳಶಿಶು । ವನುಸಿಡಿದೆಸೆವೆನು ಗಗನತಲಕೆ 

ಭಲ (ಪಃ ಪರಿಪರಿವಿಧಡೊಳು ಮನಕೆಖತಿಯಕೊಡು | ತಿರುವಪಸುಳೆ 

ಯನು ಬಿಡದೆಕಡಿವೆನಹ ।। ಬರುವೆ। ಅ ಪ॥ 

ಆಹಾ | ಯಾವಸೆಂಕಯದಿಂದ ನಾನು ಇಪ್ಪು ದಿವಸಗಳಿಂದಲೂ 
ಕಬ್ಚವಡುತ್ತಿದ್ದೆನೋ, ಆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ಶಿಕುವನ್ನು ಹಿಡಿದುಹಿಂಡಿ ಗಗನ 
ಮಾರ್ಗ ಕ್ಟ ಹಾರಿಸುವೆನು. ಅತ್ಯಲ್ಪ ಜೀವಿಯಾದ ಶಿಕುವಂದರೇನು ? 
ಅದು ನನ್ನನ್ನು ಕೆೊಲ್ಲುವುದೆಂದರೇನು? (ಎಂದು ಮೇಲಕ್ಕೆನೋಡಿ) ಎಲೌ 
ಗಗಸವಾಣಿಯೇ | ನೀನು ಯಾವಶಿಕುವಿನಿಂದ ನನಗೆ ಬ್ರಾಣಭೀತಿಯುಂ 
ಬಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯೋ ಆದೌರ್ಭಾಗ್ಯಶಿಕುವನ್ನು ಈಗಲೇ ಹಿಡಿದು 
ಅಂಬರಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸುವೆನು. ಆಶಿಕುವೇ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುಯೋ, ಅಥವಾ 
ಆಶಿಕುವನ್ನೇ ನಾನು ಕೊಬ್ಬುವೆನೋ, ಈಗ ನೀನೇ ನೋಡುವೆ! ಇದುಬರಿ 
ಯಮಾತೆಲ್ಲ. ಜಗದೇಕ ಕೂರನಾದ ಕಂಸಭೂವಾಲನು ಕೋಹಿಸಿದನಾ 
ದರೇ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳೂ ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗುವಲ್ಲಿ, ಯಃಕಸ್ಲಿ 5 
ಶಿಕುವೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲದು? ಆಗಲಿ! ಅದನ್ನೂ ನೋಡಿಯೇಬಿಡುವೆನು. 

(ವಂದು ಶೀವ್ರಕೋಪೋದ್ದೀಹಿತನಾಗಿ, ತತ್ತೆರನಡುತ್ತ, ತಪ್ತ 
ಣವೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ವೋಗಿ ದೇವಕಿಯ ಮಡರಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದ ವಸುಳೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಸೆಳೆದು ತನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ. ಹಿಡಿದು 
ಥಳಥಳಿಸುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಒರೆಯಿಂದೀಜೆಗೆಳೆದು ರುಳಿಹಿಸುತ್ತ, 
ಶಿಶುವನ್ನು ಕಡಿಯಲಾರಂಭಿಸುವನು. 


ದೇವಕಿ:- (ಭಯ ಕಂಖಿತಳಾಗಿ ಕಂಸನನ್ನು ತಡೆದು ವ್ರಾರ್ಷಿ 
ಚ್‌ ® 
ಸುವಳು.) 


ತೃತೀಯಾಂಶಂ. ೫೩ 


ರಾಗ-- ಕಮಾಚ್‌ ಅಥನಾ ಸುರ. ಆದಿ. 

ಬಿಡುಬಿಡುಕೋಪವನು, ಅಣ್ಣಯ್ಯ ನಿನ್ನ। ಅಡಿಗಳಿಗೆರಗುವೆನು ॥ಪ॥ 

ಪಿಡಿದುಪಸುಳೆಯನು ಕಡುಕಾತುರದಿಂ । ದಡಿಗಡಿಗೀಪರಿದುಡುಕುವುದೇಕಿ 

ದು ॥ ಬಿಡು 1ಅ-ಪ॥ ಅಳಿಯನಲ್ಲವಣ್ಣ । ನಿನಗೆಮುದ್ದು ಸೊಸೆಇದು ನಮಿ 

ಸಣ್ಣ । ಗಗನವಾಣಿನುಡಿ ಸಟಿಯಾಯಿತುಕೇಳ್‌, ಮಿಗೆಸುಖವನು ನೀಂ 

ಪಡೆಯುವೆನಿಜವಿದು ॥ ಬಿಡು ॥ 

ಅಣ್ಣಾ ! ಹ್ಲಣಮಾತ್ರ ಸೈರಿಸು ! ಈ ನಸುಳೆಯನ್ನೇತಕ್ಕೆ ಕೊ 
ಲ್ಲುವೆ? ಅದು ಗಂಡುಮಗುವಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣು |. ನನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿ 


ಸುವ ಗಂಡುಮಗುನಿನಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದಂದಲ್ಲವೇ 
ಅಕರೀರವಾಣಿ ಮು ನುಡಿದುದು ! ಆಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಯಿತು. ಈ ಶಿಕುವು 


ನಿನಗಳಿಯನಲ್ಲ. ಸೊಸೆಯು. ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಬ್ಬವೆ ₹ ನನ್ನು 
ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ಆಣ್ಣಾ | ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ರಾಜಧರ್ಮ 
ವಲ್ಲ. ರಾಜಾಧಿರಾಜರಾದ ನಳ-ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರ ಮಾಂಧಾತಾದಿ ಮಹೀಖಾ 
ಲಕ್‌ರು ನಡೆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆ! ಪ್ರವಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗ 
ಳುವಂಕೆ ಪ್ರವರ್ಮಿಸು. ಮಹಾತ್ಸುರ ವದ ತಿಯನ್ನು ನುಸರಿಸು. ಅದ 
ರಿಂದ ನಿನ್ನು ಗಸ್‌ ನಿನ್ನ (ಳಂಕವಾಗಿ' ಸೋಟಿಸುವುದು. ನಾನು 
ನಿನ್ನ್ನ ಒಡಹುಟ್ರ ದವಳಲ್ಲವೆ ? ಮು ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ಕಜ್ಜಿ (ರುಹಾ 
$ದರೆ ಅದು "ತುಲನಾಕನಕ್ಕೆ ಹಾರಣವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ! ಅದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದ ವಿನಯವಲ್ಲವು. ನನ್ನನ್ನು ರಫ್ಲಿಸುವ ಭಾರವು ನಿನ್ನದಲ್ಲವೆ ? 
ಅನುಜಳನ್ನು ಅಗ್ರಜನೇ ಹಿಂಸಿಸತೊಡಗಿದರೆ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ರಾರು ? ಅಣ್ಣಾ 1 ಸುಮಂಗಲಿಯೂ, ಆರ, ಳೊ, ಪ್ರುತ್ರಕೋಕಬೀತೆ 
ಳೂ, ನಿನ್ನು ಕರಣುಹೊಕ್ಕಿರುವವಳೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಕಟನಡಿಸ 
ಬೇಡ. ಕರಣಾಗತರನ್ನು ಕಾಡಿಸುವುದು ಧರ್ವವಲ್ಲ. ಅಣ್ಣಾ ! ಅಬಲೆ 
ಯಾದ ನನ ನ್ಹ್ಲೆನ್ಹು ಕಾಡಿಸುವುದು ಧರ್ಫವಲ್ಲ. ಅಣ್ಣಾ | ನಿನ್ನು ತಗಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು | ರತ್ತೆಸು।। 

(ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ ದೇವಕಿ ಯು ಕಂಸನ ಭಾದಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡುವಳು.) 

ಕಸು —(ದೇವಕಿಯನ್ನು ಒದ್ದು ತಳ್ಳುತ) ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಳೆ ! 
ನಿನ್ನು ದೆಸೆಯಿಂದಲ್ಲವೆ ನನಗಿನ್ಫೊಂದು ಮನಸ್ಸಂಕಜವು? ಪವಿತ್ರವಾದ 


೫೪ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ, 


ಭೋಜಕುಲಕ್ಕೆ ನೀನು ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವೆ. ಚೀ ಚೀ! 
ಮೂರ್ಯಳೆ! ದೂರಸಾರು, ಅಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನೀ ಖಡ್ಗ ಧಾರೆಗೆ ನೀನೂ 
ತುತ್ತಾಗುವೆ. (ಎಂದು ತಂಗಿಯನ್ನು ನೀಚವಾಗಿ ಬೈೈಂರುಷೂತ ದೂ 
ರಕ್ಕೆತಳ್ಳಿ ಆಕೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ,ಶಿಕುವಿನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಪಿಡಿದು 
ಮೇಲಕ್ಕೆಸೆದು, ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ಬೀಸುವನು). 


ದೇವಕಿ: (ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ) ಹಾ! ಹಾ! ದೈವವೇ | 
ಅನ್ನೇನುಗಕಿ ! 
(ಎಲ್ಲರೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ನ ಶ್ವ್ರಯಿದ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವರು-) 


ಹ 





(ಯೋಗಮಾಯಾ ಸಂದರ್ಕನ್ನು 


ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ ೫೫ 


ಕಂಸೆನಿಂದ ಹಾರಿಸಲೃಟ್ಟ ಶಿಕು ವ್ರ ನೇ೬ಕ್ಕೆ ಬೀಳದೆ, ಗಗನಮಂ 
ಡಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೂತನವಿಕಸಿತನಾದ ಪುಹ ಎಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಂಬ 
ಣ್ಲಾದ ಸೀರೆಯಿಂದಲೂ, ಸುಗಂಧವರಿಮಳೆಗಳಿಂದಲ್ಳೂ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ 
ಆಭೆರಣಗಳಿಂದಲೂ, ತನ, ಎಂಟು ಕ್ರೈಗ.ಸ್‌ಲ್ಲಿಯ ೧ ಧರಿಸಿದ ಗದಾ-ಕಂಖ- 
ಚಕ್ರ-ಖಡ್ಲ. -ಬಾಣ-ಬಿಲ್ಲು-ಡವ. ರುಕ್‌ ಕೂ BE ತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಕೋಭಿಸುತ್ತ, ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣ ಗಂಧರ್ಕಾದಿಗಳು ಸಮರ್ಣ್ಯಸುವ 
ತರ್ಪೂರಿದಾರ್‌ಗಲನ್ನೂ ಸೀ ಸರಿಸುತ್ತ, ಈೌಂಸ್‌ನನೆ) ರಿತು ಥಿಕ್ಸ್‌ 
ರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವಳು. 

ಯೋಗಮಾಯೆ:. ನಃ ಗಂ ಮರಾೂಷ್ಟುವ ನದ ಹೊಸ್‌ನೆ | ಒಡಯ 
ಬ್ರಿದ ತೆಂಗಿಎಂದೆಣಿನದೆ ಮಸೊನ ನೃತ್ನನಾಗಿ ಹಾಗಿ ತಸಗುವೆ, ದೇವ 
ಕಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದ ಇರುವುಂನಿ ಸಸಂ. ನರಸ್ನೂ ಕೊಂದೆ, 
ಅಹ್ಮೃಸ್ಕಾದರೂ ಸುಮ್ಮನಿಸೆ ಸನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿದು ಮೇಲ 
ಕ್ಕ ನೆಡೆ. ಚೀ ಚೀ ಬಾವಿ! ಮದಾಂಧಾ | ಮುಟ್ಟಿ ದ ಮಕ್ಕ, ಸಳನ್ನೊಂದು 
ಕೂ ಇರಗೊಡಿಸದೆ, ತೂಬಾ ಸ ಕ್‌ಟುಕನಂತೆ ಸಂಹೆ 
ರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ | ಎಳೆಮುಕ್ಸ್‌ ಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೊಂದು ಕೂರ 
ತ್ಹುವೆ ? ಎಲವೋ ದುರ್ರೃತಿ 1 ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕುಕ 
ಲವನ್ನುಂಬುಮಾಡತೆಕ್ಕ ಮಯಾಸ್ಸೆನು ಬೇರೊಂದುಕಡೆ ಅವತಸಿರು 
ವನೆಂದು ತಿಳಿ. ಆತನು ನಿನ್ನಗರ್ದೂವನ್ನು ಮುರಿದು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮನ 
ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವನು. ಆ ನಿನ್ನ ಅವಸಾನಶಕಾಲದಲ್ಲಿ a ಮೃತು 
ಡೇನತಾರೂನೆದಿಂದಬಂದು ನಿನ್ನ ರಕ್ಷ ಪನ್ನ ಹೀರುವೆನು. ದೈವದ್ರೋಹಿ! 
ನಿನ್ನು ವಿನಾಕಕಾಲವು ಸವಿಸನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮೆರೆಯವಿರು! ಮೆರೆಯದಿರು! 

(ನಂದು ಕಂಸನನ್ನು ಜರೆದಾಡುತೆ ಯೋ ಸಮಾಯೊಯು ಅದ್ಭ 
ಕೃಛಾಗುವಳು.) 

ಕಂಸನು ಭಯಭ್ರಾಂತಚಿತ್ಮನಾಗಿ ಗಡಗಡನಡುಗುತೆ, ತೆನ್ನು 
ದುಪಾ ರ್ಯಕ್ಕೆ ನಕ್ತಾ ತಾ £ಪನೆಡುತೆ, ದೇವಕೀ ವಸುದೇವರ ಬಾದಗಳಿ 
ಗೆರಗಿ ಹಮಾನಣೆ 'ಡುವನು. 

ಕಂಸ: ತಂಗೀ ದೇವಕಿ! ಭಾವಾ ವಸುದೇವ! ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ಮಹಾನರಾಧಗಳೆನ್ನು ಪ್ಹನಿಸಿರಿ. ಸೊಧುನಾರ್ಲವನ್ನು ತೊರೆದು, 


೫೬ ತೃತೀಯಾಂಕೇ. 


ಹೇಳಿಕೆಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ ನಿಮ್ಪು ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂ 
ದೆನು. ನಿರ್ದೋಖಗಳಾದ ಹಸುಮಕ್ಕಳೆನ್ನು ಕೊಂದು ಶಿಕುಹತ್ಯಾ 
ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆನು. ಆಕರೀರವಾಣಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿಜ 
ವೆಂದುನಂಬಿ ನಾನಿಷ್ಟ ದುಷ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನ್ಹಾಚರಿಸಿದೆನು. ಅಮ್ಚಯ್ಯಾ 
ದೇವಿ! ಮಹಾತಾ ವಸುದೇವ! ನನ್ನಿಂದ ನವಿಮಗುಂಬಾದ ಕ್‌ೆ ಟೆ 
ನಹ್ಟ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತುಬಿಡಿರಿ, ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿರಿ, ಲೇಕವಾದ 
ರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಡಬೇಡಿರಿ. ದಂಯಾಮಯರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹಿರ್ಮಿ 
(ಎಂದು ಜೆಸಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಂಸನು ದೇವಕೀವಸುದೇವರ ಚರಣಗಳಿಗೆರ 
ಗುವನು.) 
ವಸುದೇವ: ಭಾವಾ ಕಂಸರಾಜೇಂದ್ರಾ | ಪ್ರವಂಚದಲ್ಲಿ ಜೀವ 
ಕೋಟಿಗಳು ಮಾಯೆಯಿಂದಾವರಿಸಲ .ಓ ನಜ ದ್ವೋಷಮುದ್ಧಿ ಗಳಾಗಿ, 
ಲೋಭ, ಕಾರ್ಪಣ್ಯ, ಅಹಂಕಾರ, ಗರ್ವ, ಭೆಯ, ಕತ್ರುತ್ನು, ಕಾಮ, 
ಕ್ರೋಧಮುಂತಾದ ಪ್ರಮೋದ ವಿವಾದಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲೂ, ಒಬ್ಬ 
ರನ್ನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತಲೂ, ದ್ದೆಹಿಸುತ್ತಲೂ, ಕೊಲ್ಲುತ್ಮಲೂ, 
ತಮ್ಮ ಪ್ರತಾನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ಕಡೆಗೆ ತಾವೇ ನಾಕವಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ )ಿ)ಶಿಗೂ ಅವರವರ ಕ್‌ರ್ಬಾನುಸಾರನಾಗಿ ಫೆಲಾಫೆಲಗಳುಂಟಬಾ 
ಗುತ್ತವೆ. ಒಬ್ಬರು ಮಕ್ಕೊಬ್ಬ ರನ್ನು ಕೆಡಿಸಬೇಕೆಂದು ವೃಥಾಪ್ರಯಾಸ 
ಪಟ್ಟು ಕಡೆಗೆ ತಾವು ಕೆಡುವುದೇ ಹೊರತು ಮತ್ತಾವವ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಲಾರರು. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ದೃಹ್ಟ್ರ್ಯಯಿಟ್ಟು ಸಾಧುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂ 
ಚರಿಸದಿರುವ ನೀಚ್‌ಮಾನವರು ಎಹ್ರೈಕಾಲ ಜೀವಿಸಿದ್ದ ರೂ ಫಲನಿಲ್ಲವು. 
ಕಂಸಿಭೂವಾಲಾ। ನೀನೇಕೆ ಚಿಂತಿಸುವೆ ? ನಮ 4 ಕರ್ಮವನ್ನು 
ನಾವನುಭೆನಿಸುವೆನವು. “ತೇನವಿನಾ ತೃಣಮಸಿನಚಲತಿ” ಎಂಬಂತೆ 
ಭೆಗವದಾಜ್ಞಿ ಯ ಹೊರತು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಲೇಕವಾದರೂ ದ್ದೇಷವಿಲ್ಲವು. ನೀನಿನ್ನು ನಿಶ್ಚಿ ೦ತೆನಾಗಿರು. 
ದೇವಕಿ :. ಅಣ್ಣಾ! ನಿನ್ನ ನೆ ದೈನ್ಯಭಾವವು ಬಹಳ ಕೋಚನೀಯೆ 
ವಾಗಿದೆ. *ಗತಂನಕೋಚ್‌ಯೇತ್ಸಾ ಹ್ಹ್‌ ಎಂಬ ಆರ್ಕೋಕ ಯಂತೆ, 
ಕಳೆದುಹೋದ ನಿನೆಯುಗಳಿಗಾನಿ ದುಃಖಿಸುವುದು ಬ್ರಾಜ್ಞ್ಞರ ಲಹ್ಲಣ 
ವಲ್ಲ. ನಿನೇನು ಆಗಜೇಕೆಂದು ವಿಧಿನಿಶಾಸನಿನ್ನಿಕೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಆಯಿತು. 
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ನಮ್ಗ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾವೆನುಭನಿಸಿದೆವು ನಿನೇಕೆ ದುಃಖಿಸುವೆ 9 
ಗತಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಕ್‌ ನೆಕ್ಸಾ ತ್ಥಾಪೆಮೇ ಬ್ರಾಯಸಶ್ರಿ ತ್ತ್ವವು. ಮಾಡತಕು 
ದೇನು? ದೈವವಿಲಾಸವನ್ನು ಮಿಸಾರತಕ್ಕ್‌ ವರಾರು ? ಇನ್ನಾದರೂ 
ಸನ್ನಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕ್‌ಳೆಯುತ್ತೆ ಭಗದನುಸ್ರಹಕ್ಕೆ ಬಾತ್ರೆನಾಗು | 

ಕಂಸನು ದೀನ ಮುಖದಿಂದ ಕೆರಳುವನು. ಎಲ್ಲರೂ ನಿಷ್ಕ _ 
ಮಿಸುವರು. ] 

ಪ್ರದೇಶ: ಗೋಕುಲ. 
“ಯಮುನಾ ತೀರದಲ್ಲಿ” ಬೃಂದಾನನಪೂಜೆ ಯೆಂಬ ಉತ್ಸವವನ 

ನಡಿಸುತೆ , ಗೋವನ-ಗೋಪಖಏಿಯರೊಂದಿಗೆ ನಂದಗೋಪನು ವಿನೋದ 
ಮಗು ನಾಗಿರುವನು. 


ಮಾ 


ಶ್ಲೋಕಃ ತಾತ್ಪರ್ಯ! 
ಯನ್ಮೂರೇಸರ್ವ ಯಾವ ಮೂ 
ಲದಲ್ಲಿಸಮಸ 

ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ; 
ನ್ನಡ್ಗ್ನೇ ಸರ್ತದೇ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ 
ಮ ಮಸ್ತ ದೇವತೆ 
ವತಾಃ1 ಯದ ಗಳೂ, ಅಗ್ರದ 
ಸೆಮಸ_ 

ಗ್ರೀಸರ ನೇಪಾಶ್ಚ ವೇದಗಳೂಬ್ರೆ; 
ತುಲಸೀಂ ತಾಂ ಸನ್ನ ವಾಗಿರು 
ವ್ರವೋ ಅಂತ 

ಹತುಲಸಿಗೆ ನ 


ನಮಾಮ್ಯಹೆಂ॥ 
ಮಸ್ಕಾರವು! 

















we ಕೃಷ್ನ ಲೀಲೆ 


ಣ 
ಗೋಸೆಸುಂದರಿಯೆರು: ರಾಗ-ಮಧ್ಯೆಮಾನತಿ-ಏಕತಾಳೆ. 


ಬೃಂದಾವನವಾಸಿನಿಶ್ರೀತುಲಸಿ* | ನಾರಾಯ:ಣನರಸೀ॥ ಪಃ 

ಸುಂದರಾಂಗಿನವನವವಿಲಾಸಿನೀ। ಮಂದರಧರಗೋನಿಂದನಿನೋದಿನಿಅ-ಸಃ 
ನಿತ್ಯವು ಸೂಜಿಪ ಭಕ್ತರಮನೆಯಲಿ | ವಿಸ್ಕೋಸ್ಸ ತ ಸೌಭಾಗ್ಯಂಗಳನು । 
ಅತ್ಯಾನಂದದಿನೆಲೆಗೊಳಿಸುವಸರ್ವೋತ್ತಮ ಶುಭಮಂಗಳವರದಾಯಿಸಿ ॥ 


ಬೃಂದಾ ॥ 
ಡೇವಮೌನಿವರಸನ್ನುತಚರಿತೇ | ಭಾವಜತಾತ ವಿಶೋಲರಸಯುತೇ । 
ದೇವಿ ನಿರತಶಿವರಾಮಸೇವಿತೇ ಭಾವಫೀಯಕರುಣಾಗಸಭರಿತೇ ॥ಬ್ಬಂದಾ॥ 
ನಂದ:-ಖಲ್ಬೆ, ಬಂಧುಜನರೆ ! ಬೃಂದಾವನದ ಸುತ್ತಲೂ, ಸರು 
ತೋರಣಗಳನ್ನು ಕಬ್ಬ ರಿ, ಮಾಧವನ ಬ್ರಾಜೆಗೆ ಜೀಕಾದ ಸಾಮ 
ಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಸ ನಮ್ಮ ಕುಲಗುರುಗಳಾದ ಗರ್ಗಾ ಚಾರ್ಯ 


ರನ್ನು ತರಾ ಸಮೇತರಾಗಿ `ಏರಮಾಡಿರಿ. 


ಗೋಪವರು:೨_ ಒಡೆಯಾ! ತಮ್ಮುನ್ಸಣೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಿದ್ದ 
ಪಡಿಸುವೆವು. 


[ಎಂದು ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಗೋವರು ನಿಸ ಸ ೨ಮಿಸುವರು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಗರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಸುವಿ ತ್ರಾದೇಖಿ, 
ಯೊಂದಿಗೆ ಬ್ರೆವೇಶಿಸುವರು.] 


[ನಂದನು ಆಚಾರ್ಯದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸುವನು. | 

ನಂದ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 

ಗರ್ಗಾಚಾರ್ಯ :--ನಂದಗೋವನೆ ! ಆಯುಪ್ಟಂತೆನಾಗು | 
[ತದನಂತರ ಸುಮಿತ್ತಾದೇವಿಗೆ ವಂದಿಸುವನು.| 
ಸುಮಿತ್ರೆ :--ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೆ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳನಾಗಲಿ, 

ನಂದ :--ಪೊಜ್ಯರೇ ! ಈ ಖೀಠಗಳನ್ಸ ಇಂತ್‌ರಿಸಿರಿ. 
ಗರ್ಗಾಚಾ್ಯ; ಆಗಬಹುದು. 


[ದಂಪತಿಗಳು ಸುಖಾಸೀನಿರಾಗುವರು. | 


ತೃೈತೀಯಾಂಕಂ ೫೯ 


ನಾರದರ ಪ್ರವೇಶ. 
ನಾರದ :-- ಲಾಗೆ-ಹಿಂದೊಸ್ಸಾ ನಿಕಾಪಿ-ನಿಕಕಾಳ 

ನಾರಾಯೆಣಂಭಜರೇ! ಹೇಮೂನಸ ॥ ಸ॥ 
ವಾರಿಧಿಶ೧ಸಿನಮೆಪಾರಸಾರಶುಳಕಾರಣಮಸುರನಿನಾರಣನಿರತಂ ॥ಅ-ಪ| 
ಆದಿಮಣಲವಮುಖಿಸಾಗಮಸನ್ನುತ | ವೇದವಿಹಿತಸರಜೋಧನಿನೋಡಂ ॥ 
ಸಾರಾ ॥ 
ಸುಂದರಾಂಗನಹಿರವಿಂದನೆಯೆನಮಾನಂದನಿಲಯಗೋನಿಂಡದಮಮೇಯಂಗ॥ 
ನಾರಾ ॥ 
ದೇವನುತಂಶಿವರಾಮಪೋಷಕಂ। ಶ್ರೀನನಿಶಾಮಣಿಚಿತ್ತನಿಲಾಸಂ ॥ನಾರಾ॥ 


ನಾರದರನು, ಕಾಣುತ್ತಲೇ ನೆಂದಗೋನಪೆನಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ನಮಸ್ಸರಿಸುವರು. 

ನಾರದ :_ಸುಖೀಭೆವ | ಸುಖೀಭೆವ | 

ನಂದ ;--ನರಮ ತಪ್ರೊಧನರಾದ ನಾರದಮುನಿವರ್ಯರೇ ! ತಮ್ಮ 
ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪನಿಶೃರಾದೆವು. ಈ ಖೀಠವನ್ನುಲಂ 
ಕರಿಸೋಣವಾಗಲಿ! 

ನಾರದರು ಏೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರು. 

ಗರ್ಗಾ ಚಾರ್ಯ :-ನಾರಾಯಣಧ್ಯಾನನರಾಯಣರಾದ ನಾರದರಿಗೆ 
ವಂದಿಸುವೆನು. 

ನಾರದ :__ ನವೋನಮಃ, 

ಸುಮಿತ್ರೆ :--ವುನಿಕುಲೋತ್ತಮರಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು . 

ನಾರದ ತ ಡು) ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 

ನಂದ :--ವೂಜ್ಯರೆ | ಕೇವಲ ಪ್ರಾನಂಚಿಕವಾದ ಛೆAೀಗಭಾಗ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಲೇಕನಾದರೂ ಅನವೇಪ್ರಯಿಲ್ಲವಾದಾಗ್ಲ್ಗೂ, ಭವಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗುರಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಕೆ4 ಇಟಿಗಳನ್ನು ದೃರಿಸಲೆಳಸಿ ವರೋ 
ವಕಾರಾರೃವಾಗಿ ಶ್ರಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, 
ದುಷ್ಟಶಿಶ್ಲಣ, ಕಿಪ್ಪ್ಯರಫ್ಪಣಗಳೆಂಬ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡಿಸುವ ವರ 
ಮಪುಣ್ಯಾತ್ತುರಾಗಿರುವಿರಿ. ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ಸಾವಿ 
ರ ನಾಲಿಗೆಗಳುಳ್ಳ ಕೌನನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು, ನಮ್ಮ ಪ್ರಣ್ಯೋ 


ಲ i“ pf 
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ದಯದಿಂದ ತಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ವಯಸಖಾಡಿಸಿದಿರಿ. ಕಮ ಬಾದಧೂಳಿಯಿಂದ 
ನಮ್ಮೀ ಗೋಕುಲವೆಲ್ಲವೂ ಪವಿತ್ರವಾಯಿತು. ' 
[ಎಂದ ಸೋೋತ್ರಮಾಡುತ, ನೆಂಡನು ಪುನಃ ವಂದಿಸುವನು. 

ನಾರದ :-.-ಎಲ್ಫೈ. ನಂನಗೋನವನೆ! ಸನ್ಫ ವಿಚಾರವು ಹಾಗಿರಲಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆ್‌ಳಿಗೆ ಸರೂ ಆಣ ನ ವಾದ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು 
ನಿನಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಉಟಿಸಿರುವುನು. ನೀನು ಎಂತಹ ಪುಣ್ಯಕಾಲಿ 
ಯೆಂಬ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಕುಲಗುರು 
ಗಳಾದ ಈ ಗರ್ಗಾ ಚಾರ್ಯರು ಬಲ್ಲರು. 

ನಂದ :--ವೂಜ್ಯರೆ! ಎಲ್ಲವೂ ತವಸ್ಸಾಶೀರ್ದದ ಬಳವು. 

ನಾರದ :--ಫುಣ್ಯಾತ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲನತೆರಿಸಿರುವ ಯಸೋ 
ದಾದೇವಿಯ ಮುದ್ದುಬಾಲಕನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ನಸಂತಲೂ ವಸುದೇವನ ನಶ್ಲಿ 
ಯಾದ ರೋಹಿಣೀದೇನಿ ೨ ಪುತ್ರನಿಗೆ ರಾಮನೆಂತಲ್ಕೂ ಭಗವದಾಜಾ 
ನುಸಾರವಾಗಿ ನಾಮಕರಣಸಖಾಡಿರುವೆನು. ಉಳಿದ ಪದ್ಧ ತಿಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಈ ಗಾರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ನಡಿಸುವರು. ನಾನು ಮತ್ತೊಂದು ಪೇಳೆ 
ಬರುವೆನು. ಆಗ್ಲೆ ನಿನಗೆ ಕೆಲವು ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 

ನಂದ :—ಮಹಾತ್ಸುರೆ! ತಮ್ಮಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸುವೆನು. 

ನಾರದ :-- ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಂದನೆಗಳು. ನಾನಿನ್ನು ತೆರಳುವೆನು. 


[ನಾರದರು ಮಧುರಾಪುರವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳುವರು. ನಂದ 
ಗೋನಬೆನು ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ವಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕೆರಳುವನು. | 


ತೃೃತಿಯಾಂಕಂ:__ಸ೦ಂಚಮರಂಗಂ. 
ಪ್ರದೇಶ:--ಮಧುರಾಪುರ. 
ಕಂಸನ ದರ್ಬಾರ್‌. 


ಕಂಸನು ಸಿಂಹಾಸನ ನಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿರು 
ವನು. ಆಭಾಸುರ-ಬಕಾಸುರ-ಧೇನುಕಾಸುರ, ವತ್ಸಾಸುರ, ಪ್ರಲಂಬಾ 
ಸುರ, ಚಾಣೂರ ಮುಂತಾದವರು ಸುತೆ ಲೂ ಕುಳಿಶಿರುವರು, 
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ಮಂತ್ರಿಗಳು: ಪ್ರಭುವೇ ! ತಾನಿಪ್ಟು ದೀನವಖಿಖನಿಂದ 
ಯೋಟಿಸುತ್ತಿರಲು ಕಾರಣವೇನು ? 

ಕಂಸ;--ಮಿತ್ರರೇ | ನನ್ನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಿ ? 
ನನ್ನನ್ನು ಸಂಶಶಿಸುವುನಕ್ಕಾಗಿ ವಿಸ್ಲುವು ಅವತರಿಸಿರುವನಂತೆ. ಅವನು 
ಎನ್ಲಿರುವನೆಂಬುದು ವರಿಷ್ಠುರವ*ಗಿ ಶಿಳಿ.ರುಲ್ರಿೀ  ಅನನನು, ಸ್‌ಂಸು 
ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಉವಾಂರುವೇನು? ಈ ವ್ಯಸನವು ಗ್‌ಗಲೂ ರಾತ್ರಿ 
ಯೂ ನ ನನ್ನು ಖೀಡಿಸುತಿ ರುವ್ರದು. ಕತೃುಕೇಷವಿರುವನರೆಗೂ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿದೆ) ಹಿಡಿಯುವುನೆ? ಮಿತ್ರರೇ | ನೀವೇ ಯೆೋಚಿಸಿಸೋಡಿರಿ. 

ಅಘೊಸುರ :--ಎಲ್ಲೆ ಕಂಸಭೂವಾಲಾ! ಈಸ್ಥು ನಸ್ಬಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನಿಷ್ಟು ಚಿಂಶಿಸಬೇಕೆ ? ನಮ್ಮ ಕತ್ರುಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವು 
ಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವನು. ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿರುವುದು. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತಾವಕ್ರ್‌ಬಾಶಿಯು. ಆದು 
ದರಿಂದ ನಾವು ಸರ್ವ ವ್ರಯತ್ಸೆ ದಿಂದಲೂ, ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದ್ದೋಹವ್ರಂಟಾಗುವಂಕೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಬಕಾಸುರ ಮಲ್ಲೆ ಕಂಸರಾಜೇಂದ್ರಾ! ಆ ಕೊಳೆರಾದ ದೇವ 
ತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡತಕ್ಕವನು ನಿನ್ಮವೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲ! ಮತ್ತೆ 
ಬೇಕಾದನ್ರ್ಯುಮಂದಿ ಅರುವ'ು. 

ಧೇನುಕಾಸುರ :--ಎಲ್ಗೆ, ಬಕಾಸುರನೆ ! ಭಂಡರಾದ ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳ ಹೆಸರು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಕ್ರೊಧಾಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ನಲಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ದುಗಾತ್ಮರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಿನ್ಲುವಲ್ಲದೆ ಮ 
ತಾರು ಸಹಾಯಮಾಡುತಿ ರುವರೋ ? ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು, 

ತನ ದುರಾತ್ಸರನ್ನು ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಡ 


ಅಭಾಸುರ :-- ಮಿತ್ರರೇ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ! ಆ ನಮ್ಮು 
ವೈರಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡತಕ್ಕವನು ವಿಷ್ಣುವೆಂ 
ಬುದನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲಿನ್ವೈ! ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಬ್ರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ, ಆರಣ್ಯುಗಳಲ್ಲಿರೂ ವಾಸ್‌ಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಯಹಿಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ದೇವತಾವಕ್ಷ್‌ಬಾತಿಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಯಜ್ಞ -ಯಾಗ-ಜನೆ- 


೬೨ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ತೆವ-ಮುಂತಾದ *ಕಿ 'ಯಾಕಲಾವಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ಬ್ರೀತಿಗಾಗಿ 
ಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಪ್ರೆಣ್ಯಾತೆ ನ: ಧಿ ಮೂ ಬ ಸ 
ಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡಕಕ್ಕವರೂ, ಖಾತಿವ್ರಳ್ಳನಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಜಡ ಸ್ಮೀಯ 
ರೂ. ಜಾ ನದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಗ ಗ ಬ್ರಹ್ಮನೆ: ತ್ಮರೆಂಬ ಚಟ ಬಾ ಸರ್ವ 
ದಾ ದೇಪೆತಾನಕ್ರಬಾಶಿಸಭಾಗಿತುವರು ಗೋೊನವುಗಳೆಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಸು 
ವಾಸಮಾಡುವರೆಂಬ ನೆಂವಿಕೆಯೆಂದ ಜನರೆ ಲಗೂ ಗೋಫ್ಲೀರವನ್ನೂ, 
ಗೋಫೈತವನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನೈವೆಸದ್ದವಾಗಿ ಸಮರ್ಬನುವತು. 
ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಬೇೊವತೆ/ಳ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೆ, ಗೋವು 
ಗಳು-ಯಹಿಮುನಿಗಳು, ಪಶಿವ್ರತಾ ಸ್ತಿ ರುರು-ಸೊಧುಗಳೆ ಮುಂ 
ತಾದವರು ಪ್ರಬಲಕಾರಣರಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾವುಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಏಕಾಭಿವ್ರಾಯವುಲ್ಛವರಾಗಿ, ಆಹೋರಾಶ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಡಬಿಡದೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತ ದೇವತೆಗಳೆನ್ನೂ, ದೇವತಾವಕ್ಷವಾತಿಗಳಾದ ಬ್ರತಿಯೆ 
ಬ್ಬರನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಧಾಂಸಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ನಾವು ನಿರ್ಭೀ 
ತರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಾನನನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದು. 

ಕಂಸ: (ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ) ಭಳಿರೇ ಅಘಾಸುರ! ಚನ್ನಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಡಸಿದೆ. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದಹ್ಹರವೂ ದಿಟವಾದುದು | 


ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ: (ಒಂದೇ ಧ್ವನಿಯಿಂದ) ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ ! 
ಕಂಸಮಹೀಬಾಲಾ! ಕೊಡು! ಅನೃಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು! ಈಶ್ಟ್‌ಣದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ವೈರಿಗಳಾದ ದೇವಕೆಗಳನ್ನು ಧ್ಹಂಸ ಮಾಡುವೆವು. 

ಕಂಸ; -ದೇವಕೆಗಳನ್ನು ಧ್ಹಂಸ ಮಾಡುವುದೊಂದೇ ಅಲ್ಲ. 

ಅಸುರರು; ಮತ್ತೇನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅವೃಣೆಯಾಗಲಿ ! 


ಕಂಸ: ಶ್ಲೋ॥ ಯತಸ್ಪಾಧ್ರೀತತೋಲ್ಲೋಕ । ಯತೋಲಸ್ಲೀಸ್ತ ತೋಹರಿಃ 
ಯತೋನಿಷ್ಣುಸ್ತತೋಧರ್ಮಃ । ಯತೋಧರ್ಮಸ್ತತೋಜಯಃ ॥ 


ಎಲ್ಲಿ ನತಿವ್ರತಾ ಸ್ತಿ $ಯರಿರುವರೋ ಅಲ್ಲಿ ಲಫ್ಮಿ ವಾಸ ಮಾ 
ಡುವಳು. ಎಲ್ಲ ಲಫ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಳೂ ಅಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಸನ್ನು 
ನಾಗಿರುವನು. ಎಲ್ಲ ವಿನ್ನುವು ಪ್ರಸನ್ಮನಾಗಿರುವನೋ ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಕವು 
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ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವುನು. ಎಲ್ಲಿ ಧದ್ದುವು ನೆಲೆಗೊಲ್ಲುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ "ಜಯ? 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣಭೊತರಾದ, ನತಿ 
ವ್ರತಾ ಸ್ತಿ ಐ£ಯಗನ್ನು ಮೊಬ್ಬವೆ ದು ಭೆಂಗನಿತಿನಚೀಕು. 
ಅಸುರರು: --( ಭುಜಗಳನ್ನು ೫೬) ಸಿದ್ಧ | ಸಿದ್ಧ | ನ 
ಕಂಸ. ಅದು ಮೊದಲನೆಯ ಕಾಗ್ಯವು. 
ಅಸುರರು: (ಆರ್ಭಟದಿಂದ) ಪ್ರಭುವೇ | ಎರಡನೆಯ ಕಾರ್ಯ 
ವಾವ್ರಹೋ ಬೀಗನೆ ಅವೃಣೆಯಾಗಲಿ. 
ಅಧಾಸುರ;- ಅದನ್ನು ನೂನು ಹೇಳೆ ವೆನು. 


ಅಸುರರು:--ಆಗಬಕ್‌ುದು. 


ಅಘಾಸುರೆ:- 
ತೆ ಗೋಳಿರ್ರಿಪ್ರೈಶ್ವನೇದೈಶ್ವ | ಸತೀಭಿಸ್ಸತ್ಯವಾದಿಭಿ | ದಾಶೃಭಿರ್ಭರ್ಮಶೀಲೈ 
ಶ್ಚ ಸಪ್ತಭಿರ್ಭಾರ್ಯತೇಮಹೀ | 


ಗೋನ್ರಗಳು-ಬ್ರಾಗ್ಫಾಣರು-ವೇದಗಳು-ಪಳಿವ್ರಕೆಯರು-ಸತ್ಯುವಂ 
ತರು-ದಾಸಶೀಲರು-ಧರ್ವಾ ಕರು, ಎಂಬೀ.  ವಿಳೆಬಗೆಯು ಜನರಿಂದ 
ಪ್ರನಂ೫ವು ನಡಿಸಲ್ಪತುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇಮನ 
ಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ರಯತಶ್ಲಿಸಿ, ಗೋಬ್ರಾಸ್ಟ್ರಣರನ್ನೂ, ವೇದಗಳನ್ನೂ, ಪತಿ 
ವೃತಾ ಸ್ತಿ ,ಇ_ಯರನ್ನೂ, ಸಕ್ಕನಂಧರನ್ನೂ, ದಾನಧದ್ವನಿರತರನ್ನೂ ಎ 
ಧ್ಹೂಂಸ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಸೆವುದರೆ, ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ನಮ್ಮ 
ಸರುಕೃಮಕ್ಕೆ ಭ್ರಾಂತನಾಗು ತ್ತಾನೆ, ತನನಂಕರ ನಾವು ನಿರ್ಧೀತ 
ರಾಗಿ ದೇವಕೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಅನುರಾವಶಿಯಿ)ಂದ ಒದ್ಲೋಡಿಸ 
ಬಹುದು. 

ಕಂಸ: ಬೇಷ್‌! ಬೇಷ್‌!! ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ! 

ಆಸುರರು;. ಈಗ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮ 
ತ್ಲೊಂದುಸಾರಿ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರಿ. 

ಕಂಸ; ದೇವತೆಗಳನ ನ್ನ, ಅವರ ನಕ್ತದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲ ನೋಡಿಸರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಡಿದು ಸಂಸರಿಸುವುದು. 


೬೪ ಕೃಷ ಲೀಲೆ 


ಅಸುರರು: (ಆರ್ಭಟದಿಂದ) ಒಂದು! 

ಕಂಸ; ಖು. ಮುನಿಗಳ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಧ್ಹೂಂಸಮಾ 
ಡಿ ಅವರನು, ಹಿಡಿದು ಅಗ್ನಿ ಗುಂಡಗಳೆಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದು. 

ಅಸುರರು: ವಿರಡು! 

ಕಂಸ; ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಬೌಫ್ಲಿಸುವುದು. 

ಅಸುರರು, ಮೂರು! 

ಕಂಸ; ಎಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಯಗುನ ನಡೆಯುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಅನ್ಲಿರತೆಕ್ಕವರನ್ಸೆ ಲ್ಲು ಹಿಡಿದು ಚವೃರಿ ರುವುದು. 

ಅಸುರರು ನಾಲ್ಕು | 

ಕಂಸೆ:-ನಶಿವ್ರತಾ ಸ್ತಿ ಯರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭೆಂಗವಡಿಸುವುದು. 

ಅಸುರರು; ಬ: ಪು! ಬಾಪು ಐದು! 

ಕಂಸೆ:--ಖಯೂವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥಾ ಕಾಲಫ್ಲೇವವು ನಡೆಯು 
ವ್ರದೋ ಆ ಮನೆಯನ್ನು ಗೋಡೆಗಳ ಸಹಿತ ನೆಲಕ್ಕ್‌ ಕೆಡಹುವುದು. 

ಅಸುರರು; ಆರು! 

ಕಂಸ ಇರು ಆರು ಕಾರ $ಗಳೆನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾ ಹಿನ್ಯಾವಾಗಿ ನಡಿ 
ಸಬೇಕು. 

ಅಸುರರ; .ಅಷ್ಟೇನೋ ? 

ಕಂಸ; ಅದ್ವೇ ಇಲ್ಲ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾದನಿಷಯವಿದೆ. 

ಅಸುರರು: ಆದೇನದೇನು ? 

ಕಂಸ;--ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲತಕ್ಕ ಬಾಲಕನು ಎಲ್ಲಿಯೋ, ಚಿಳೆಯು 
ತ್ರಿರುವನೆಂದು ಕೇಳಿದೆವಲ್ಲವೆ? 

ಅಸುರರು. ಅಹುದು | 

ಕಂಸ; ಆ ಸಂಕಯನನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

ಅಸುರರು: ಹೇಗೆ ಮಹಾಪ್ರಭೂ ! 

ಕಂಸ: -ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ, ಕಟ್ಟಡ ಮನೆ 
ಯನು ಬಿಡದೇ ಹುಡುಕಿ, ಸಂಣ ಸಂಣ ಬಾಲಕರನ್ನೂ , ಎಳೆ ಮಕ್ಕ 
ನ್ನೂ ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಧ್ವಂಸ ಮಾಢಿಚೀಕು: 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ 


ಅಸುರರು: ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಮಾಡುವೆವು. 

ಕಂಸ;--ಎಳೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡುತ, ಲೇ ಎಂಥಪಠಿಗಾದರೂ 
ಕರುಣ ಉಂಟಾಗುವುದು ಸೆಹೆಜವು | 

ಅಸುರರು:--ಕ್‌ರುಣವೆಂಬುವುದು ನಮ್ಟ ಬಾರಿಗೆ ಘೋರಕತ್ರು 
ವಲ್ಲವೆ ಮಹಾಪಖ್ರೆಭೂ! 

ಕಂಸ; -ಹಾಗಲ್ಲ! ಎಳೆ ಮಕ್ಕಳ ಮುಖಭಾವಗಳು ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೇ ಲಶ್ಷಣವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ನೀವು ಮಾತ್ರಬೆರಗಾಗಬಾರದು | 

ಅಸುರರು;--ರಾಫ್ತಸೆರಾದ ನಮಗೆ ಲತ್ಷ್‌ಣವೇನು ? ಅವಲಕ್ಷಣ 
ವೇನು? ಎಲ್ಲಾ ಒಂದೇ, 

ಅಭಾಸುರ:--ಆ ಅಲಂಕಾರ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಖೂಳೆರಾದ ದೇವಕೆ 
ಗಳಿಗೇ ಹೊರತು ನಮಗಲ್ಲವು. 
[ನಾರದರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದುನಿಂತು ವಂದಿಸುವರು.] 

ನಾರದ;-- -ನಿಜ! ನಿಜ| ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಡುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಲಂಕಾರ ಭಾವಗಳನ್ನು ಲಶ್ಮ್ಯ್‌ನಿಡದೆಯೇ ತೋಚಿದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿ 
ರುವನೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಅಸುರರು:- ಅದು ಹೇಗೆ 9 

ನಾರದ ;:_ ಹೇಗೆಂದರೆ, ಒಂದು ಕರೀರಕೆ 1 ಎರಡುತಲೆಗಳು, 
ಮೂರು ಮೂಗುಗಳು, ಏಳ ಕಿವಿಗಳು, ಒಂಬತ್ತು ಕಣ್ಣು ಗಳ್ಳುನಾಲ್ಕು 
ಮೊಳದುದ್ದ ಕೋರೆ ಹಲ್ಲುಗಳು, ವಿಶಾಲವಾದ ಹೊಟ್ಟಿ ಗಳು, ಆನೆಯ 
ಕಾಲುಗಳು ಹತ್ತು ಮೊಳೆದ ಅನ್ಸತ್ತು ಮೊಳದ ಸೊಂಟಗಳು ಮುಂ 
ತಾದ ಈ ಸ್ಟೊರೂಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ರಾತ್ಸ್‌ಸರಾದ 
ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟನೇ ಹೊರತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಕೊಡರಲಿಐ್ಲವು. 

ಅಸುರರು:-ಭಳಿರೇ | ನಾರದರೇ | ನಮಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆಂಗಾಂ 
ಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಕೊಡಲು ಕಾರಣವೇನು? 


ನಾರದ:--ನೀವು ಧೀರ ಕೂರ ಕಿಖಾಮಣಿಗಳಾದ ಅಸುರಕುಲದವ 
ಥಾದುಬರಿಂದ, ನೀವು ಲಪ್ಷಣಕಾಸ್ತ್‌ ವನ್ನು ಲ್ಲ $ಮಾಡತಕ್ಕವರಲ್ಲವೆಂದ 
೦ 


೬೬ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ, 


ರಿತು ಈ ನಿಮ್ಮ ಮನೋಹರ ರೂಪಗಳೆನ್ನು ನಿಮಗಾಗಿಯೇ ವ ನ್ರತ್ಕೇಕ್‌ 
ವಾಗಿ ರಚಿಸಿರುತಾ ನೆ. ಮಿಕ್ಕವರಿಗೆಲ್ಲಾ, ಮ್ಲೆಯ್ಕಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಕೈಗಳು, 
ಕೈಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲುಗಳು, ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ SEM ಬಾದಗಳಿ 
ಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಜೆರಳುಗಳು, ತಲೆಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಮುಖ, ಮುಖಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು, ಅದರಂತೆಯೇ ಕೆನ್ನೆಗಳು, ಮೂಗುಗಳು, ಈತೆರನಾಗಿ ಒಂದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಸ್ಪಲೃಸ್ಪೂಲೃವಾಗಿಯೇ ರಚಿಸುತ್ತಾನೆ | 

ಅಸುರರು; -ನಮಗೋ ? 

ನಾರದ: ನಿಮಗೆ ಹಾಗಲ್ಲ. ಮುಖವು ಒಂದು ಮೊಳೆದಗಲ 
ವಿದ್ದ ರೆ ಮೂಗು ಮೂರು ಮೊಳದುದ್ದ .- ಮೂಗು ಮೂರು ಮೊಳೆದು 
ದ್ವವಾದರೆ ಕಿವಿಗಳು ನಾಲ್ಕು ಮೊಳದಗಲ, ಕನಿಗಳು ನಾಲ್ಕು ಮೊ 
ಳದಗಲವಾದರೆ ಕೈಗಳು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮೊಳಯದ್ದ. ಕೈಗಳು Le 
ಲ್ಕ ಮೊಳದುದ್ದ ವಾದರೆ ಹೊಟ್ಟಿ ನಲವತ್ತು ಮೊಳದ ಸುತ್ಮಳಕೆ, ಈನಿಧ 
ವಾಗಿ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮಗೆ ಬಹು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ರಚಿಸಿರುತಾ ನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ರೂವರೇಖಾವಿಲಾಸನೆಗಳೇ ಒಂದುವಿಧ, ದೇವಕೆಗಳಿ 
ಗೇ ಒಂದು ವಿಧ. ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿ 
ಯೆ ಕೆಂಡಗಳೆಂತೆಯೂ, ಕರೀರವು ತೊಳೆದ ಬೆಂಕಿಯಕೆಂಡಗಳಂಕೆ 
ಕುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಭಾಗ್ಯವೆಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದೀತು ? 

ಅಸುರರು; ಭೇಷ್‌ | ನಾರದರೇ। ಭೇಷ್‌ | 

ನಾರದ.--ಕೆಂಸನೇ! ನಾನಿನ್ನು ತೆರಳುವೆನು. ಹಿಂದೆ ನಾನು 
ತಿಳಿಸಿದ ವಿಷಂರುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾ ನಕನಿರಬಹುದನ್ಮೈ! ಬಹಳಿ,ಜಾಗರೂ 
ಕಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರು. ಎಚ್ಚರಿಕೆ | 

ಕಂಸ:__-ನಾರದರೇ | ತಮ್ಮ  ಹಿತೋನದೇಕವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಬಾಠ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ನಾರದ; ನಾನಿನ್ನು ಕೆರಳುವೆನು. 

ಕಂಸ; ನಮಸ್ಕಾರ | 


[ನಾರದರು ನಿನ 4 ೨ಮಿಸುವರು,] 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ. ೬೭ 


ಕಂಸ: ಮಿತ್ರರೆ! ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ, ಕಾರ್ಯ ಕ್‌ರಣಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸೋಣ. 

ಅಸುರರು:--ಚಿತ್ಲಾನುಪಾರವಾಗಬಹುದು. 

ಕಂಸೆ:- -ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅತಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಗ್ರಾಮಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅರಣ್ಯುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆಕ್ರಮಗಳನ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿ 
ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಾಗಿ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟು, 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ಥಳವನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ವರಿಕೋಧಿಸಿ, ಹಸುಮಕ್ಕಳನ್ನೆ 
ಲ್ಲಾ ಹಿಡಿದು ಸಂಹರಿಸಿ ಬರಜೇಕು. ತಿಳಿಯಿತೋ ? 

ಅಸುರರು; (ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ) ತಿಳಿಯಿತು ಮಹಾನವ್ರಭೂ | 


ಎಂದು ಕಂಸನು ಅಸುರರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಖಿಸುಮಗೆ , ಪೂತೆನೆಯು 
ಠೂ ಇ 


ಎದ್ದು ನಿಂತು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವಳು.- 

ವೂತನೆ:- (ಆರ್ಭಟದಿಂದ) ಎಕ ಪ್ರಭುವೆ! ಕ್‌ಂಸಭೂವಾಲಾ! 
ಈಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರೊಬ್ಬರೂ ಆರುರಲ್ಲವು. ಮಕ್ಕಳ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಇವರೇನುಬಲ್ಲರು ? ಮಕ್ಕಳೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಹಳೆ ಸಮ 
ರ್ಥಳು. ಹಸುಮಕ್ಕ್‌ಳೆನ್ನು ಚನ್ಸರಿಸಿ ನುಂಗುವುದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಹಾ 
ಐಗ್ರಾಢೆಯು ಹತ್ತಾರು ಮಕ್ಕಳನು ಹಿಡಿದು ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳಂತೆ 
ಒಂದೇ ಸಲಕ್ಕೆ ನುಂಗುವೆನು. ಜೀಯಾ | ಈಶಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿಯವಿಸು. ಸಂದುಗೊಂದಿಗಳನ್ಲಿಯೂ,ಮೂಲೆ ಮಡುಕುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಷ್ಕಿಬ್ಬ್ಯ ಚನ್ನಾಗಿ ಹುಡುಕಿ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಮಕ್ಕ ಳೆ 
ಡೆ ಹಿಡಿದು ನಿಕ್ಕೇನವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಕೊಡು। ಅನ್ನಣೆಕೊಡು!! 

ಕಂಸ: ಭಳಿರೇ ಭಳಿ | ವೂತನೆಯೇ! 'ನೀನಂತಹ ವರಾಕ್ರಮ 
ವಂಕೆಯೇ ಅಹುದು. ನೀನು ಹೇಳಿದನ್ಟ್ಯು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ 
ವಳೆಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ನಿನ್ನ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆನು. 
ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಿಯಮಿಸಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಚಾತುರ್ಯಬಲದಿಂ 
ದ ಈಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವಡೆ. 

ಪೂತನೆ:... ಅಪ್ಪಣೆ 


೬೮. ಕೃಷ್ಣಲೀರ 

ಕಂಸ. ಎಿಲ್ಫೆ ನನ್ನ್ನ ಹಿತ್ಯೆಹಿಗಳಾದ ಅಸುರವರ್ಯರೇ | ನಾರದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಕೆಲವು ರಹಸ್ಯಗಳೆನ್ನುರಿತಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆ: 
೪ರೂ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಗೆಹೀಕುಲಬ್ಬಂದಾವ 
ನ ವ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಬಲದಿಂದ ಕತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಕಂಡರಿತು ನಿರ್ದಾ ಶ್ಲೀ್ಯವಾಗಿ ಸಂಹಾರಮಾಡಿರಿ. ಜನರನ್ನು ಖೀಡಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಕೂರರಾದ ಆಸುರಕುಲದವರು ಹೇಗಿರಬೇಕು ಬಲ್ಲಿರೋ? 

pe ; 

ಅಭಾಸುರ:- ಬಲ್ಲೆವು! ಬಲ್ಲೆವು |! 

ಕಂಸ;._ಹೇಗೆ? 

ಅಧಾಸುರ;--ಚಿಕ್ತೆ ಸಬೇಕು. 


ಶ್ಲೋ॥ ಸತ್ಯಂನಾಸ್ತಿ! ಶಮಂನಾಸ್ತಿ! ನಾಸ್ತಿನಾಸ್ತಿಪತಿವ್ರತಾ | ಧಕ್ಕೋನಾಸ್ತಿ ! 
ದಯಾನಾಸ್ತಿ ! ರಾಕ್ರಿಸಾನಾಂಗೃಹೇಗೃಹೇ ॥ 
ಸತ್ಯವೂ, ಅಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವೂ, ವಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ, ಧರ್ವ್ರವೂ, 
ದಯೆಯೂ ನಮಗೆ ಘೋರಕತ್ರುಗಳಲ್ಲವೆ? ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ 
ರಾಫ್ಮಸರ ಮನೆಯ ಬಾಗಲಿಗೆ ಬರಕೂಡದಲ್ಲವೆ? 
ಕಂಸ: ಭೇಷ್‌! ಅಭಾಸುರಾ ! ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅಸುರರು:--ಈ ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆಚರಣೆ. 
ಯಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವೆವು, ಮಹಾಸ್ರಭೂ | 
ಕಂಸ.--ಬಹಳ ಸಂಕೋಹ | 
ಚಾಣೂರ; ಈ ಸಂತೋಷನ, ಸೂಚನೆಗೆ ಸಲುವಾಗಿ ನಮ 
ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಲ್ಕ ಕಾಲ ನರ್ದ್ರನಗಾಯನಾದಿಗಳಾಗಬಹುದಲ್ಲವೆ ? 
ಕಂಸ: ಆಹಾ! ಅಭ್ಯೆಂತರವೇನು | ಎಲ್ಫೈ, ಮಂತ್ರಿಯೆ! ನಮ್ಪು 
ಆಸ್ಥಾನದ ಗಾಯನ ಸಮಾ ದವರನ್ನು ಈಗಲೇ ಬರಮಾಡು. 
ಮಂತ್ರಿ:ಅವೃಣೆ. 
[ಮಂತ್ರಿಯು ಚಾರರನ್ನು ಕಳೆಹಿಸಿ ಕಂಸನ ಆಸ್ಫಾ ನದ ಗಾಯನ 


ಸಮಾಜದವರನ್ನು ಬರಮಾಡುವನು, ನರ್ಕನಾಂಗಸೆಯರೂ, ವಾದ್ಯ 
ಗಾರರೂ, ಸಂಗೀತಗಾರರೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು.] 


ಶೃತೀಯಾಂಕಂ. ಬ್‌ 


ವಿದೂಷಕನು, ಏಿಕಾಶ್ಟಿ ಗಜಕರ್ಣಿ, ಲಂಬೋದರ, ದೀರ್ಫಿನಾ 
ಸಿಕೆ, ವಕ್ರವದನೆ ಮುಂತಾದ ವಿಚಿತ್ರ ಸುಂದರಿಯರು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಕಂಸ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕೃ ರಿಸುವರು. 

ಕಂಸ. ec ಚೆಲುವೆರುರೆ | ಈ ನಮ್ಮ ಬು. 
ನಿಮ್ಮ ನರ ನಗಾಯನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಸಗೊಳಿಸಿಕೌ 

ನರ ನಾಂಗನೆಯರು;--ಅವ್ಪಣೆ. 

ಏಕಾಶ್ನಿ:--ತನ್ನ್ನು ಒಂಟಗಣ್ಮಿಂದ ಸಭೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದುಸಾರಿ 
ಪರಿಕಿಸುವಳು. 

ವಿದೂಸಕ:- ಆಹಾ! ಈ ವಿಲಾಸಿನಿಯ ಅವಬಾಂಗವೀಕ್ಷಾಣವು 
ಕಾಕಾಸುರನ ದೃಷ್ಟಿ ಬಾಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬಹಳೆ ನಯವಾಗಿರುವುದು. 

ವಕ್ರವದನೆ:- (ತನ್ನ ನೆತ್ತಿ ಬಾಯಿಂದ) ಸಸ್ಪಸ್ಸಸ್ಸಸ್ಸಭಿಕರಿಗೆ- 
ದದ್ದ ದ ದ್ಧ ದ್ದ ೦ಡಗಳು! 

ವಿದೂನಕ್‌.--ಆಯಾಹಾಹೂಹಾ | ಬಿನು ವಾಕ್ಕದ್ಧಿ | ಬಿನುಕಥೆ! 

(ಚಾರನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು) 

ಚಾರ;--ಜಯುವಾಗಲಿ ಕಂಸೆಭೊಬಾಲನಿಗೆ ! 

ಕಂಸ.__ಐನು ಸಮಾಚಾರ ? 

ಚಾರ;- ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ದಾಂಸನು ಬಂದಿರುವನು. 

ಕಂಸ.--ಒಳೆಗೆ ಬರಮಾಡು. 

ಚಾರ;--ಅವ್ಪಣೆ. 

(ವಿದ್ದಾಂಸನು ಒಡ್ಡೊ ತ್ಲೀಲಗಕ್ಕೆ ಬರುವನು.) 

ವಿದ್ದಾಂಸೆ; ರಾರ್ಜ | ಕಲ್ಯಾಣಮಸ್ತು. 

ಕಂಸ (ಅಬ್ಬ ಹಾಸದಿಂದ) ವಿಲ್ಫೈ ನೀನು ಯಾರು ? ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದೆ? 

ವಿದ್ದಾಂಸ;-(ತನ್ನಲ್ಲಿ) ಲತ್ರಣನಾಯಿತು! ಇನ್ನೂ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಆಡುವುದಕ್ಕಿ ಬ್ಲ. ಒಂದು ಹೀಠದಲ್ಲಿ ಕೂಡವಂತಾ 
ದರೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆಯೆಂದೂ ನೋಡಿದವನಲ್ಲ. ವೆರಿಚಯನ್ನಿಲ್ಲ. 


೭೦ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ 


ಅಷ್ಟು ಅಲಶ್ಟ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ಮಿರುವನಲ್ಲಾ, ಇದ್ದುಇದ್ದು ನಾನು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಪಳಕ್ಕೇ ಬಂದೆನಲ್ಲಾ । ಆಗಲಿ, ಮತೆ ಕ ಅನು ನಿಚಿತ್ರಗಳು 
ನಡೆಯುವುದೋ ನೋ ಡುವೆನು. 

ಕಂಸ; ಈ ಎಡೆ ಏನೇನು ವಿದ್ಯೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ? 

ವಿದ್ಧಾಂಸ: --ಸುರಿಸರಿ | ಈತನು ಮಾಡಿದ ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ ಸಲು 
ವಾಗಿ ವಿದ್ದಾತ್ಸರೀಶ್ಷ್‌ಂರೂ ಆಗಜೇಕೋ 9 

ಕಂಸೆ;__ನಿಕೆ ಸುಮ್ದುನಿರುವೆ ನಿನಗೆ ಬರತಕ್ಕ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸ್ಥಲ್ಪಸ್ನುಲ್ಕ ಹೇಳು ನೋಡೋಣ | 

ವಿದ್ದಾಂಸು:--(ತೆನ್ನುಲ್ಲಿ) ಅವನೆ ರಸಿಕ್‌ತ್ತೂವನ್ನು ವಿಷ್ಟು ಕೊಂ 
ಡಾಡಿದರೂ ಸೌಲದು. ವಿಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ಟೊಲ್ಪ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೇಳ 
ಜೇಕ್‌ಂತೆ | ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ, ಇವನು ನೋಡುವನಂತೆ | ಹೇಳುವುದ 
ನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಸಹೆಜವು. ನೋಡುವುದು ಹೇಗೆ? 

ಕೌಂಸ,-ಖಕೆ ಮಂಕುಸಿನ್ನ ನಂತೆ ಮಿಡಕರಿಸುತಿ ರುವೆ? 

ಅವಾಸುರ :--ಅಂತಹ ಮಹಾಸೆಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತೆನಾಡಚೀಕಾದರೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಮಹಾ ಪ್ರಭೊ ? 

ವಿದ್ಹಾಂಸೆ;- -ಅಲ್ಲವೇಮತ್ಕೆ | ಈ ವಾಟ ಘನನಂಡಿತರಿರುವ ಸಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿದ್ದಾಂಸನು ತಾನೇ ಮಾತನಾಡಬಲ್ಲನು? 

ಧೇನುಕಾಸುರ:--ಇವನೆಲ್ಲೊ ( ಕಾಡಿನಿಂದ ಬಂದ ಕೋತಿಯಂತೆ 
ಕಾಣುವನು, ಅಂಥವನು ನಮ್ಪು ಸಭೆಗೇ ಅರ್ಹನಲ್ಲ. 

ವಿದ್ಧಾಂಸ:--(ವ್ರಕಾಕವಾಗಿ) ಅದು ನಿಜ | 


ತ್ಲೋಃ ಹಂಸೋನಭಾತಿಬಲಿಭೋಜನಬ್ಬಂದಮಥ್ಯೇ । 
ಗೋಮಾಯುಮಂಡಲಗಶೋನವಿಭಾತಿಹರಿಣಃ । 
ಜಾತ್ಯೋನಭಾತಿತುರಗಃಖರಯೂಧಮಧ್ಯೇ । 


ನಿದ್ವಾನ್ಸಭಾತಿಪುರುಷೇಷುನಿರರೇಷು ॥ 


ಕಾಗೆಗಳ ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಂಸವೂ, ನರಿಗಳೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾರಂಗವೂ, ಕತ್ತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯೂ ಹೇಗೆ ಕೋಭಿಸು 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ ಓಗಿ 


ವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ನಿರಥಹ್ರರಕುಪ್ಲಿಗಳಾದ ಈ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕವರಾರೂ ಅಲ್ಲವಾದಾಗ್ಯೂ 
ಇಲ್ಲಿನ ವಿಚಿತ್ರಗಳೆನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನಾಜರೂ ಸಂಶೋನೆನೆಡುವೆನು. 


ಕ ೦ಸ:--ವಿನಯ್ಕಾ] ನಿನಗೆ ಸಂಗೀತ ಬರುತ್ತದೆಯೆ ? 
ವಿದ್ದಾಂಸೆ ್‌ಸ್ಟಾಲ್ಸ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಕಂಸೆ;--ಎಲ್ಲಿ| ಸ್ಪಲ್ಪ ಸ ನೋಡೋಣ | 
ವಿದ್ಧಾಂಸು:--ಆಗಬಹುದು. (ಎಂದು ಹಾಡತೊಡಗುವನು.) 


ರಾಗ-“ಈಶಮನೋಹೆರಿ-ರೂಸಕ. 
ಶ್ರೀರಘುರಾಮಂಭಜರೇ । ಚಿತ್ತಸದಾ | ನಂದಮಯಂ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಸಾರಿಗ ರೀ। ರೀಗಮಪಾ। ನೀಧಪಮಾ। ಗಾರಿ ಸ ನೀ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ವಾರಿಜಾ ಸ । ನಾದಿನುತಂ। ವಾರಣಸಂ। ತಾಪಹರಂ ॥ ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ಗಾಗಮಾಮ । ಪಾಸನಿಸಾ | ನೀಧನಿಪಾ । ಮಾಗರಿಸನಿ॥ ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ನಾಗರಾಜ। ಸೇವಿತಂ | ನರಸುರಾದ | ಪೂಜಿತಂ ॥ ಚರಣ ॥ 
ರೀಗಮಾರಿ। ಗಾಸರೀ । ಸನಿಧಪಾಗ । ರೀನಿಸಾ ! ಚರಣ ॥ 
ಯೋಗಿಮಾನ। ಸಾಲಯಂ। ರಾಗಲೋಭ । ವರ್ಜಿತಂ॥ ಚರಣ ॥ 
ಕಿ (ಗರೀಮ। ಗಾಪಮಾ। ಪಾಗಮಾ ರಿ । ಗಾಪಮಾ। ಚರಣ ೬ 
ಶ್ರೀಗೌರೀನಾಥಮುದಿತಂ। ಶಿವರಾಮಶೃದಯನಿಲಯಂ! ಚರಣ ॥ 
ಸಾಸನ್ನೀಧಾನಿ ಧ ಪಮ। ಗಮಪಾಧಪ ಸಿಸ ನಿ ಸಾ| ಚರಣ॥ 
ಸಾಗರಶಯನಂವಿಮಲಂ । ಸಂತತಸರಮಾನಂದಂ ॥ ಚರಣ ॥ 
ರೀಗಮರಿ ಗ ಸಾನಿಧಪಾ । ನಿನ್ನೀಧಪಮಗರ್ರೀಸನಿ ॥ ಚರಣ ॥ 


ವಂದು ಮನೋಹರವಾಗಿ ವರ್ಣವನ್ನು ಹಾಡಲಾರಂದಧಿಸುವನು, 
ವಕ್ರವದನೆ;_ ಹಾ ಹಾಹಾ | ಸಾಕು, ಸಾಕು, ನಿಲ್ಲಿಸು, ನಿಲ್ಲಿಸು" 
ಕ್‌ಂಸ:. ಬಿಕೆ? 

ವಕ್ರವದನೆ;- ಇವನ ಹಾಡಿಕೆಯು ಅವಕಬ್ಬ ಮಯವಾಗಿದೆ. 
ಕಂಸ.--ಹೇಗೆ ? 


ಪಿಕ್ರವದನೆ: ಇವನಿಗೆ ಸ್ವರಜ್ಞ್ಯಾನವೇಯಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಸಪ್ತ 
ಸ್ಫುರಗಳ ಅಕ್ಷರ ನಿಬಂಧನೆಯಾದರೂ ತಿಳಿದವನಲ್ಲ. 


೬೨ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಕಂಸ. -ಅದು ಹೇಗೆ? 

`ವಕ್ರವದನೆ;--ಎಲ್ಲಿ ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಸಪ್ನೆಸ್ನೇರಗಳು ಹೊರಡಲಿ 
ನೋಡೋಣ? 

ಕಂಸೆ:--ನಿ ಪಂಡಿತನೇ \ ಸವ್ಮಸ್ಟಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳು, ಕೇಳುವ. 

ವಿದ್ಧಾಂಸೆ:-ಸ-ರಿ-ಗ-ಮ-ನ-ದ-ನಿ 

ವಕ್ರವದನೆ:- ಲಂಚೋದರಿಮುಂತಾದ ನರ್ಮನಾಂಗನೆಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಒಂದೇಧ್ದನಿಯಿಂದ ತನ್ಫೂ-ತವ್ರೂ ನಿಂದು ಕೂಗುತ್ತ ನಗುವರು, 

[ವಿದ್ದಾಂಸನು ಭ್ರಾಂತೆನಾಗುವನು.] 

ಕಂಸ: ಏನು ತಪ್ಪು % 

ವಕ್ರವದನೆ:- ದ್ರಭುವೇ 1 ಚಿತ್ತೆ ಸಬೇಕು. ಸ್ನೆರಗಳೆಲ್ಲಿ ಒಂದು 
“ ಸು” ಎಂತಲೂ, ಮತ್ತೊಂದು “ರಿ” ಎಂತಲೂ ಇರುತ್ತವೆಯೆ? ಒಂ 
ದಕ್ಕೆ “ಸೆ” ಎಂಬ ತಲೆಕಟ್ರೂ, ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ “ಬ” ವಿಂದು ಗುಡಿಸೂ 


ಇರುತ್ತದೆಯೆ ? ಇದು ಕಾಸ್ತೆ ವಿರುದ್ದವು. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ಎ ಇ ಇ 
ವಿಧವಾಗಿರಬೇಕು. 


ಕಂಸ; ಅಹುದಹುದು ! ಈನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನನಗೂ ಸ್ಫೊಲ್ಬ ಸಂಕ 
ಯೆವುಂಟು. 

ವಿದ್ಧಾಂಸ: ಚನ್ನ್ನಾಯಿತು 

ವಕ್ರವದನೆ:- -ಆಹುದು-ಮಹಾವ್ರಭೂ! ಇದ್ದರೇ ಸ-ರ-ಗ- 
ಮ-ಸ-ದ-ನ, ಎಂದಿರಬೇಕು. 'ಅಲ್ಲವೇ ಸಿ-ರಿ-ನ-ಮಿ-ಖಿ-ನಿ-ನಿ, ಎಂ 
ದಿರಜೇಕು, 'ಹಾಗಲ್ಲದೆ, ಒಂದನ್ನು» ಸ» ಎಂತಲೂ, ಮಕ್ಕೊಂದನ್ನು 
“ರಿ” ಎಂತಲೂ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಕಾರಣವೇನು? 

ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ:ಭೇಪ್‌ । ಭೇನ್‌। ಬಹಳ ಸಮಂಜಸವಾದ 
ಮಾತು. ಇದ್ದ ರೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅಕಾರಗಳೇ ಇರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೇ ಎಲ್ಲ 
ಕ್ಕೂ ಇಕಾರಗಳೇ ಇರಬೇಕು. ವಕ್ರವದನೆಯ ಮಾತು ನಾ ತ್ರಯ 
ವಾಗಿದೆ. 


ತೃತೀಯಾಂಕಂ. ೬೩ 


ಕಂಸೆ:-_ಸರಿ | ನನ್ನ ಭಿಬ್ರಾಯವನ್ನೇ ಎಲ್ಲರೂ ವ್ಯಕ್ತ್‌ ವಡಿಸಿದಿರಿ. 
ನಮ್ಮ ದೇಕದ ಸೆಂಗೀತೆಗಾರರೆಲ್ಲರೂ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸವ್ಮಸ್ಟಾರಗಳೆನ್ನು, 
ಸ-ರ-ಗ-ಮ-ವ-ದ-ನೆ-ಎಂತಲೇ ಹಾಡತಕ್ಕ್‌ದ್ದೆಂದು ಶೀರ್ಯಾನಿಸಿರುವೆನು. 

ವಿದ್ಧಾಂಸ:--ನರಂತು ಇದೂ ಒಂದರ ಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತ ದೆ, 
ಇವರು ತೀರ್ಭಾನಿಸಿದಂತೆ, “ ಸೆ-ರ-ಗ-ಮ-ನೆ-ದ-ನ ” ಎಂಬ ಸ್ವರಗಳ 
ಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ವಿವರಿಸಿದರೆ, “ಸ ಸಮಸ್ತ “ರ” ರಕ್ಕಸರ 467 ೫ 
ಗರ್ವವೂ, “ಮ” ಮದವೂ, “ವ” ಪಟಬಾಟೋನವೂ, “ದ” ದರ್ಪ 
ವೂ, “ ನ” ನಶಿಸಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆಥವಾ ರಾಫ್ಟಸೆರೆಲ್ಲರೂ ನಾಕವಾಗ 
ತಕ್ಕ ಕಾಲವು ಸಮಿಸಾಹಿಸಿದೆ, ಎಂದರ್ಥ ವಾಗುತ್ತ ಡೆ. 

(ಎಂದು ಬೆರಳುಗಳನ್ನೆ ಣಿಸುತ್ತ, ಅರ್ಥ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ದಾಂ 

ಸನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಫಟ್ಟ ನಗುವರು.) 

ಪಕ್ರವದನೆ: —ವಿಲ್ವ ಮೆಂಕಾಸಿದ ನೇ 1 ಸ್ನೊರಗಳೆ ಉಚ್ಚ್ವಾ ರಣೆ 
ಯನು ಕುರಿತ ನಮ್ಮ ತೀರ್ಪಾನವು ಈಗಲಾದರೂ ತಿಳಿಯಿತೊ 1” ಅದ 
ರಂತೆ ಹೇಳುವೆಯಾ? 

ವಿದ್ದಾಂಸೆ;_ 8೦ ? 

ವಕ್ರ್‌ವದನೆ;--ಅಯ್ಕೋ, ಜಿಪ್ಪುನಾಥನೇ ! ನಿನಗೆ “8೦” ಒಂದೇ 
ಗೊತ್ತು, ಬೇಕಾದರೆ ನಾನೊಂದು ಹತ್ತು ಹೇಳುವೆನು, ಕಲಿತುಕೆೊ. 
.೦-ಚಂ-ಗಂ-ಲಂ-ಭಂ-ಡಂ-ಸಂ-ಹ್ರಾಂ -ಹ್ರೀಂ-* ಹ್ರೂಂ ? | 

ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ:--(ಒಂದೇ ಧ್ವನಿಯಿಂದ) ಜೀಪ್‌ ಜೀಪ್‌ ಆ 
ಹೊಸ ವನಂಡಿತನು ಬಾಯಿತಸ್ಪಿ “೦7 ಎಂಬ ಒಂದು ಮಾತೆನ್ನಾಡಿದ್ದ. 
ಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ವಕ್ರ ವದನೆ ನೋಡಿದಿರೋ ವಟವಟನೆ ಹೆತ್ತು ಮಾತುಗಳಾಡಿ 
ವೆಂಡಿತನ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ಸಿಬಿಟ್ಟಳೆ। ಭೆಳಿರೇ ವಕ್ರವದನೆ! ವಂಡಿತಳೆಂ 
ದರೆ ನೀನೇಸರಿ | (ಎಿಂದೆಲ್ಲರೂ ಚವ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುವರು.) 

ವಿದ್ವಾಂಸ: ಆವೃ ವಾಯಿತು. , ಪೊಮ್ಯೂ್ಯೂ ಶಿಖಾಮಣಿಗಳೆ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಾಂಡಿತ್ಯವೇನೂ ಜರುಗುವಹಾಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನಾನಿ 
ನ್ನು ಹೊರಡುವುದೇ ಲೇಸು. (ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವನು.) 

ಕಸ: ನಿನ ನ್ಯಾ [ ಪ ನ್ಸುರಗಳೆ ಹೊರತು ಮಕ್ಕೇನೂ ಬರು 
ವುದಿಛ ಕಲ? 
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ವಿದ್ಧಾಂಸ, ಮತ್ತೆ ಕೇಲವು “ದೇವರ ನಾಮಗಳು? ಬರುತ್ತವೆ. 

ಆಘಾಸುರ:- ಯಾವ ದೇವರ ನಾಮವದು ? 

ವಿದ್ಧಾಂಸ:ಭೆಗನಂ೬ನ ನಾಮಗಳು. 

ಅಭಾಸುರ:- ಸಾಕು, ಸಾಕು, ನಿಲ್ಲಿಸು | ಅಂತ್ರಾಗನಿಗಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ 
ವನ ಹು ಅವಕಾಕವಿಲ್ಲಪು. 

ವಿದ್ದಾಂಸ:- ತಿಳಿಯದೇ ಕೇಳುಕ್ಕೇನೆ. ಹನಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ 
ಭಗವದ್ದಿಷಯಕ್ಕೆ ಸ್ಫುಲ್ಪವೂ ಅವಕಾಕನಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ಯದೆ! 

ಅಭಾಸುರ:--ಅಲ್ಲ' ಇಲ್ಲ!! ಇಲ್ಲ!!! 

ವಿದ್ಧಾಂಸೆ:--ಹಾಗಾದರೇ ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಅವ 
ಕಾಶ ವ್ರುಂಟು? 

ಆಭಾಸುರ:- ಕೋಳಿ ಹುಂಜುಗಳೆ ಹೋರಾಟಗಳು, ಟಗರುಗಳ 
ಹೊಡೆದಾಟಗಳು, ಕೋತಿಗಳ ಕುಸ್ತಿ, ಮುಂತಾದ ವಿಸೋದಗಳಿಗೂ, 
ಜಾಜಾಟಗಳಿಗೂ, ನರ್ನನಾಂಗನೆಯರ ನಾಟ್ಯಕ್ಕೂ, ಬಾಸಹಲಾಹಿರಿಗೂ, 
ಮತ್ತೂ ನಮಗೆ ಸಂಶೋನಕರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಸಾಕಾದಮ್ಟು 
ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. 

ವಿದ್ದಾಂಸೆ:--ಈ ವಿಧವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ನನ್ನುಂಥವನಿಗ್ಗೇ 
ನು ಕೊಡುವಿರಿ? 

ಅಘಾಸುರ:- ನೀನು ನಮ್ಮ ಕಂಸಭೂವಾಲನಮೇಲೆ ಕೆಲವು 
ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಕವಿತ್ಸ ವಾಡಿಕೇಳು. ನಿನಗೂ ಬಹುಮಾನ ಮಾ 
ಡುಕ್ತೇವೆ. 

ವಿದ್ಧಾಂಸ:-- ಈತನ ಮೇಲೆ ಕವಿತ್ಸು ಮಾಡಬೇಕಾದ ನಕ್ಲಕ್ಸೆ 
ಈತನು ಮಾಡಿರುವ ಘನತರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ದಯ 


ವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸುವಿರಾ ? 


ಅಧಾಸುರ:- -ಆಹಾ। ಈ ನಮ್ಮ ಕಂಸಭೂವಾಲನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಅಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಹಮುನಿಗಳೂ ದಿಕ್ಕಾನಾ 
ಲಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುವರು. ಈ ಧೀರನು ಅನೇಕ್‌ ಮಂದಿ ಸಿ ಯರ 


ನ್ನು ಬಲಾತ್ಯಾರವಾಗಿ ಸೆಳೆತಂದು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾರುವನ: ಪನ್ನು 


ತೃತ(ಆ೫860. ೬ 
ತಂಗಿ» ಷುಕ್ಕಳನ್ಸೆಲ್ಲಾ ಜಚ್‌ೊರುಚಹೂರಾಗಿ ಕೆಡಿಸು ಹಾಕಿಕುವನು. 
ತೆನ್ನು ತಂದೆಯಾದ ಉಗ್ರಸೇಸನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿರುವನು. ಹೀ 
ಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ವಿಬ್ಫೋ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು. ಮಾಡಿರುವನು. 

ವಿದ್ಭಾಂಸ:...(ತಸ್ನ್ನಲ್ಲಿ)ಎಷ್ಟು ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳು! ಏನುಕಥೆ! 
ಇಪುಗೆಳಸ್ನು ಕ್‌ವಿತ್ವು ಮಾಡಿ ನಾಸು ಹೇಳೆಬೇಕಲ್ಲವೆ? ರಾಮ | ರಾಮ| 
(ಎಂದು ಬಗೆಯುತ್ತಿರುವನು.) 
ಕಂಸ: ವಿಲ್‌ ವಕ್ರ್‌ವದನೆಯೆ | ನಿನ್ನ್ನ ಮನಃಬೊರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಓಂದುಸಾರಿ ಹಾಡು! ಕೌ ರ ಬನು, | 
[ವಕ್ರವದನೆ ಮುಂತಾದ ಅಸುರ ಸ್ಲಿ ಯರು] 


ರಾಗ-- ಜಂಜೂಟ--ಏಕತಾಳ. 
ರಾಜರಾಜನೇ! ರಾಜಕೇಜನೆ!! ರಾಜಭೋಜಕಂಸವುಹು। ರಾಜರಾಜನೇ ಸಃ 


[ಎಂದು ತಮ್ಮ ವಿಕಾರಸ್ವರಗಳಿಂದ, ಹಾಡುತ್ತಲೇ ಸುತ್ತುಮು 
ತ್ತರಿದ್ದ ಕಕ್ತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೂಗಲಾರಂಭಿಸುವುವು- | 

ಕಂಸ; ಇದೇಕೆ, ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ಕಕ್ತೆಗಳು ಕೂಗಲಾರಂ 
ಧಿಸಿದುವು ? 

ಅಧಾಸುರ:-ಅಸುದು ಮಹಾ ಪ್ಯಭೂ!' “ ಶಿಕುರ್ಲೇತ್ತಿಹಕು 
ರೋತ್ತಿ * ಎಂದಲ್ಲವೇ ಕಾಸ್ತೃ ವು. ಗಾಡ್ಜಭೆಗಳು ಪಕುಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿ 
ಜುವುಗಳೆಲ್ಲವೆ! ಆದುದರಿಂದ, ಶಾಸ್ತೊ ಫೀಕ್ಷವಾದ ಈ ಗಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕಶ್ತೆಗಳು ಕೂಡಾ ಸಂಕೋನವಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. 

ಕಂಸ; ನಿಜ! ಆದರೆ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ , ಗಂಧರ್ದರು 
ಕಿನ್ನರರು-ಕಿಂಪುರುಷರು ಮುಂತಾದ ದೇವಕೆಗಳು ಬರುವರಂತಲ್ಲಾ ! 

ಅಚಾಸುರ:- ಒಹೋ, ಪಮಿಸಜೇಕು. ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳು 
ಮರೆತುಹೋದಂತಿದೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಚಲುವೆ.ರುರ ಗಾನಕ್ಕೆ ಸೊಕಿ ಟಃ 
ದೇವಕೆಗಳೇನೋ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ, ಅವರು 
ಬಾರಬರುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕಾರಣವಿರುವುದಲ್ಲಾ | 

ಕಂಸು.ಏಿನದು? 
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ಅನಾಸುರ:--ಡೇವಕೆಗಳೆ ಬಾರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುದೇವಕೆ ಎಂಬ ಬಿರು 
ದಾಂಕಿತರಾದ ತಾವು ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಲು ಹೆದರುತ್ತಿರುವರನೆ A [ 

ಕಂಸೆ;-- ಅದೀಗ ಸರಿಯಾದಭಿಬ್ರಾಯೆವು. ಖೂಳೆರಾದ ಆ 
ದೇವಕೆಗಳು ನಾನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರುವರೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜ 
ವಾದ ಮಾತು. ಬೇಷ್‌! ಅಘಾಸುರನೇ | ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಸೂಕ್ತ್‌ ತೆರು 
ಮೆಚ್ಚತಕ್ಕುದು | 1 | ತ್ತ್ವ 

ಅಧಾಸುರ:.. ಎಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮ ವಿಶೇಷವಷ್ಟೈ ! 

ಕಂಸ: ಯಾರಲ್ಲಿ? 

ಚಾರ: -ಏನವ್ಪಣೆ . 

ಕಂಸ: _ಈಸುಂದರಿಯರಿಗೆ ಬೇಕಾದಮ್ಟು ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವಂಕೆ ಧನವಾಲನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. 

ಚಾರ:--ಅವ್ಪಣೆ ! 

(ನರೃನಾಂಗನೆಂಯುರು ನಿಷ್ಕ ಮಿಸುವರು.) 

ಅವಾಸುರ:ಎಲ್ಪಿ ನಿದ್ದಾಂಸನೇ! ನಮ್ಟು ಕಂಸಭೂವಾಲನನ್ನು 
ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹಾಡುವುದಾದರೆ ನಿನಗೂ ಬಹುಮಾನವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ವಿದ್ಧಾಂಸ:-(ತೆನ್ನಲ್ಲಿ.) 
ಶ್ಲೋ! ನಾಥೇನಃಪುರುಷೋತ್ತಮೇಶ್ರಿಜಗತಾಮೇಕಾಧಿಸೇಜೇತ ಇಇ | ಸೇವ್ಯೇಸ್ಯ 

ಸ್ಕಪದಸ್ಯದಾತರಿಸುರೇನಾರಾಯಣೇತಿಷ್ಠತಿ। ಯಂಕಂಚಿತ್ಪುರುಷಾಧಮಂ 

ಕತಿಸಯಗ್ರಾಮೇಶಮಲ್ಪಾರ್ಕದಂ | ಸೇವಾಯ್ಕೆಮೃಗಯಾಮಹೇವರಮ 

ಹೋಮೂಕಾವರಾಕಾವಯಂ ॥ 

ಜಗನ್ನಾಥನೂ, ಪುರುಷೋತ್ಮಮನೂ, ಮೂರು ಲೋಕ್‌ಗಳಿಗೂ 
ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಪ್ರಭುವಾದ ಜಗದೇಕ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಯೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ ವನೂ, ತನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಅಖಿಲಾರ್ಗ ಲಾಭೆ 
ವನ್ನುುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವನೂ, ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯ 
ಇನು ಸರ್ನತ್ರ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕುಲಗೋತ್ರ 
ನಾಮಗಳ ಸ್ಟ ೨ ಯಿಲ್ಲದವನೂ, ನೀಚನೂ, ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ 


ತೃತೀಯಾ ಕಂ ೬೬ 


ಮಾತ್ರವೇ ಅಧಿಕಾರಿಯೂ, ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕವನೂ ಆದ ಈ 
ರಾಫಸಾಧಮನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ನಾನೇಕೆ ನರಕಭಾಜನನಾಗಜೇಕು ? 
ಛೀ ಈ! ನನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಶಿ | ಇಷ್ಟು ವರ್ಯಂತರ ನಾನು 
ಮೂರ್ಬನಾಗಿದ್ದುದೇ ಸಾಕು | ಇನ್ನು ನರಾಧಮರನ್ನು ಸೇವಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲ. ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆನು ! 


ರಾಗ--ಶಂಕರಾಭರಣ--ಆದಿ. 
ಸದಾನಂದಮಯಪದಾರವಿಂದವ । ಸದಾಭಜಿಸುವೆನುದೇವನಿನ್ನುದಾರಚ 
ರಿತವಮುದಾಂತರಂಗದಿ | ಸದಾಭಜಿಪೆನಾರಾಯಣಾ ॥ ಪ ॥ 
ಸುರೇಂದ್ರತೋಷಣ ಕರೀಂದ್ರಪೋಷಣ ಮುನೀಂದ್ರಮಾನಸ ಭೂಷಣಾ | 
ನರೇಂದ್ರನಿಸ್ತುಲಮೃಗೇಂದ್ರರೂಪಸುವಿರಾಜಮಾನಬುಧಾವನಾ ॥ ಸದಾ ॥ 
ಭವಾಬ್ದಿ ತಾರಣಪ್ರಶಾಂತಕಾರಣಖಗೇಂದ್ರವಾಹನಪಾವನಾ । ವಿವೇಕತೋ 
ರಣವಿಕಾಸಪೂರಣನಿನೀತಶಿವರಾಮಾವನಾ ॥ ಸದಾ ॥ 
[ಪಿಂದು ಹಾಡುತ್ತ ತೆರಳುವನು. ] 
ಅಥಾಸುರ:.ಎಲ್ಫೈ | ಏಕೆ ಹೊರಡುವೆ? ಬಹುಮಾನವು ಜೇಡವೇನು? 
ವಿದ್ದಾಂಸೆ:- -ವುಹಾಕಯರೇ | ಬೇಕಾದಾಗ ಬರುವೆನು. 
ಕಂಸ; ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೈ ಕೂರಶಿಖಾಮಣಿಗಳಿರಾ | 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ನಿನ್ನು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನೆಣೆವೇರಿಸಿರಿ 
ನಾನು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಬಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣುವೆನು. 
ಎಲ್ಲರೂ: -ಅವ್ಪೈಣೆಯಂತಾಗಲಿ. 
ಕಂಸ. ನಾನಿನ್ನು ತೆರಳುವೆನು. 
ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ;--ನಮಸ್ತ್ಲೇನಮಃ. 
pets ನಿನ್ಮ ,ಮಿಸುವರು.] 
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ಚತುರ್ಹಾ೦ಕ೦. 





ಪ್ರಮ ರಂಗಂ. 
ಪ್ರದೇಶ: ನಂದಗೋಕಂಲ. 
ಇಂಹುಲೇಖೆ, ಚಾರುಮತಿ, ಕ್‌ಳಾವತಿ, ನಂದಿನಿ, ವಸೆಂತೆವಾಲತಿ, 
ಭಾನುವುತಿ ಪುಂತಾದ ಗೋವ ಸುಂದರಿಯರು, ಯಕೋದಾ 
ದೇವಿಗೆ ಪ್ರೆಕೊ ನತೈವಾದುದಕಾ ಗಿ ತಮ್ಮ ಸಂಹೋನೆವನ್ನೊ 
ತಿಳಿಸಲಿಳಸಿ ನಂದಗೋನೆನ ಮನೆಗೆ ಬರುವರು. 

ಗೋನೆಸುಂದರಿಯರೂ:- 

ರಾಗ--ದೇಶಿತೋಡಿ--ಮಿಶ್ರತಾಳ. 
ಗೋಪಲಶಾಂಗಿಯರೆಬೇಗಬನ್ನಿ । ಬೆಳಗಬಳ್ಸು ॥ ಪ ॥ 
ನಂದಸುಂದರಿಯಕಂದನನು `ನೋಡುವನೋಡಿಬರುವ ॥ಗೋಸಪ॥ಅ-॥ಪಃ 


ಅಂಡಚಂದಡಿಂದಬಹು ಸುಂದರದಿಜನಿಸಿಹನೆಂದುಪೇಳುವರುಕಂಹನನ್ನು 1 
ಇಂಡುಮುಖನನುನಾವಿಂದುನೋಡಿಬರುವ । ಮಂದಗಮನೆಯರೇಬನ್ನಿ 


ಬನ್ನಿಜೇಗ॥ ಗೋಪ ॥ 

ಇಂದುಲೇಖೆ: ಸಖೀ ಚಾರುಮತೀ | ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಣಿಯಾ 
ಡ ಯಕೋದಾದೇನಿಗೆ ಪ್ರಕ್ರೋತೈವವಾಗಿರುವುದಂತೆ, ಆ ಬಾಲಕನು 
ಜಗನ್ನೋಸನಾಕಾರನಾಗಿರುವನಂಕೆ. ನೀನಾಬಾಲಕ್‌ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ರುವೆಯಾ ? 

ಚಾರುಮತಿ: ಇಲ್ಲವಮ್ಟ್ಯಾ | ನಾನಿನ್ನೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

ಅಂದುಲೇಖೆ:- ನಂದಿನೀ ! ನೀನೂ- ನೋಡಿರುಖೆೊಪಾ ? 

ನೌಹಔನಿ.- ನಾನು: ಯಕೋದಾಡೇನವಿಯಃ ಮನೆಗೆ” ಹೆಚೀಗಿದ್ದರಲ್ಲ 
ವೇ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ! ನಾನಾಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳೆ 
ದಿವಸೆಗಳಾದೂವು. 


ಚಕುರ್ಥಾಂಕಂ ಟ್‌ 


ಇಂದುಲೇಖೆ;- -ಕಳಛಾಪತೀ | ನೀನು ನೋಡಿರುಫೆಂಗಾ? 

ಕಲಾನಶಿ:_ ನಾನು ನೋಡರಿಲ್ಲವಾದಾಗ್ಯೂ, ಗರ್ಗಾಚಾಣ್ಯಕು 
ಶಶ್ನಿ ಯಾಹ ಸುನಿತ್ರಾದೇವಿಯಿಂದ ಕೇಳಬಲ್ಲೆ ನೂ. 

ಅಂದುಲೇಖೆ:--ಖಿನೆಂದು ಕೇಳಿಉವೆ ? 

ಕಳಾವತಿ:---ಆ ಬಾಲಕನು ದೇವಾಂಕ ಸಂಭೂತನೆಂತಲೂ, 
ಲಾವಣ್ಯುಮೂರ್ತಿಯೆಂತಲೂ ಕೇಳಿರುವೆನನೆ ಜಿ 

ಅಂದುಲೇಖೆ:--ವಸಂತಮಾಲಶತೀ | ನೀನು ನೋಡಿರುವೆಯಾ 9 

ವಸಂತಮಾಲತಿ:- ನಾನು ನೋಡಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿಕುವಿನ ನಾಮಕರ 
ಣದ ದಿವಸ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಹೋಗಿ ನೋಡಿಬಂದಳೊು. 

ಇಂದುಲೇಖೆ:- -ಬಾಲಕನು ಹೇಗಿರುವನೆಂದು ನಿಮ್ಮು ಹಾಯ 
ನ್ನು ಕೇಳೆಲಿಲ್ಲವೆ ॥ 

ವಸಂತಮಾಲಅತಿ:- ಕೇಳಿದೆನು. ಒಬ್ಬೊ ಜ್ಜ ತೆ ಘಷ್ಲಿ ಗೆ ಒಂದೊಂ 
ದು ವಿಧವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವನಂತೆ. 


ಇಂದುಕೇಖೆ;-.-ನಿಷ್ಸ್ರು ತಾಯಿಯು ಸದಾ ಭುಗವತ್ಕಾಲಸ್ಲೇನ 
ಮಾಡತಕ್ಕವಳೆಲ್ಲವೆ ? ಆಕೆಗೆ ಹೇಗೆ ರಾಸಿದಸೆಂಬುದಸ್ನ್ನ ನೀನ 
ಕೇಳೆಲಿಲ್ಲವೆ ? 

ಪಸಂತಹಃಾಲತಿ:_ ಕೇಳಿದೆನು. 

ಇಂದುಲೇಖೆ:- ಏನು ಹೇಳಿದಳು? 


ವಸಂತಮಾಲತಿ; ನಮ್ನ ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣಿ ಗ್ಗೆ ನೀಲಮೇಘಫೆ 
ಮನಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೀವತ್ಸಕೌಸುಭ ವನನೂಲಿಕಾ ನಿರಾಜಿತ ವಿಕಾಲ 
ವತ್ತನಾಗಿಯೂ, ನದ್ಧಾಹ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಕಂಖಚಕ್ರಗದಾನದ್ವುಹಸ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ, EE ವ್ರಕಸ್ಮ ನಾಗಿಯೂ, ಕಟಕ-ಕಂಕಣ-ಕುಂ 
ಡಲ-ಕಿರೀಟಾಡಿ ಸರ್ಫಾಭೆರಣ ಭ ೨ಒ.ತನಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರತರ ಕವೋ 
ಲಗಳಿಂಹ ಕೋಧಭಿತನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಸನ್ನ ನದನನಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿ 
ದಸೆಂತೆ. 


ಇಂದುಲೇಖೆ;... ಮಿಕ್ಸ್‌ ಪರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕಾಣಿಸಿದನೊ ? 


ಅರಿ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 

ವಸಂತಮಾಲತಿ,- ಕೆಲವರಿಗೆ ಕಸೇನೆಕಾಯಿಯಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವ 
ರಿಗೆ ಕೋದಂಡಬಾಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ನವಮನ್ಸೈಥಾಕಾರನಾಗಿ 
ಯೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಹೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಮನೋ 
ಹರನಾದ ಮುದ್ವ ಕಂದನಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿದನಂಕೆ | 

'  ಅಂದುಲೇಖೆ:--(ತನ್ನುಲ್ಲಿ) ಏನಿದು, ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಾ | 

ಒಳ್ಳೆ ಯದು! ಆಗಲಿ. ಈಗಲೇ ನಾನೂ ನೋಡುವೆನಲ್ಲಾ। ನನಗೆ ಹೇಗೆ 
ಕಾಣುವನೊ ಅದನ್ನೂ ನೋಡಿ, ತದನಂತರ ಬಾಲಕನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ನಿಕ್ಚ ಯಿಸುವೆನು. 

ವಸಂತಮಾಲತಿ: ಯಾರು ಯಾರು ಯಾವ ಯಾವ ಭಾವದಿಂ 
ದ ನೋಡಿದರೆ, ಅವರವರಿಗೆ ಆಯಾ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಕಾಣಿಸುವನೆಂದು 
ಬ್ರಹ್ನುವೇತ್ತರಾದ ಗರ್ಗಾಚಾರ್ಯರೇ ಹೇಳಿರುವಾಗ ನೀನು ಪರೀಷಿಸಿ 
ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಏನು? 

ಇಂದುಲೇಖೆ: :--ಒಳ್ಳೆಯದು. ಲತಾಂಗಿಯರೇ 1 ನಡೆಯಿರಿ, 
ಹೋಗುವ. 

[| ಗೋನೆಸುಂದರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಯಕೋದಾದೇವಿಯ ಮನೆಗೆ 
ತೆರಳುವರು. 

ಪ್ರದೇಶ:- ನಂದಗೋಪನಮನೆ, 

 [ಯಕೋದಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಲಾಲಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 
ಗೋನವವನಿಕೆಯರು ಬ್ರವೇಶಿಸಿ, ಯಕೋಡಗೆ ವಂದಿಸುವರು,] 

ಯುಕೋದೆ:. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಂದಿಸುವೆನು,  ದಯಮಾಡಿಸಿರಿ. 
ಇದ್ಟು ದಿನಕ್ಕೆ ಸಲುವಾಗಿ ಈಗಲಾದರೂ: ಬಂದಿರಲ್ಲ | ಇದೇ ನನ್ನು 
ಪುಣ್ಯೋದಂರುವು. ಈದಿನವೇ ಸುದಿನವು. ಈಹೀಠಗಳೆನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿರಿ, 

[ಗೋಸಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಹೀಠಗಳಮೇಲೆ ಕೂಡುವರು.] 

ಇಂದುಲೇಖೆ:- ಅಮ್ಚಾ ಯಶೋದೆ ! ನಿನ್ನ್ನ ಮುದ್ದು ಕುಮಾ 
ರಸ ಲಾವಣ್ಯಾತಿಕಯಗಳೆನ್ನು ಈ3ಪರಿವಿಗೂ ಕೇಳಿ ಸಂಶೋಮನವಡುತ್ತಿ 
ದ್ದೆವು, ಈದಿವಸ ಕಣ್ಗಾರ ನೋಡಿ ಸಂತೋಮನಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆವು. 


ಕ್‌ಳಾವತಿ: ದೇವಿ! ನಿನ್ನು ಮುದ್ದು ಕೆಂದನೆಲ್ಲಿರುವಸು ? ಬೇಗನೆ 
ಳರೆತರಿಸು. 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ ೮೧ 


ಚಾರುಮತಶಿ:--ಯಕೋದಮ್ಸಾ ! ನಿನ್ನ ಸುಕುಮಾರನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂತೋಹನೆಡಿಸಮ್ಟ ! 

ಯುಸೋದೆ;__ಇಶಾಂಗಿಯರೆ | ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂತೋಸೆನಡಿಸೆಚೀ 
ಕೆ೦ಬುದೇ ನನ್ನ ಘೌ ಂದಿಕೆಯಂ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಈಗಲೇ ಕರಿ 
ಸುವೆನು. 

ವಸಂತಮಾಲತಿ:- ಬೇಗನೆ ಕರಿಸಮ್ಟ [ 

ಯಸೋದೆ:- ಸಖೀ ವದ್ದಿನಿ | 

ಓಂ 

ನದ್ದ್ದಿನಿ:- -ದೇನೀ ಏನವ್ಪಣೆ? 

ಯೆಕೋದೆ:--ನಮ್ಪು ಕ್ಪ್‌ನ್ನೃ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕ್‌ರೆತಾರಮೃ \ 

ವದ್ದಿನಿ;.. ಅಪ್ಪಣೆ. 

[ನದ್ದಿನಿಯು ಶ್ರೀಕೃೃಹ್ನ್ಮ ನನ್ನು ಕರೆದು ತರುವಳು. ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ 
1 ಎನು, ನಾಟ್ಯವಾಡುವಂತೆ ಮೆಲ್ಲ ಮೆನೆ ಹೆಜಿ ಗಳೆನ್ನಿಡುತ್ತ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವನು. ] 


ಯಶೋದೆ:ಃ--ರಾಗ--ಮಧ್ಯಮಾವತಿ--ಆದಿ. 


ಬಾರೊಗೋಕುಲಬಾಲಶುಭಲೀಲಾ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 

ಅಡಿಯಿಡುತಬಿರಬಿರನೆಬಾರೊ ॥ ಅ-ಪ ॥ 

ವರಗುಣಶೀಲಾ । ಪರಿಕೆಸೆನಿನ್ನನು । ಸರಸಿಜಾಕ್ರಿಯರುಬಂದಿಹೆರಯ್ಯ | 
ಸುರುಚಿರಾಕಾರಾ । ಬಾಸುಕುಮಾರಾ। ಕರುಣಾಕರಶಿವರಾಮಾಧಾರಾ ॥ಬಾರೊ॥ 


[ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬರುತ್ತಲೇ ಯಸೋದೆಯು ಎತ್ತಿ ಮುದ್ದಾಡು 
ವಳು. ತದನಂತರ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಮುದಾ ಡುವರು.] 

ನದ್ಬಿನಿ: ದೇವೀ 

ಯಸೋದೆ:- _ಏನವಸ್ಟ್ರಾ ನದ್ದಿನಿ | 

ಪದ್ಮಿನಿ; ಯಾರೋ ಒಳ್ಳು ಸುಮಂಗಲಿ ೫» ಬಂದಿರುವಳು. 

ಯಹೋದೆ: ಆಕೆಯನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಬರಮಾಡು. 


ಮೂ ನಿ--ಅ ಹ. 
ಹ್ತಿನಿ:-ಅವ್ಪು i 


ಅಪಿ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


[ಕಂಸನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ “ ವೊತನೆ” ಎಂಬ ರಕ್ಕಸಿಯು 
ಮುಕ್ತೆ ತಿದೆಯಂತೆ ಕವಟವೇನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಒಳೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು.] 

ಯಸೋದೆ:- -ಬನ್ನಿರಮ್ನ್ಯಾ ! ಈ ಖೀತದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರಿ, ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಳ ವ್ಯಾವ್ರದು ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ? 

ವೂತನೆ:--ಅಮ್ಯಾ-ನನ್ನ ಸ್ಥಳವು ಈಸನಿಸಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು 
ಹಳ್ಳಿಯು. ಪ್ರೆಣ್ಯುಕ್ತೇತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ವ ಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸಬೇ 
ಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಿಂದ ಮಹಾಯಾಕ್ರೆಗೆ ಹೊರಬರುವೆನು. 

,  ಸ್ರೀಕೃಷ್ಣ:--ಅವ್ಟ್ರಾ! ಈಕೆ “ ಮಹಾಯಾತ್ರೆ ” ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಳಂತೆ. ಕೇಳಿದೆಯೇನವಸ್ವಾ ! 

ವ್ರೂತನೆ — (ಅಜ್‌ " ರಿಯಿಂದ) ಸರಿಯನ್ನು! ಈಹುಡುಗನು 
ಬಹಳ ಚಟುವಟಿಕೆಯುಂಬಾದವನು. ಏನು ತಿಳವಳಿಕೆ? ಏನುಕಥೆ ? 
ಇವನು ಯಾರಮಗನವು ? 

[ಎಂದು ನಟಿಸುತ್ತ ಯಸಕೋದೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೃಷ ನನ್ನು 
ತಾನು ತೆಗದು ಮುದ್ದಾ ಹುತ್ತ ಕ್‌ ಎಣ್ಣೆನಿಗೆ ಹಾಲುಕೊಡಲಾರಂಭಿ 
ಸುವಳು.] 

ಯಸೋದೆ:- -ಏನಮಸ್ಯಾ | ಮಗುವಿಗೆ ಹಾಲು ಕೊಡುವಿರಾ? 

ಪೂತನೆ: --ಅಹುದನ್ನ್ನ | 

ಯಸೋದೆ:__ಹಾಗಾದರೆ ಸ್ಟೊಲ್ಸ ಮರೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ಕೊಡಿ 
ರಮಾ. 

ಪೂತನೆ: -ಯಾತಕ್ಕಮ್ಹು 9 ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡುವೆನು. ಏನೂ 
ಭಯವಿಲ್ಲ. 

[ಎಂದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಎೂಲು ಕೊಡುವಳು, ಕೃಷ ಎನು ಪೂತ 
ನೆಯ ದೌರ್ಜನ್ಯವನ್ನರಿತು ಅವಳ ಕರೀರದಲ್ಲಿನ ಜೀವಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೀರಿಬಿಡುವನು. ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಸಿ೩ಲಿನ ಗರ್ಜನೆಯಂಕೆ ಅರಚು 
ತ್ತ ಪರ್ವತಾಕಾರವಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಮೃತೆಛಾಗುವಳು. ಯಕೋದೆ 


ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಒಡಿಬಂದು ಬಾಲಕನನ್ದೆತ್ತಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು] | 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ಲಿ. 


ಜತ: —(ಮಗನನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು) ಕಂದಾ | ಕೃನ್ನಾ 
ಕೃಷ್ಣಾ | (ಎಂದು ತಲೆಸವರುತ, ಗೋಹಿಯುರನ್ಪು ಕುರಿತು) ಕ 
ರೇನಸ್ಚ್ಯಾ | ಎಷ್ಟು ಮೋಸವಾಯಿತು. ಬಾಲಕನನ್ನು ದೇವರೇ ಕಾ 
ಪಾಡಿದನು. ನಮ್ಮ. ಪ್ರೆಣ್ಯವು ಚನ್ನಾಗಿನ್ನಿತು. ಈ ಹಾಳು ರಕ್ಕಸಿಯು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಳೆಮ್ಟ \ 

ಅಂದುಲೇಖೆ: ಅಮ್ಮಾ ! ದೇವರು ಸಮ್ಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿರಲಾಗಿ 
ನಾವು ಗಡ್ಲೆಗೆಬಿದ್ದೆ ವು. 

ಕಛಾವಶಿ: —(ಕೃಸ್ಟನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೆನ್ನು ಮುಖವನ್ನಿಟ್ಟು ) 
ಹಾ! ಮುದ್ದುಕಂದ! ಭಸನಂತನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಬಾಡಿದನು. 

ಚಾರುಮತಿ: -ಮಾಯಾನಿನಿಯಾದ ಇವಳು ಬಂದಾಗಲೆ ನನಗೆ 
ಅನುಮಾನವು ತೋರಿತು, 

ಭಾನುಮತಿ: _ತಿಳಿದವಳು ಯಾಕೆ ಹೇಳೆರಿಲ್ಲ ಮಕ್ಕೆ ? 

ವಸೆಂತೆಮಾಲತಿ:-_-ಸರಿಸರಿ | ಅದೆಲ್ಲಾ ಬರಿಯ ಭ್ರಾಂತಿ. ಭೊತ 
ಭವಿಷ್ಯದ್ದರಮಾನಗಳೆನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನಾವೇನು ಸರ್ವಜ್ಞ ರೆ? 

ಬೆದ್ದಿನಿ;. _ಹಾಗೆಲ್ಲು ತಿಳಿಂಯುವಹಾಸಿದ್ದ ರೆ ನಾವೇ ದೇವಶೆಗಳಾ 
ಗುತ್ತಿ ದ್ಲೆವು' ಮನುಸ್ಯೂಮಾತ್ರರಿಗೆ ಅಂತ:ನ ಪೆರಿಜ್ಲ್ಯಾನವೆನ್ಲಿಯುಖು ? 

ಯಸೋದೆ:-ಸ್‌ಗೋ | ದೇವರು ಕಾವಾಡಿದನು | ಪದ್ಧಿನೀ! 
ಈ ಖಾಪಿರಕ್ಕಸಿಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಯಜಮಾನರಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ಅವರಿ 
ದನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸುವರು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ನ:ವು ವೂಜಾಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ಬಾಲಕನಿಗೆ ಭೀತಿ ವರಿಹಾರಾಠ್ಯ ವಾಗಿ, ರಕ್ತ್‌ಯಿಡಿಸಿ ಆರತಿ 
ಎತ್ತುವೆವ್ರ. 

ನದ್ಧಿನಿ:--ಹಾಗೆಯೇ, ಆಗಲಿ. 

[ಎಲ್ಲರೂ ನಿಸ _ನಿಸುವರು.] 


ಪ್ರದೇಶ:- ಮಧುರಾಪುರ 
ನಾರದರು: (ದೇವಕೀವಸುದೇವರನ್ನು ನೋಡಲೆಳಸಿ ಮಧುರಾ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಬರುವರು). 


9೪ ೃಷ್ಣರೀಕಿ 
ನಾರದ; 


ಸೀ। ಕಮನೀಯಶುಭಗಾತ್ರಕಂಜಾತದಳನೇತ್ರ, ವಸುಧಾಕಳತ್ರಪಾವನಣಿರಿತ್ರ । 
ಸೆನಕಾದಿಯೋಗೀಂದ್ರಸನ್ನುತಗುಣಧಾಮಃ। ಪಕಿತಪಾನನನಾಮಭಕ್ತಸೋ 
'ಮ। ವನರುಹಲೋಚನವೈ ಜಯ:ಂತೀದಾಮ | ಮಕರತುಂಡಲಕಾಂತಿಮ 
ಹಿತಸೀಮ । ಸಕಲಗುಣಾಶೀತಸರ್ವಜ್ಞ ಸರ್ವೇಶ । ನಿಖಿಲಲೋಕಾಧಾರ 
ಫಿರ್ಮಲಾತ್ಮ॥ 


Neu ಪುಂಡರೀಕ ಾಮಹನೀಯಪುಣ್ಯದೇಹ | ದೇವಮುನಿಸನ್ನುತಾಮೋದತೀ 
ರೃಪಾದ। ಸತತಶುಭವರ್ತಿನಿರಪಾಯೆಶಾಂತಮೂರ್ತಿ; ಚಾರುತರಕೇರ್ವಿ ಲೋ 
ಕೈಕಚಕ್ರವರ್ತಿ॥ 


ಒಮ್ಮೆ ವಾಮನಾಕ್ರಮವಾಗಿದ್ದು, ತದನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ 
ತಮ್ಮನಾದ ಕತ್ರುಪ್ಸ ನಿಗೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದು. ಈಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ನ ಮೂ 
ರಿಗೆ ' ಜನ್ವಭೊಮಿಯಾಗಿರ ಏವ ಈ ಮಧಥುರಾಪುರವು ವರಮವವಿತ್ರವಾ 
ದುದು. ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾ ರಾ:ರುಣಮೂರ್ತಿ ಯು, ಕಂಸಾದಿ 
ದುನ್ಮೈರಾಹ್ಮಸೆರನ್ನು ಸಂಸರಿಸಲೆಳನಿ ಇಚ್ಛಾ ನ ಮಾತ್ರನಾದ ದಿವ್ಯ ಕರೀ 
ರವನ್ನು ನೆರಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಈ ಮಹಾಹ್ಲೇತ್ರವಲ್ಲಪತರಿಸಿ ಗೋಕುಲದರಸೆ 
ನಾದ ನಂದಗೋನನಿಗಸೂ ಯಸೋದೂಬೀನಿಗೂ ಸುಕುಮಾರನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರುವಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ತನ್ನು, ಅದ್ಭುತ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರ್ಬಡಿಸು 
ತ್ರಿರುವನು. ಈಗಾಗಲೇ ವೂತನೆಯೆಂಬ ರಕ್ಕ್‌ಸಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಇನ್ನು, ಕಕ್‌ಜ-ತ್ರಣಾವರ್ತ-ಧೇನು 
ಕೃ ಬಕ-ಪ್ರಲಂಬ-ಕೇಶಿ-ಅಭಿ-ವ್ವಶ- ಚಾಣಾಕರ- ನಮಿಸಿ ಕ-ಮುಂತಾದ 
ದುನ್ಮ್ಯ ಜಂತುಗಳೆನು ಸಿ ನಿರ್ಫ್ಯ್ರೂಲ ಮಾಡಿ-ತದನಂತರ, ಲೋಕಕಂಟಕ 
ನಾದ $ಂಸನನ್ನು ನಂಜರಿಸುಫುದಕ್ಕಾಗಿ (6 :ಮಕ್ಸ್‌ನ್ಸ್ಸ ರಿಬ್ಬ ರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವರು. ಎಲ್‌ ಮಧುರೆಯ! ನೀನೆವ್ಟು ಪುಣ್ಯಮಾಡಿರುವೆಯೊ || 
ನಿನ್ನು ಹೆಸರೇ ಮಧುರವಾಗಿರುವುದು. 


ಶ್ಲೋಕ ಅಧರಂಮಧುರಂವದನಂಮಧುರಂ । ನಯನಂಮಧುರಂಹಸಿತಂಮಧು 


ರಂ। ಹೃುದಯಂಮಧುರಂಗಮನಂಮಧುರಂ । ಮಧುರಾಧಿಪತೇರಖಲಂ 
ಮಧುರಂ | 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ೮೫ 


ವಚನಂಮಧುರಂಚರಿತಂಮಧುರಂ। ವಸನಂಮಧುರಂವಲಿತಂಮಧು 
ರಂ। ಚಲಿತಂಮಧುರಂಭ್ರವಿ:ತಂಮಧುರಂ | ಮಧುಖಾಧಿಪತೇರಖಿಲಂ 
ಮಧುರಂ ॥ 

ವನೇಣುರರ್ಮಧುರೋರೇಣುರ್ಮಥಧುರಃ। ಪಾಣಿರ್ಮಧುರಃಪಾದೌಮಧುರ್‌ೌ। 
ನೃತ್ಯಂಮಧುರಂಸಖ್ಯಂಮಧುರಂ | ಮಧುರಾಧಿಸತೇರಖಿಲಂಮಧುರಂ॥ 
ಗೀತಂಮಧುರಂಪೀತಂಮಧುರಂ । ಭುಕ್ತಂಮಧುರಂಸುಪ್ತಂಮಧುರಂ। 
ರೂಪಂಮಧುರಂತಿಲಕಂಮಧುರಂ/ಮಧುರಾಧಿಪತೇರಖಿಲಂಮಧುರಂ॥ 
ಕರಣಂಮಧುರಂತರಣಂಮಧುರಂ | ಹರಣಂಮಧುರಂರಮಣಂಮಧು 
ರಂ | ವಮಿತಂಮಧ:ರಂಶಮಿತಂಮಧುರಂ | ಮಧುರಾಧಿಸತೇರಖಿಲಂ 
ಮಧುರಂ ॥ 

ಗುಂಜಾಮಧುರಾಮಾಲಾಮಧುರಾ। ಯಮುನಾಮಧುರಾವೀಚೇಮದು 
ರಾ | ಸಲಿಲಂಮಧುರಂಕಮಲಂಮಧುರಂಮಧುರಾಧಿಪತೇರಖಿಲಂಮ 
ಧುರಂ 

ಗೋಪೀಮಧುರಾಲೀಲಾಮಧುರಾ । ಯುಕ್ತಂಮಧುರಂ। ಭುಕ್ತಂಮಧು 
ರಂಇಷ್ಟಂಮಧುರಂಶಿಷ್ಟಂಮಧುರಂ। ಮಧುರಾಧಿಪತೇರಖಿಲಂಮಧುರಂ॥ 
ಗೋಪಾಮಧುರಾಗಾವೋಮಧುರಾ । ಯಷ್ಟಿರ್ಮಧುರಾಸೃಷ್ಟಿರ್ಮ 
ಧುರಾ । ದಲಿತಂಮಧುರಂಫಲಿತಂಮಧುರಂ। ಮಧುರಾಧಿಸತೇರಖಿಲಂ 
ಮಧುರಂ ॥ * 


ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಅಮೃತವೂ, ಖರಾವತವೂ, 
ಉಜೆ ಶ್ರವ್ಯ, ಪ್‌ೌಸು ಸ್ತುಭಮಣಿಯೂ, ಕಾಮಧೇನುವೂ, ಕಲ್ಪವ್ಳ 
ಹವ ಚಂದ್ರನೂ, ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಲಗಳೂ ಯಾವ್ದು ಹಟ ನೈದರೋ 
ಅಂತಹ ಫ್ರೀರಸಮುದ್ರಹಲ್ಲಿಯೇ pA ಕಾಲಕೂಟ 
ವಿಷವೂ ಯವ್ರದುತೆ, ನರಮಪು್ಯ್ಯೂತ್ವರಾದ ಯಹಿಮುನಿಗಳಿಗೂ, 
ಭಗವಂತನ ಅವತಾರಗಳಿಗೂ ಆಕ್ರಯವಾದ ಈ ಮಧುರಾಪುರದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾ ನೌಪಿಯಾನ ಕಂಸನೂ ಹಯಖ್ಬರುವನು. ಹುಟ್ಟ ಸ್ಟೈದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಾರ್ರಕವೇನು? ಜ್ಹ್ವಾನಸಂನ: ನ್ನೈರಾವ ಸತ್ಳುರುನರು, ಧರ್ಯ ಅತ್ತ 
ಕಾನು-ಮೋಫ್ಟಗಳೆಂಬ ಚ್‌ತ್ದಿಧ ME ಗಳಲ್ಲಿ, ಧರ್ವ್ರವೋಕ್ಷ್‌ 


ಪ” ` ಈ ಮಧುರಾಸ್ತೂ ತನು 121೫2 ೫ ವಿರಚಿತವು. ಭಕ್ತಜನರ 
ಉಪಯೋ(ಗಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಟಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 





ಈ ಕೃಷ್ಣ ಶೀಕೆ 


ಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಧ ಕಾಮಗಳನ್ನು ನೆರಿತ್ಯೆಜಿಸುವರು. ಕಂಸ 
ನಂತಹ ದುರಾತ್ಸರು ಅರ್ಕ ಕಾಮಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಧರ 
ಮೋತ್ಲಗಳನ್ನು ವರಿತ್ಯಜಿರುವರು.  ಕಲ್ಯಾಣಗುಣನೆರಿವೊರ್ಣನಾದ 
ಭಗವಂತನ ಕಥಾಕ್ರವಣದಿಂದ ಒಂದು ಫ್ಲಣವಾದರೂ ಆನಂದಿಸದಿರುವ 
ಮೂಢಮನುಹ್ಯ್ಯರು ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲವು. 
ಆವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಸಾಧುಮಾರ್ಗವನ್ನು ವಲಂಬಿಸಿ ಸತ್ಸಥಾ ಕ್ರವಣದಲ್ಲಿ 
ಹಾಲ ಕಳೆಯುವರೋ, ಅಂಥವರ ಆಯುಖ್ಯ್ಯವು ಸಾರ್ವ ಕವಾಗುವುದೇ 
ಹೊರತು, ಮಿಕ್ಕವರ ಆಯುಷ್ಯಾಲವು ನಿರರ್ನಕವಾದ ಕೇವಲ ಆಹಾರ 
ನಿದ್ರಾದಿಗಳನ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಧ ವಾಗಿಕ್‌ಳೆದುಹೋಗುವುದು. ಸಡ್ಲು ಹೈಕ್ಷರ್ಯ ಸೆಂನನ್ನ 
ನಾದ ಭೆಗವಂತನು ಲೀಲಾಮಾನುಷ ಕರೀರವನ್ನು ನರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣರೂವದಿಂದ ವ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ, ಆತನನ್ನು ನರಾನರವಸ್ತು 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಭಜಿಸತಕ್ಕ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಉದ್ದ ವ-ಅಕ್ರೂರ ಮುಂ 
ತಾದ ಕೆಲವರಿಗೆ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಸ್‌ವರಿಗಿಲ್ಲವು. ವೆರಂತು ಯಾದವರಲ್ಲಿ 
ಡೇವಕೀವಸುದೇವರೂ, ಗೋವರಲ್ಲಿ ಯಶೋದಾ ನಂದಗೋನೆರೂ,. 
ವರಮಧಾಗ್ಯಕಾಲಿಗಳು. ಜಗನ್ನಾಥನ ಸೇವೆಯು ಅವರಿಗೆ ಬಹುಸು 
ಲಭವಾಗಿ ಲಭಿಸಿರುವುದು. ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ರಿಯದೆ ಮದಾಂಧನಾದ 
ಕಂಸನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ದೇವಕೀವಸುದೇವರನ್ನು ಕಾರಾಸ್ಟ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಲೇಕವಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಿಲ್ಲವಾದಾಗ್ಲೂ, ಸಾಧುಜನರನ್ನು ವೃಥಾ ಪ್ರಯಾಸಗೊಳಿಸಿ, ಬಾವ 
ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಿರುವನನೆ ಟಿ" ಆಗಲಿ! ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲ ನು? 
ದೈವದ್ದೋನವು ಹೆಚ್ಚಿ ದಸ್ರೂ ಅವನ ವಿನಾಕಕಾಲವು ಬಹಳೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗುತ್ತಿ ಡೆ. ಈಗ ನಾನು ದೇವಕೀ ವಸುದೇವರ ಬಳಿಗೆಹೋಗಿ 
ಅವರ ಹೇಮಲಾಭಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರಿಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಕೆರಳುವೆನು, 

[ಎಂದು ನಿಕ್ಚ ಯಿಸಿ ನಾರದರು ದೇವಕೀ ವಸುದೇವರಿರುವ ಸೆರೆ 
ಫನಯಾನ್ನು ಕುಂತು ಶೆರಳುವರು.] 

ಪ್ರದೇಶ: ಸೆರೆಮನೆ. 

ದೇವಕಿ:-ನಾಥಾ! ನಮ್ಮು ಕನ್ಟೈದಳೆಗೆ ಬೆರಿಹಾರವೇ ಇಬಲ್ಲಪಾ 

ಗಿದೆ! ದುರಾತ್ಟುನಾದ ಕಂಸನ ವ್ರತಾವೆವು ನಿರ್ಫೂಲವಾಗುವವರೆಗೂ 


ಚೆತುರ್ಥಾಂಕಂ. ಆಪಿ 


ನಮಗೀ ಕಾರಾಗ್ಫೃಹವಾಸವು ತೆನ್ಫಲಾರದು. ಬ್ರಾಣೇಕ್ಷಾರಾ! ಎಂದಿ 
ಗಾದರೂ ಈ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವ ನಕಕ, ನಾನೀ 
ಮಧುರಾಪುರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತೆ ಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಬೇಕು. ಕಡೆಗೆ 
ಸಿಂಹೆ ಕಾರ್ಲೂಲಾದಿ ದುಖ ಚನೆರ್ರುಗಗಳಿರುವ ಘೋರಾರಣ್ಯುದಲ್ಲಾ ದರೂ 
ವಾಸಮಾಡಬಹುದೇ ಹೊರತು ಕ್ರೂರ ಕಿರಾತರಾದ ಮಾನವವಕುಗಳೆ 
ನೆರೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬಾರದು. ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಬೇಸರಿಕೆ 
ಯುಂಖಾಗಿರುವುದು | 
ವಸುದೇವ:- -ಸಾಧ್ದೀಮಣೀ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿಕೇಳು. 
ಶ್ಲೋ॥ ಪಾತಾಳೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಸುರಪತಿಭವನೇ ಸಾಗರಾಂತೇದಿಗಂತೇ । 

ಶೈಲಾಗ್ರೇವಹ್ನಿಮಧ್ಯೇ ಗಹೆನಹಿಮಗಿರೌ ತೀವ್ರವಜ್ರಾಸಿದುರ್ಲೇ ॥ 

ಭೂಗರ್ಭೇಸನ್ನಿವೇಶೇ ಮದಕರಿಘಟೀಸಂಕಟೀವಾಬಲೇವಾ | 

ಸಾವಶ್ಯಮನುಭೊಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಂಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ ॥ 


ಬಾತಾಳದಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಗ್ಮ್ರ್‌ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ನುರ್ಲ್ದಲೋಕದಹ 
ಲ್ಲಿಯೂ; ಸಮುದ್ರದಾಚೆಯೂ, ಚಕ್ರವಾಳದಲ್ಲಿಯೂ, ಜಿಟ್ಟದಮೋ. 
ಆಕೆಯೂ, ಅಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಕ್ಕೆ ಜೇ 
ಹಾದ ಸ್ಫಳದನ್ಲಿಯೂ, ಮನುಹ್ಯರು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪ್ರೊರ್ನಕರ್ಮ್‌ವು 
ಮಾತ್ರ ಬಿಡಲಾರದು. ಸರ್ವದಾ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ದೆ. ಅವರವರು ವಃ 
ಡಿದ ಕುಭಾಕುಭ ಕರ್ವಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರ 
ಬೇಕು. ವ್ರಾಣೇಕ್ಟೂರೀ! ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ 
ಭಕಿ, ಯನ್ನಿಟ್ಟು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರು | 
(ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತಿ, ರುವಾಗ್ಗೆ ನಾರದರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು.) 

ವಸುದೇವ:- _ತವೋಧನರಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 

ನಾರದ:- -ಜಯತವಿಜರಿಾಧಭವ ! 

ದೇವಕಿ: -ಬೂಜ್ಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

ನಾರದ; -ದೀರ್ಫ ಸುಮಂಗಲೀಭೆವ! 


ವಸುದೇವ; -ಮಹಾತ್ವ್ವರೆ! ತಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನವು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಲಭಿಸತಕ್ಕದಲ್ಲ ! ನಾವೀಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ್ಯೂ, ನಮ ತ್ರಿ 


೮೮ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಪ್ರೆಣ್ಯವಕದಿಂದ ತಮ್ಹು ಸಂದರ್ಕನವು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ತಮ್ಮ 
ಕಾರುಣ್ಯವು ನಮ್ಮ ಬಾಲಿಗೆ ಕಲೃವೃತ್ಪವಾಗಿ ನಮ್ಮುನ್ನು ಸೆಂತೋಸೆ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ನಾರದ:-_ಖಸುದೇವಾಾ। ಅಕಾರಣ ಕರುಣಾವರಾಯಣನಾದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನೇ ನಿಮ್ಮವಕವರ್ಲಿಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಕಾರುಣ್ಯ 
ವೇನಿದೆ ? ನಿಮ್ಮ ಧರ್ನವೇ ನಿವ್ರಾನ್ನು ಪಶಾಬಾಡುತ್ತದೆ, ಸಜ್ಜ ಸರಿಗೆ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಭೆಯನಿಲ್ಲವು. 

ದೇವಕಿ:--ವ್ರಜ್ಯರೆ! ಗೋಕುಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಾ? ಮುದ್ದು 
ಕುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ? ಶ್ಲೇಮವಾಗಿರುವನೆ ? 

ನಾರದ;__-ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೆ ! ಅಖಂಡ ಬ ಬ್ರಹ್ಯಾಂಡಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭು 
ವಾಗಿ, ಅಖಿಲ ಲೋಕ್‌ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ, ದುರ್ಜನರನ್ನು "ಶೀಶಿಸುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ, ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ, ಭೂ 
ಭಾರ ವರಿಹಾರಾರ್ಧ ವಾಗಿಯೂ, ಲೀಲಾಮಾನುಹ, ಕರೀರವನ್ನು ನರಿಗ್ರ 
ಹಿಪಿ, ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ವರಂಧಾ 
ಮನಸನ್ನು ನನ್ನ ಮಾನಸದಲ್ಲಿಯ., ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಖಮೀಲಿಕಾದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನೆರ್ಕಂತೆವಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಕೋಕಹಿಯಥ್ಲಿಯೂ, ಸರ್ದಾದಾ 
ನೋಡುತ್ತಿ; ರುವೆನು. ಅಮ್ಮಾ! ನಿನ್ನ ಮುದ್ದು ಬಾಲಕನು ಮೂ ರ್ಲೊ ಇಕ್‌ 
ಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಮ್ಮು ! 


ಶ್ಲೋ॥ ಅನನ್ಯಾಶ್ಚಿಂತಯಂತೋಮಾಂ | ಯೋಜನಾಃ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ ॥ 
ತೇಪಾಂನಿತ್ಯಾಭಿಯುಕ್ತಾನಾಂ । ಯೋಗಸೇಮಂವಹಾಮ್ಯಹಂ ॥ 


ಏಕಚಿತ್ತ ಮನೋಭಾವದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿರುವ ಭಕ್ತರ 
ಯೋಗಹ್ಲೇಮಗಳೆನ್ನು ತಾನೇ ವಹಿಸತಕ್ಕ್‌ ವನಮ್ಮ ! ದೇವೀ। ನಿನ್ನು 
ಮುದ್ದು ಕುಮಾರನು ಪ್ರೇಮವಾಗಿರುವನಮ್ಮ! 

ದೇವಕ:--ಪೊಜ್ಯರೇ | ತಮ್ಮ ಧರ್ಯ ಗುಣವು ವ್ರಕಂಸನೀಯ 
ವಾದುದು. ನಮ್ಮಂತ ಬಾಮರರನ್ನು ಭವಸಾಗರದಿಂದ ಬಾರು 
ಮಾಡಿಸಿ ವರಮಾನಂದ ವಪದನಿಸ ಮಾರ್ನವನ್ನುು ತೋರಿಸತೆಕ್ಕ ಕಾರಣ 
ಗುರುಗಳಾದ ತಾವು ಆಗಾಗ್ಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ, ನಮ್ಮನ್ನ ವರಿಸಿರುವ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ ಆ 


ಆಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಜ್ಞ್ಯಾನಕೇಜವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬ್ರಾರ್ಫಿ ಸುವೆನು. 

(ಎಂದು ದೇವಕಿಯು ನಾರದರಿಗೆ ನಮಸ್ಕೃರಿಸುವಳು.) 

ನಾರಿದ:-ಪುಣ್ಯಾತ್ಸೈಳೇ 1 ಜ್ರ್ಯಾನಾನಂದಮಯನೂ, ಜ್ವ್ಯಾನಿಗ 
ಅಗರಸೆನೂ, ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆಚಾರ್ಯನೂ, ವರಮಗತರುವೂ 
ಆದ.ಜಗನ್ನೂ ಥನೇ ನಿನಗೆ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯನಾಗಿರುವನಮ್ಟು ! ದೇವಕೀ | 
ವಿನಗೆ ನಿರತಿಕಯಾನಂದವ್ರಂಟಾಗುವುದಮ್ಟು ! ಎಸೆ ಚ್‌ kod. ಗಳೆಂ 
ಬಾದಾಗ್ಕ್ಕೂ ಹೆದರಬೇಡವಮ್ಮ [ 

ದೇವಕಿ: ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸುವೆನು. ' 

ನಾರದ: ವಸುದೇವಾ! ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಭೆಗವಂತನು ನಿಮ್ಮ 
ಕಹ್ಟ್ಯಸರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲನು. ಹ್ರೀವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ 
ಬಂಥನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಕನ್ಮೈಸುಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಭೆಗ 
ವಂತನಿಗರ್ಥಿಸಿ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯಿಶಿ. ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳೆ 
ವಾಗುವುದು. 

ದೇವಕೀವಸುದೇವರು:--ಮಹದಾಜ್ಞೆ | (ಎಂದು ಕೈಮುಗಿ 
ಯುವರು.) 

ನಾರದ- ನಾನಿನ್ನು ತೆರಳುವೆನು. 

(ಎಂದು ನಿಷ್ಕ ್ರಮಿಸುವರು.) 
ಶಾಲು 
ಚತುರ್ಥಾಂಕಂಬ್ಯುತೀಂಯರಂಗಂ, 
ಪ್ರದೇಶ--ಗೋಕುಲ. 

ಯಸೋದಾದೇನಿಯು ಗೋಬವಸುಂದರಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಶ್ರೀ 
ಕೃಸೃನನ್ನು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ತೂಸುತ್ತಿರುವಳು. 

ಉದ್ದ ವನು ಕೃಷ್ಲೃನ ಸೆಮಾನೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. 
ಯೊಕೋದೆ:- ರಾಗ-ಮೋಹನ ಅಥವಾ ರೇಗುಪ್ತಿ-ಅಟ., 


ತೂಗಿರೇಬಾಲನ । ತೂಗಿರೇಕೃಷ್ಣನ 1 ನಾಗವೇಣಿಯರೆಲ್ಲಾತೂಗಿರೇ॥ಪ1 
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೪ ಕೃತ್ಸಲೀಕೆ 


ರಾಗರಂಜಿತವಾಗಿಹಾಡುತನೀನೆಲ್ಲ ಗೋಪಬಾಲನನ್ನುತೂಗಿರೇ ॥ ಆ-ನ | 
ನಂದಗೋಕುಲಕೆಆನಂದವಬೀರುವ ಸುಂದರಥಿವನನು ತೂಗಿರೇ ॥ ತೂಗಿ ॥ 
ಭವಹರಶಿವಶಿವರಾಮರ)್ಷಕನು | ನವಪದ್ಮಮುಖಿಯಕರೆತೂಗಿರೇ। ತೂಗಿ ॥ 





ಗೋಪಿಯರು; ಅಮ್ಚ್ಯಾ ಯಶೋದೆ! ಈ ಮುದ್ದು ಬಾಲನಿಗೆ 
ನಿದ್ರೆ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುವುದು ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಯಶೋದೆ: ಲತಾಂಗಿಯರೆ | ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಜೋಗುಳವನ್ನು ಹಾಡಿರಿ. ಕೃಷ ನನ್ನು ನಿದ್ರೆಗೊಳಿಸೋಣ, 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ೯h 


ಗೋಪಿಯರು--ರಾಗ- ಆನಂದಭ್ಬೈರವಿ-ಆದಿ. 


ಜೋಜೋಜೋಕೃಷ್ಣ | ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ।ಪ॥ 


ಜೋಜೋಯದುಕುಲಬಾಲಾ | ಜೋಜೋಜೋಸೃಷ್ಣ ॥ ಆ-ಸ॥ 
ನೆವಮೋಹನಾಂಗ। ಶುಭಾಂಗಾ। ಯಶೋದಾಕಂದಾ। ಆನಂದಾ! ಸುರುಚಿ 
ರಬಾಲಾ। ಸುಂದರಫಾಲಾ । ಕರುಣಾಕರಶಿವರಾಮನಿಲೋಲಾ ॥ ಜೋಜೋ ॥ 


ಯಸೋದಮ್ನಾಾ | ಈಬಾಲಕನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುವಹಾಗೂ ಕಾಣ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎದಿ ಿರುವಹಾಗೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ನಿದ್ರಿ 
ಸುವಂಕೆ ಕಾಣುವನು. ಮಕೊ ೧. ಮ್ಹೈ ಕಣ್ಣು ಬಿಟಿ” ಎದ್ಧಿ ಸ 
ಕಾಣುವನು. ಇವನ ಲೀಲೆಗಳು ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುಪ್ರೆವು"! 1 


ಯೆಕೋದೆ. ನ್ನೂ | ನಿನಗೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆ 
ನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುತಲಾದರೂ ನಿದ್ರಿಸುವೆಯಾ % 


ಕ್ಸುನ್ಸೃ: ಅಮ್ಮಾ | ಅದೆಂಥಾಕಥೆಯಷ್ಟು ! ಕ 


ಯಳೋದೆ;- ನೋಡಿದೆಯಾ ನಿನ್ನು ಹರಟಿ! ಕಥೆ ಹೇಳುವೆ 
ನೆಂದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೇಳಬೇಕು. ಮಾತುಮಾತಿಗೂ: ಪ್ರಕ್ಸೈಮಾಡ 
ಬಾರದು. 


ಕನ ಅಮ್ಮಾ | ನೀನೇ ಹೇಳು. ನಾಸು ಕೇಳುವ ಕಥೆಯ 
ಸಾಶಾಂಕವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕಿಲ್ಲವವ್ಪು! ವಿವರವಾಗಿ ಕೇಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ತಮ್ಫೇನವ್ನ್ಹೂ? ಹಿರಿಯರು ಹೇಳತಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಕೇಳಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅರ್ಕ ವಾಗದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವ 
ರಿಂದಲೇ ಪುನಃಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ, ಹೇಳುವ 
ತನಕ್‌ ಸುಮ್ಮನೆ ತಲೆಯಾಡಿಸುತಿ, ದ್ದು, ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದ 
ನೆ್ಬುಜಿಕೂ' ಗ್ರಹಿಸದಿರುವುದು ಧರ್ವವೇನಮ್ಮ ? ಅಂಥವರು ಆನಿವೇಕಿಗ 
ಳೆನಿಸುವರೆಲ್ಲವೇನಮ್ನು ? 
ಯಳೋದೆ: ಕೃಷ್ಟ | ನಾನು ನಿನಗೆ ಕಥೆ ಹೇಳುವೆನೆಂದರೆ, 
ನೀನೇ ನನಗೆ ಕಥೆ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿರುವೆ:ರುಲ್ಲಾ \ ಇಷ್ಟೊ ಂದು ಮಾ 
$ 
ಫುಗಳನ್ನಿ್ಲಿ ಕಲಿಕೆಯೊೋ ಕೃಷ್ಣ್ಯಾ 


೯೨ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 
ಕೃಷ್ಣ: ಅಮ್ಮಾ 1! ನಾನು ಕ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕೇಳುವೆನಮ್ಟು. ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ನೀನೇ ಹೇಳಮ್ಚು. 
ಶ್ಲೋ।ಃ ರಾಮೋನಾಮಬಭೂವಹುಂತದಬಲಾಸೀತೇತಿಹುಂತೌಪಿತು । ರ್ವಾಚಾ 
ಪಂಚವಹೀತಟೀವಿಹರತಸ್ತಾಮಾಹರದ್ರಾವಣಃ । ನಿದ್ರಾರ್ಯ ಂಜನನೀಕಥಾ 
ಮಿತಿಹರೇರ್ಹುಂಕಾರತಶ್ರುಣ್ವತಃ । ಸೌಮಿತ್ರೇಕ್ವಧನುರ್ದನುರ್ಫನುರಿತಿವ್ಯ 
ಗ್ರಾಗಿರಃಪಾಂತುನಃ ॥ ( ಲೀಲಾಶುಕಃ ) 
ಯಸಕೋದೆ:- ಕೃಷ್ಣಾ 1 ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನೆಂಬ 
ರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದ ನು. 


ಕೃುನ್ನೆ:-ಉ \ 

ಯಸೋದೆ:--ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಸೀತೆಯೆಂಬ ಭಾರ್ಯೆ ಇದ್ದ ಳು. 

ಕೃನ್ನ:--(ಸ್ಟೊಲ್ಕ ಗಟ್ಟೀಯಾಗಿ) ಊ | 

ಯಸೋದೆ;-ಶ್ರೀರಾಮನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಜಕರಥನು. 

ಕ್ರೌಸ್ಟ:-ಉ ! 

ಯಸೋದೆ;--ಆತನಿಗೆ ಕ್‌ೌಸಲ್ಕಿ, ಕೈಕೆ, ಸುಮಿಕ್ರೆಯೆಂಬ 
ಮೂರುಮಂದಿ ನಶ್ಲಿಂಯರು. 

ಕೃಷ ಣ:್‌ಲೂ | 

ಯೆಸೋದೆ:__ದಕರಥನು ರಾಫ್‌ಸರೆೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ 
ಆತನ ವನಶ್ಲಿಯಾದ ಕೈೈಕಾದೇವಿಯು ಮಹಾ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಪತಿಗೆ ತಾನೇ 
ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ರಥವನ್ನು ನಡಿಸಿದಳು. ಆದುದರಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಜಯವುಂ 
ಬಾಯಿತು. ಆತನು ತನ್ನುನಶ್ಲಿಗೆ ಎರಡು “ವರಗಳನ್ನು? ಕೊಟ್ಟನು. 

ಕೃಷ ತ | 

ಯಗೋದೆ:--ಆ ವರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಪುತ್ರನಾದ 
ರಾಮನನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಅರಣ್ಯವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವಂಕೆ 
ಯೂ, ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಭರತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿನೇಕ್‌ 
ಮಾಡಿಸುವಂತೆಯೂ ಕೋರಿದಳು 

ಕುಷ್ಟ: ಊ | 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ೯೩ 


ಯೆಕೋದೆ;. ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಿತೃವಾಕ್ಯವರಿಬಾಲನಾರ್ಥವಾಗಿ, 
ತನ್ನ ವಶ್ಚಿ ಯಾದ ಸೀತಾದೇನಿಯೊಂದಿಗೂ, ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನೊಂದಿಗೂ ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. 

ಯಸೋದೆ;- ಆಮೇಲೆ ಸೀತಾರಾಮಲಕ್ಸ್‌ ತ್ರಿಣರು ನೆಂಚವಟ 
ಯೆಂಬಸ್ಲ್ಸಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪ ಗ 

ಯೆಕೋದೆ: -ಆಗ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಅವಹರಿಸಿ ಕೊಂಡುಹೋದನು. 

(ಈಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನು 
ಪ್ರತಾನೆದಿಂದ) ಲಕ್ಷ್‌ ಆಕಾ! ಎಲ್ಲಿರುವೆ? ಕೋಡದಂಡವನ್ನಿಲ್ಲಿತಾ! 
ದುರಾತ್ಮೈನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ತರುವೆನು | 

[ನಿಂದು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವನು,] 
ಉದ್ಭವ: ರಾಗ-ಮೋಹನ-ಏಕತಾಳ. 
ನಂದತನಯಸುಂದರಾಂಗಸಿಂಧುಗಭೀರಾ ॥ ಪ ॥ 
ರಾಮನಲ್ಲನೀನೀಗಕ್ಳ ಷ್ಠ ನಯ್ಯಶಾಂತನಾಗು ॥ ನಂದ ॥ ಅ-ಪ ॥` 
ಪರಿಕಿಸುದ್ವಾಪರಯುಗವಿದುಕರುಣಾಕರಪರಮಪುರುಷ । ವರಗೋಕುಲವಿ 
ದುಲಾಲಿಸು । ಸಿರಿವರ!ಶಿವರಾಮನುತಾ ॥ ನಂದ ॥ 

ವರಮಾತ್ಸುನೇ ! ನಿನ್ನು ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯಾರು 
ಸಮರ ರು? ಗರುಡ, ಗಂಧರ್ನ, ಕಿನ್ನರ, ಕಂಪೆರುನ, ಯಪ್ಪ, ರಾಕ್ಷಸ, 
ನಾಗನಭಕ್ವ ರೃ ವೈಮಾನಿಕ, ವೈತಾಳಿಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನರಸುರಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಕೋಟಯ ಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ಥಾ ವರ ಜಂಗ 
ಮಾತ್ಮಕ್‌ವಾದ ಸಮಸ್ತ್‌ ಪ್ರನಂಚ್‌ದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ನಿನ್ನಮ 
ಹಿಮೆಯುನ್ನು ರಿಯದೆ, ಮನುಷ ತರು ವ್ಯುರ್ಧ ಕಾಪಫೇೋವದಿಂದ ಪ್ರಮತ್ತ 
ರಾಗಿರುವರು. 
ಸೀಃ ಧಗಧಗಾಯತನಾದದಾರುಣಸೂರ್ಯನ । ಕರಣೋಷ್ಮ ಮೂಲದಕೀಲುನೀನೆ । 

ಸದಮಲಕಾಂತಿಯಿಂಸರಿದುಪ್ರಕಾಶಿಸ । ಚೆಂದ್ರಕೆರಣಗಳಸಮಿತಿನೀನೆ । 

ಘನಸುಗಂಧವನೀವವನಪುಸ್ಪ ಸಮಿತಿಯೊಳ್‌। ಮಧುರವಾಗಿಹದಿವ್ಯಮಧು 


೪ ಕೃಷ್ಣ ಈಕೆ: 
ಪುನೀನೆ । ಸರ್ರಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಸರ್ಹಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರನೆಲೆದಿಹೆಸಾಕ್ಸಿ ನೀನೆ! 
ಗೀ! ನಿಖಿಲಪಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯುನಿಬಿಡವಾಗಿ । ಕಾಲದಿಗ್ನೇಶಬಂಧೆನಿರಹಿತನಾಗಿ। 
ದೀಪಿಸುತಲಿರ್ಪೆದೇವನೀಂದಿವ್ಯವಾಗಿ। ಸಾಧುರ_ಕಶ್ರಿ(ಕೈಷ್ಮೆ ಸಾರ್ವಭೌಮ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾ ! ನೀನರಿಯದ ವಿಷಯವಾಪುದೂ ಇಲ್ಲವಾಹರೂ, ಹೆತ್ತ 
ತಾಯಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ತೊದಲು ಮಾತುಗಳೆನ್ಹಾಡುವಂದದಿ 
ನಿನ್ನು ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಜ್ಞಾ ಖಸುವೆನನ್ಮೈ. ದೇವಾ ! ಈಗ 
ಪ್ರೇತಾಯುಗವಲ್ಲ ದ್ರಾವರಯುಗವು. ಇವು ರಾಮಾಪತಾರವಲ್ಲ. ಕ್ಸ 
ಹ್ಯೂವತಾರವು. ಸರ್ಫಜ್ಞ್ವ ನೇ | ನಿನ್ನು ರೀಲಾನಿನೋದಗಳ ಮಠ್ತುವನ್ನು 
ರಿಯಲು ನಾನು ಕಕ್ಕನಲ್ಲ. ಬಾಲಗೋಬಾಲಮೂರ್ತೀ | ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು | 


[ಎಂಜು ಉದ್ಧ ವೆನು ಸಾವ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಕೆರಿಸುವನು.] 


ಶ್ರೀಕೃೃನ್ಹ:- ಉದ್ದವಾ | ನಿನ್ನು ಮನೋಭಾವವು ನಿಷ ತ್ರಳೆಂಕ್‌ 
ವಾದುದು. ಈ ನನ್ನು ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಅನೇಕವಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಡೆಯಜೀ 
ಕಾದ ವರಮಗೋನ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಕೆಲವಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

ಉದ್ದ ನ:--ವರಮಾತ್ಸುನೇ। ನಿನ್ನೆ ಅಜತಕ್ಲಾ ಸುಸಾರನಾಗ'ನೆಡೆಯಲೂ 
ಬದ್ಧನಾಗಿಯೂ, ಸಿದ್ದ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 

ಯಸೋದೆ:- ಉದ್ದ ವಾ | ನಿಮ್ಸಾರ್ವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಬಹಳ 
ಗಹನವಾಗಿರುವುದು. ಒಂದು ಮಾತಾಡರೂ ನನಗೆ`ವೂರ್ಮಿಯಾಗರ್ಕೈ ವಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ, ನೀವೀಗ ಮಾತನಾಡಿದ ವಿಷರುವೇನು ? 

[ಎಂದು ಯಸೋದೆಯು ಪ್ರಸ್ತ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ, ಕೆಂಸೆನಿಂದ 
ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಕೆಬಾಸುರನು ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ “ಬಂಡಿಯರೂವ? 
ಪನ್ನುಧರಿಸಿ ಪ್ರವೇಕಸುವನು.] 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ರಾಗ-ಮೋಹನ-ಆದಿ. 

ಅಮ್ಮಾ ನಾನೀಬಂಡಿಯೊಳುಕೂಡುವೆನಮ್ಮ । ಯತೋಡವಕ್ಮಾ ನಾನೀ 
ಬಂಡೀಯೊಳುಕೂಹಯುವೆನಮ್ಮ ॥ ಪ ॥ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ೯೫ 


ಅಮ್ಮಾಲಾಲಿಸಮ್ಮಾಣದುರಮ್ಯವಾಗಿಶೋಭಿಪುದು/ಸುಮ್ಮನೆಫೀನೋಡುತಲಿ 
ರಮ್ಮಾ ಇದನಡಿಸುವೆ ॥ ನಮ್ಮಾ ॥ ಅ-ಪ ॥ 

ಅಮ್ಚ್ಯಾ | ಈ ಬಂಢಿಯು ಎಸ್ಟು ಜೆನ್ನಾಗಿರುವುದುನೋಡಮ್ಟ [ 
ನಾನಿದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸವಾರಿ ಮಾಹುವೆನಮ್ಟು. 
ಯೆಶೋದೆ:-- ರಾಗ-ಮೋಹನ--ಆದಿ. 

ಜೆಡಾಬೇಡಮೋಸವಿದು ಬೇಡಾಬೇಡವೋ । ಕೃಷ್ಣ ಬೇಡಾಬೇಡ ॥ ಪ ॥ 

ಎತ್ತುಕುದುರೇಯಿಲ್ಲದೆ । ಎತ್ತಿಂದಲೊಬಂದಿಹುದು । ಚಿತ್ರವಿದುಬೇಡ 

ಕೃಷ್ಣ | ಮತ್ತೊಂದನುಕೊಡಿಸುವೆ ॥ ಬೇಡ ! ಅ-ಪ॥ 

ಕೃಷ್ಣಾ | ಇದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಬಂಡಿಂಯು. ಎತ್ತು, ಕುದುರೆ, 
ಮುಂತಾದ ಯಾವುದೊಂದು ಸಾಧನವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂ 
ದಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲೇನೋ ಮೋಸವನಿರಬಹುದು. ಅಲ್ಲವಾದರೆ ಲೋ 
ಕದಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ನಡೆದುಬರುವುದುಂಟಿ ? ನಿನಗೆ ಬೇಕಾ 
ದರೆ, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಚನ್ನಾಗಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಬಂಡಿಯನ್ನು ತರಿಸಿ 
ಕೊಡುವೆನು. ಇದು ಬೇಡ. ಸುಮ್ಮನಿರು. 


ಕೃಷ್ಣ;--ಅಮ್ಚಾ | ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವೆ ? ಎತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟದಿದ್ದರೆ ಬಂಡಿಗಳು ಸಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೇನು ? 
ಎತ್ತು ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ ಜಂತುಗಳನ್ನು ಕಟ್ರ ಆ ಬಡಬ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 

೦ಸೆವಡಿಸುವುದಕ್ಕಿ ೦ತೆಲ್ಲೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯತಕ್ಕ ಬಂಡಿಗಳ 
ಸ ಸವಾರಿ ಕ ಬ್ರ ಪ್ರೆಣ್ಯವಲ್ಲವೇನಮ್ಮು [ ಅಮ್ಸಾ | ಭೂಮಿ 
ಯಮೇಲೆ ನಡಿಸತಕ್ಕ್‌ ಬಂಡಿಗಳಿಗೇನೋ ಎತ್ತು ತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಕುದುರೆಗಳ 
ನ್ನೂ ಕಟ್ಟಬಹುದು | ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಡಿಸತಕ್ಕ ಬಂಡಿಗಳಿಗೆ ಯಾವುದ 
ನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗುವುದವಸ್ವಾ 

ಯಹೋದೆ:-ಕೃನ್ಕಾ | ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳೊಂದೂ ನನಗರ್ಕವಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಎತ್ತು ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ ಏನನ್ನೂ ಕಟ್ಟದೆ ತಾವಾ 
ಗಿಯೇ ನಡೆಂರುವುದಾಕ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೇ ಕೃಷ್ಣಾ? 

ಶ್ರೀಕ್ಛುನ್ಮ:-. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷ ರ್ಯವೇನಿರುವುದವ್ಸ್ಯಾ 1 ಇದೇ ಆಕ್ಷ್ಮ 
ರೈವಾಗುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಈಗ ನಾನ್ಲೊರೂ, ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿರು 


೯೬ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ವೆಲ್ಲಾ ! ಟು ಎತ್ತು ಕುದುರೆಗಳು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿರುವು 
ವೇನಮ್ನು ? 

ಯಸೋಡೆ: --ಕೃಷ್ಠಾ | ಈವಿಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಾನೇನುಬಲ್ಲೆ ನು? 

[ಶ್ರೀಕ್ಛು ಹ್ಹ ನು ಬಂಡಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, ತನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒದೆಯುತ್ತಲೇ ಆದು ಭಯಂಕ್‌ರಾಕಾರವಾದ ರಾಕ್ಸ್‌ಸನಾಗಿ 
ರಸದ ಕೃಷ್ಣನು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ವಾಡಿ ಅವನ 
ನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವನು. ಯನಸೊೋದೆ ಮುಂತಾದವರು ಒಡಿಬಂದು 
ಸ್ಪ್‌ಮ್ಲೃನನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಆಂತಃಪ್ರರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು.] 


ತೆ 
ಚತುರಾಂಕ೦--ತೃತೀಂಯ ರೆಂಗ೦. 


ಪ್ರದೇಶ:- ಗೋಕುಲದ ಬೀದಿ. 


[ಗೋವಸುಂದರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಜತೆಗೂಡಿ, ಶ್ರೀಕೃುಷ್ಚೃನಮೇಲೆ 
ದೂರು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯೆಕೋದೆ ಬಳಿಗೆ ಬರುವಗು.] 


ರಾಧೆ, ಮಿತ್ರವಿಂದ, ನಂದಿನಿ, ಅಂದುಲೇಖೆ, ಭಾನುಮಶಿ ಮುಂ 
ತಾದವರು ವ್ರವೇಶಿಸುವರು. 


ರಾಧೆ;- ಗೆಳತಿಯರೇ! ಅಬ್ರಾಕ್ಛ್‌ತ ದಿಷ್ಯಮಂಗಳೆಸ್ನುರೂಪೆನಾದ 
ಶ್ರೀಕ್ಸನ್ಲೃ ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆ ರು ಬ:ರಿಬಾರಿಗೂ 
ತ್ಹರೆವಡಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು,  ನಂದಗೋವನು ಗೋಕುಲದರಸನಾದುದ 
ರಿಂದ ರಾಜಭವನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ವದೇವದೇ ಹೋಗುವುದು ಮರ್ಯಾ 
ದೆಯಲ್ಲವು. ಮಹಾರಾಣಿಯಾದ ಯಸೋದಾದೇವಿಯೇನೆ« ಪರಮ 
ಕಾಂತೆಚಿತ್ತಳೇ ಆಗುದು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವುದು ಸ 
ರಿಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಕಪ್ಪಿಸ ಸ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಕಲ್ಫಿಸತಕ್ಕ ಕಾರಣವು ಸತ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ನಮ್ದು ಸಂಕಲ್ಪವೂ ರತು. ಇದಕ್ಕೆತಕ್ನ್ನ ಕಾರಣವಾವುದು? 
(ಎಂದು ಸ್ನುಲ್ಕಹೆ4ೊತ್ತು ಯೋಚಿಸಿ) ಸರಿಸರಿ! ಇವೀಗ ಸರಿಯಾದ 
ಕಾರಣವು. ಶ್ರೀಸ್ಪುಸ್ಥನು ನಮ್ಮೊಲ್ಲ ರಮನೆಗಳಿಗೂ ಬಂಬು ಹಾಲು: 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ ₹೭ 


ಮೊಸರು, ಜೆಣೆ ಗಳನ್ನು ತಿಂದುಹೋಗುವಸಲ್ಲವೆ' ಇದನ್ನೆೇೇ€ ಒಂದು 
ಪ್ರಮಾದವಾಗಿ ಕಶ್ಪಿಸಿ ರರುಕೋದೆಯೊಂದಿಗೆ ಜೂರುಹೇಳಿ, ಈಬೆಸೊ 
ಲಕ್‌ವಾಗಿ ಕೃನ್ನಾ ನಂದವನ್ನು ವಡೆಯೋಣ | ಇದು ಸಮಂಜಸವಾದ 
ಉವಾಯವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ! ನೀವೇನುಹೇಳುವಿರಿ 


ಗೋಪಹಿಯರು;--ರಾಧಾಮಣೇ | ನಿನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಕಾಕಲತೆಯುು 
ಕೆ. *೦ಡಾಡತಕ್ಕುದು. ಒಳ್ಳೆ ಯ ಉನಾಯವನ್ನೆ € ಯೋಚಿಸಿದೆ | ಬಹಳೆ 
ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ ! ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡೋಣ | 

ರಾಥೆ;-_ತೆರಳಿರಿ ಹೋಗುವ ! 

[ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ತ ೨ಮಾಸುವರು.] 

ಪ್ರದೇಕ:--ಯಕೋದೆಯ ಮನೆ. 

ಯಕೋದೆಯು ಶ್ರೀಕ್‌ ಎಷ್ಟೆ ನನ್ನು ಮುದ್ದಾತುತ್ತಿರುವಳೆ. 
ಗೋಪಿಯರು ವೈವೇಶಿಸುವರು. 


ಗೋಸಿಯರು;--ರಾಗ-- ಶಂಕರಾಭರಣ ಅಥವಾ ಶಹನ--ಏಕಶಾಳ. 


ಅಹಾಹಾಈಕೃಷ್ಣನಕಾಟವ । ತಡೆಯಲದಾರಿಂದಾಗುವುದು ॥ ಪ * 
ಓಹೋಹೋಇವನಾಡುವನುಡಿಗಳಃ। ತಿಳಿಸಲದಾರಿಂದಾಗುವುದೂ ॥ ಆಹಾ 
ಹಾ॥ ಅಪ॥ 


ಅನುದಿನಬರುವನುನಮ್ಮಮನೆಗಳಿಗೆ । ಹಾಲುಮೊಸರುಬೆಣ್ನೆ ತಿನ್ನುವನು । 
ತಿನ್ನುತತಿನ್ನುತಚೆಲ್ಲುವನು । ಕಂಡರೆಹಾರುತಲೋಡುವನು ॥ ಆಹಾಹಾ ॥ 


ಅಮ್ಚಾ ಯಸೋದೆ! ಈಕ್ಛುನ್ನ್ಮನ ತುಡುಗುತನವನ್ನು . ಸಹಿಸ 
ಲು ನನಿಪ್ರಂದಾಗದಮ್ಹು. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಮನೆಮನೆಗೂ ಬರುವನು. 
ಬಂದರೆ ಸುವಪ್ತಿನಿರುವನೆ ? ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ ಗಳೆನ್ನು ಕದ್ದು 
ತಿನ್ನು ವನು, ತಾನು ತಿನು ಸ್ಲಿವಷ್ಟೂ ತಿಂದು ಮಿಕ್ಕುದನ್ನು ಕೋತಿಗಳಿಗೆ 
ತಿನ್ನಿಸುವನು. ಅವು ತಿನ್ನದಿದ್ದರೆ ಕಂಡಹಾಗೆ ಚೆಲ್ಲಾಡುವನು. ಖಿಕೆಂ 
ದು ಕೆಳಿದರೆ ನಸುನಗುಪ ಓಡಿಸೋಗುವನು. ಹುಡುಗರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ, ತಾನು ದೊರೆಯೆಂತಲೂ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇವಕರೆಂ 
ತಲೂ ಆಟವಾಡಿಸುವನು. ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕೆ 
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೯೮ ಕೃಷ್ಣ ಶೀಲೆ 


ಓಡಿಹೋಗುವನು.  ಯಸೋದಮ್ನಾ !ಮಗನಿಗೆ ನೀನಾದರೂ ಬುದ್ಧಿ 
ಹೇಳೆಬಾರದೇನವ್ಹೂ ? 


ಯಶೋದೆ: ರಾಗ-ಮಧ್ಯಮಾವತಿ-ಅಟಿ 
ಯಾಕೆದೂರುವಿರಮ್ಮ। ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನುವಿನುಮಾಡಿದನಮ್ಮ ॥ ಸ ॥ 
ಶ್ರೀಕಿ ಯುಪುಟ್ಟಿದಸಲುವಾಗಿ । ಗೋಕುಲವೀಗಮಂಗಳದಿಶೋಭಿ 
ಪುದು ॥ ಯಾಕೆ ॥ ಅಪ ॥ 


ಮನೆಯೊಳಗಾಡುವನು । ಎಂದಿಗುನೆರಮನೆಗಳಿಗೆಪೋಗನು | ವನಜಲೋ 
ಚನೆಯರೆ । ಬರಿದೆದೂರುವಿರೇಕೆ! ಅನುದಿನಶಿವರಾಮದಾಸಪೋಷಕನನ್ನು/ಯಾಕೆ। 


ಅಮ್ಚ್ಯಾ ಗೋಪಲತಾಂಗಿಯರೆ ! ನಮ ಕೃಷ್ಣನು ಯಾವಾಗ 
ಲೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಡುತ್ತಿರುವನು. ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಮನೆಯ 
ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋದವನಲ್ಲ. ಮುದ್ದುಬಾಲಕನಾದ ಕೃಷ್ಟ 
ನನ್ನು ಸುಮನೆ ದೂರುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನವಮ. ಸುಂದರಿ 
ಯರೆ! ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬರಿದೆದೂರಬೇಡಿರಮ. 

[ಎಂದು ಯಶೋದೆಯ ಗೋಪಖಿಯರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನಹೇಳುವ 
ಳು. ಕೃಷ್ಣನು ಏನೂ ಅರಿಯದಂಕೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವನು.] 

ಗೋಸಹಿಯರು:-ಯಕೋದಮ್ಮ್ಹ್ರಾ | ನೋಡಿದೆಯೋ ? ಮನೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಳಿದಾಡುವ “ನವನೀತವಂಡಿತೆನು” ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಏನೂ ಅರಿಯದಂತೆ ಬಳೆ ಸಂಭಾವಿತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸೊಬಗು | 
ಎಲವೋ, ಚೋರಶಿಖಾಮಣೀ ! 


[ಅನ್ನುವಾಗ್ಗೆ ನಾರದರು ವ್ರವೇಕಿಸುವರು.' 


ನಾರದ:- 

ಶ್ಲೋ॥ ವ್ರಜೇವಸಂತಂನವನೀತಜೋರಂ 1 ಗೋಪಾಂಗನಾಮಾನಸಭಾಗ್ಯಚೋ 
ರಂ 1 ಅನೇಕಜನ್ಮಾರ್ಜತಪಾಪಜೋರಂ । ಚೋರಾಗ್ರಗಣ್ಯಂಕೃಷ್ಣಂ 
ನಮಾಮಿ ॥ 


ಗೋಕುಲವೆಂಬ ಮಧುವನಕ್ಕೆ ವಸೆಂತೆನೂ, ಗೋಖಬಿಯೆರ ಮನೋ 
ಭಾಗ್ಯುವನ್ನುನಹರಿಸಿದವನ ೂ, ಕರಣಾಗತರ ಅನೇ ಕ್‌ಜನ್ಸಾರ್ಜಿತ ಬಾವೆ 


ಚಶುರ್ಥಾಂಕಂ ಕ್‌ 


ಬಂಧನಗಳೆನ್ನ ವಸರಿ ವ ವಿಕ್ಷಾನಾಟಕಸ *ತ್ರಧಾರಿಯೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣಾ | 
ನಿನ್ನ ವಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸು ನನು. 

(ವಿ೦ದು ನಾರದರು ಕಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಗೆ ವಂದಿಸುವರು. ಯಸೋದೆ 
ಮುಂತಾದ ಸ್ತಿ ಯರು ನಾರದರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾ 
ದವನತ್ನಿ ಪಡೆಯುವರು.) 

ಶ್ರೀಕೃನ್ಣ :--ವಿಲ್ಫೈ ತ್ರಿಲೋಕ ಸಂಚಾರಿಯೆ | ಪ್ರನಂಚ್‌ ವರ್ತೆ 
ಮಾನ ನಿಕೇಷಗಳೇನು [4 

ನಾರದ:--ಸರ್ವಜ್ಞಾ ನೇ! ಈಗ್ಗೆ ವಿರಡು ವಿಶೇಷಗಳು ನಡೆ 
ದಿರುವುವು' 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟೃ್ಯ:--ಯಾವ ವಿಶೇಷಗಳು ? 

ನಾರದ ;:--ಮಾಯಾಶಕಾನಿನಿಯಾಗಿ ಬಂದ ವೂತನೆಯನ್ನು 
ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ಕಳೆಹಿಸಿದುಡೆೊಂದು. ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಕಕಟಾಸುರ 
ನನ್ನು ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಗೆ ತುತ್ತು ಮಾಡಿದುದೊಂದು. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯ:--(ನಸುನಗುವನು.) 

ನಾರದ: ಮತ್ತೊಂದು ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ; --ಎನ್ಲಿ ] 

ನಾರದ;--ಇಲ್ಲಿಯೇ. 

ಶ್ರೀಕೃನ್ಣ:--ಏನು ? 

ನಾರದ; -- ಗೋನಲತಾಂಗಿಯರು ನನ್ನು ವಿಚಿತ್ರಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ನಿಮ್ಮ ತಾಯೊಂದಿಗೆ ದೂರುಹೇಳುಶಿ ರುವುದು 

ಯಕೋದೆ:--ನಾರದರೆ| ಈ ಕೃಷ್ಣನ ಚರೈಗಳ್ಳೊವೂ ಅವೂರ್ವ 
ವಾಗಿರುವುವು. ನನಗೇನೋ ಒಂದಾದರೂ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದೇನು ವಿಚಿತ್ರಚ್‌ರೈಗಳೋ ನಾನು ಬೇರೆ ಸ್ರಹಿಸಲಾರೆನು. 

ನಾರದ. :—ಅಮ್ಯಾ ಯಕೋದೆ ! ಬಾಲಗೋವಾಲನ ಲೀಲಾ 
ನಿನೋದಗಳೆನ್ನು ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡುತ್ತ ಕೈಯ್ಯಾರ ಸಲಹುವ ನಿನ್ನು 
ಪುಣ್ಯವೇಪುಣ್ಯವು. ಈ ಪುಣ್ಯವು ಇಂದ್ರಾದಿ ಬೃಂದಾರಕರಿಗೆ ಸಕ ಅಭಿ 
ಸತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು |! 

[ನಿಂದುತ್ಮರನಿತ್ತು ಕುಷೂನನ್ನು ತಿಲಕಿಸುವರು.] 


೧೩೦ ಕೃಷ್ಣಲೀರೆ 


ನಾರಹ: ವೃತ್ತಂ: ॥ ಶ್ರೀರಮಣೀಕಳತ್ರಸರಸೀರುಹಪತ್ರವಿಶಾಲನೇತ್ರಬ್ಬಂ | 
ದಾರಕವೈರಿಜೈತ್ರ ವರಸಾಧು ಜನಾವಳಿಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ಮಂ ॥ ಜೀರವಿಲಾಸ 
ಪಾದಯುಗಚಿತ್ರಚರಿತ್ರ ಪುರಾರಿಮಿತ್ರ ವಿಸ್ತಾರವಿನೋದಚೈತ್ರ ಮುರದಾನ 
ವ ಭಂಜನತೇನನೋನಮೋ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾ! ಭೆಕಜನಮಂದಾರಾ ! ದೀನದಂಯಾಕ್‌ರಮೂರಿ | 
ನಾನಿನ್ನು ತೆರಳುವೆನು. 
(ಎಂದು ನಾರದರು ಕೃಷ್ಣನಿಗಭಿವಂದಿಸಿ ಕೆರಳುವರು.) 
ಪ್ರದೇಶ :--ನಂದಗೋಪನ ಅಂತಃಪುರ. 
ಯುಕೋದೆಂಯು ಮುಕ್ಸ್‌ಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವಳು. 
ಬಲರಾಮನು ಮುಂತಾದ ಗೋನಬಾಲಕರು ಕೃ pe ಮೇಲೆ ದೂರು 
ಹೇಳುವರು. 
ಯಸೋದೆ;- -ಬಲರಾಮಾ | ಊಟಕ್ಕೆ ಬಾ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಬಲರಾಮ:--ಅಗೋ ಬರುವೆನಮ್ಮ. 
ಯೆಕೋಡೆ: ಕೃಷ್ಟ ಊಟಪಾಡೇಳು ? 
ಕೃಷ್ಣಾ: :--ಅಮ್ವ್ರಾ! ನನಗೇಕೋ ಹಸಿವಿಲ್ಲವಮ್ವು. 
ಬಲರಾಮ:-ನಿನಗೆ ಹಸಿವೆಲ್ಲಿಂದಬಂದಬೀತು. ಅಮ್ಮಾ, ಇವನು 
ಆಟವಾಡುವಾಗ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನುವನಮ್ಟು. 
ಯೆಸೋದೆ:_ ಬಿನು ಏನು। ಮಣ್ಣುತಿನ್ನುವನೆ 9 
ಬಂರಾಮ:ನಿಜವಾಗಿ ಮೂ ತಿನ್ನುವನವ್ನೂ! 
ಯಕೋದೆ:-ಆ! ಅದು ಹಾಗೆಯೆ |! (ಎಂದು ಸಷ ಮನ 
ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು) ಎಲಾ ತುಡುಗುಹುಡುಗ! ನಿನಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನು 
ವಿಲ್ಲವೇನೆೊ? ಮಣ್ಣೇಕೆತಿನ್ನುವೆಯೋ ? 
ಶ್ರೀ ಕೃನೊ: 
ಶ್ಲೋ ನಾಹಂಭಕ್ರಿತವಾನೆಂಬ | ಸವೇ`ಮಿಥ್ಯಾಭಿಶಂಸಿನಃ । ಯದಿಸತ್ಯಗಿರ 
ಸ್ಪರ್ಜಿ | ಸಮಫ್ಸಂಪಶ್ಯಮೇಮುಖಂ ॥ 
ಅಮಾ ! ಇಲ್ಲವಮು. ನಾನು ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನುಲಿಲ್ಲವಮ್ಭ. ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅಬದ್ಧ ಗಾರರು. ನನ್ನಮೇಲೆ ಬೇಕೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು 
ವರು. ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನ ಬಾಯನ್ನು ನರೀಫ್ಲಿಸಿನೋಡವಮ್ಮ. 
ಯಕೋದೆ:--ಎನ್ಲಿ! ನಿನ್ನು ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆ? 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ant 


ಶ್ರೀ ಕೃೃಷ್ಣ:--ನೋತಮ್ಟು! (ಎಂದು ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆವನು.) 
ವಿಕ(ರೂನ ಸಂದರ್ಕನ., 





(ಯಕೋದೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಬಾಯಂಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವ್ರವಂಚವೂ 
ಪಡಿಸುವುದು. ಅದ್ಭುತ ಪ್ರಮೋದ ಮಗ್ಗುಳಾದ ಯೆಕೋದೆಂಯು ತನ್ನುಲ್ಲಿ 
ವಿತರ್ಕಿಸುವಳು.) 

ಮಃ ಕನಸೋ ವೈಷ್ಠ ವಮಾಯೆಯೋ! ಇತರ ಸಂಕಲ್ಪಾರ್ಥವೋ! ಸತ್ಯವೋ। 
ಘನಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಶಶಾಂಕತಾರಕಮಹಾ ಕೂರ್ಮಾಹಿಭೂತಾದಿಗಳ" । ಮುನಿ 
ಗಂಧರ್ವ ಚರಾಚರಾದಿ ಭುವನಂಗಳ ತೋರ್ಪವೀಮೂರ್ತಿ ಯೋಳ್‌ | 
ಮನವಿಭ್ರಾಂತಿಯೊ ಕಾಣೆನಾಂ ವರಯಶೋದಾದೇವಿಯೋ ಅಲ್ಲವೋ ॥ 
ಆಹಾ! ಅದೇನಾಕ್ಷ ಕ ರ್ಯ! ಇದೇನದ್ಳುತ | ಏನಿದು ! ಈ ಬಾಲ 

ಕನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಚ್‌ಹೀಚರನ ನ್ರನಂಚವೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲ್ಯಾ! 
ಚರಾಚರ ಭೂತಕೋಟಯೂ, ಅಂತರಠಿಶ್ಸ್‌ವೂ, ದಿಕ್ಕುಗಳ್ಳೊ ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳೂ, ದ್ವೀವಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಭೂಮಂಡಲವೂ, ವಾಯು 
ವೂ, ಅಗ್ನಿಯೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ನಾದಿಗಳೂ, ಸ್ಪೂರ್ಗಾದಿ ಫೇಜೋ 


ಗಿರಿತಿ. ಕೃಷಲೀಲೆ. 


ಲೋಕ್‌ಗಳೂ, ಅತಲುದಿ ಅಧೋಲೋಕ್‌ಗಳೂ, ಸತ್ನೇರಜಸ್ಮಮೋ 
ಗುಣಗಳೂ, ಗರುಡ ಗಂಧರ್ವ ಕಿನ್ನರ ಶಿಂಪುರುಷಾದಿ ಸೆಮಸ್ತೆ ದೇವ 
ರಾತ್ನಸ ಮನುಷ್ಯಾನಿ ಸೈಜ್ಮ್ರಯೂ, ಎಲ್ಲವೂ ಈತನ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಣುವುದಲ್ಲಾ! ಇದೇನು ಕನಸೌಗಿರಬಹುದೆ ? ಅಲ್ಲ! ಕನಸಲ್ಲ! ನಾನು 
ಏಚ್ಚರವಾಗಿಯೇ ಇರುವಲ್ಲಿ ಕನಸೆ;್ಲಿಂದಬಂದೀತು? ಇದೇನು ನಿನ್ನು 
ಮಾಯೆಯೋ? ಅದೂ ಅಲ್ಲ. ಮಾಯೆಖಯಾಗಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ಯಾ 
ರಿಗೂ ಕಾಣದೆ” ನನಗೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣಿಸುವುದೇಕೆ ? ಅಥವಾ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಕಳವಳೆವೆ) ಅಲ್ಲ, ಕಳವಳವೂ ಅಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ದಲ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಯಾರ ಬಾಯೊಳಗೆ ಈ ವಿಚಿತ್ರವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಣುವು 
ದೋ ಆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಬರುತ್ತಿರುವನಲ್ಲಾ! 
ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ್‌ ವ್ರವಂಚವೂ ಈತನ 
ಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವುದಲ್ಲಾ ! ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿಯೇ ಗುಪ್ತ 
ವಾದ ಮಹಿಮೆ ಏನಾದರೂ ಇರಬಹುದೆ? ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು [ 
ಆಹಾ | ಈತನು ಸಾಪೂನ್ಸ”"ವಂತೆನೇ ಹೊರತು ಬೇರಲ್ಲ [| (ಎಂದು 
ನಿಕ ಯಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಿಕ್ಷಾರೂಪವನ್ನುು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂ 
ದು ಬಣ್ಣಿ ಸುವಳು,) 
ದಂಡಕಂ:--ಶ್ರೀಮಾಫಿನೀ ಮಾನಸಾಂಭೋಜಮಿತ್ರಾ । ಮುನಿಸ್ತೋತ್ರಪಾ 

ತ್ರಾ! ಸುರೇಂದ್ರಾದಿ ಬೃಂದಾರಕವ್ರಾತಸಂಸೇವಿತಾನಂದ ಗಾತ್ರಾ । ಮಹಾದೇವ 
ಗೋವಿಂದ ನಾರಾಯಣಾಧೋಕ್ಷಜಾವಾಮನಾ। ವಾಸುದೇವಾ! ಹೃಷೀಕೇಶ ದಾ 
ಮೋದರಾ! ವಿಶ್ವನಾಥಾಚ್ಯುತಾನಂತ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭಾಮುಕುಂದಾ । ಸದಾನಂದ 
ಸಂದೋಹ ಶ್ರೀವತ್ಸಕೇಯೂರ ಮಾಣಿಕ್ಯವೈ ಡೂರ್ಯ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸೌವರ್ಣ ಹಾರಾ 
ವಳೀ ಭೂಷಣಾಲಂಕೃ ತಾಪಾರಶೋಭಾಯವಸಾನಾ । ಗದಾಶಂಖಚಕ್ರಾದಿ ದಿವ್ಯಾ 
ಯುಧಾಕೀರ್ಣ ಟಂ. ಹಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಾ । ಮಹಾಭೀಷಣಾಕಾರದೌ 
ರ್ಜನ್ಯಸಂಘಾತದುಷ್ಟಕ್ರಿಯಾಸಕ್ತ ದೈತ್ಯಾನ್ವಯಾನೀಕ ಕಂಠಾವಳೀ ಲುಂಠ 
ನೋತ್ಸುಂಠ ವೈಕುಂಕನಾಸಾ। ಸುಧೀಪೋಷ । ಕಾರುಣ್ಯದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಸತ್ಯಸ್ರಮಾ 
ಮೋದಶಾಂತಾದಿ ಸದ್ಧರ್ಮ ಭೂಷಾ ! ಜಿಗೀಷಾ । ಅನನ್ಯಾಶ್ರಿತಾಶೇಷ ಗೋಪಾಂ 
ಗನಾತೋಷ । ಫಿರ್ಡೋಷ ನಿಧ್ಲಿಪ್ತತೇಜೋವಿಕೇಷಾ । ಪ್ರಸಂಚಾರ್ಯ ವೇದಾರ್ಮ 

ಿತ್ಯಾರ್ಧ ಸತ್ಯಾರ್ಭ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂಭಾವ್ಯ ಲೀಲಾವಿನೋದಾ | ಸನಂದಾದಿ ಯೋ 
ಗೀಂಠ ಚಿತ್ತಾಬ್ನ 'ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನಲೋಲಾ | ದಯಾಶೀಲ ಗೋಪಾಲಬಾಲಾ | 
ಹರೇ ಕೃಷ್ಣ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣಾ ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ಸ್ವೇನಮಃ ॥ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ೧೮೩ 


ಶ್ಲೋ! ಅಥೋಯಥಾವನ್ನವಿತರ್ಕ ಗೋಚರಂ, ಜೇತೋಮನಃಕರ್ಮವಜೋ 
ಭಿರಂಜಸಾ। ಯದಾಶ್ರಯಂಏನಯತಃಪ್ರತೀಯತೇ, ಸದುಶ್ಚಿ ಭಾವೃಂ 
ಪ್ರಣತಾಸ್ಮಿಶತ್ರದಂ ॥ 
ಅಹಂಮಮಾಸೌಪತಿರೇಷಮೇಸುತೋ ವ್ರಜೇಶ್ವರಸ್ಯಾಖಿಲವಿತ್ತಪಾ 
ಸತೀ । ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಗೋಪಾಸ್ಸಹಗೋಧನಾಶ್ಚ, ಯನ್ಮಾಯಯೇತ್ತಂ 
ಕುಮತಿಸ್ಸಮೇಗತಿಃ ॥ 
ಯಾವಾತನನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಾಗಲಿ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಕರ್ಕಗ 
ಅಂದಾಶಿ, ವಾಕ್ಕಿನಿಂದಾಗಲಿ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾಗಹದೋ, ಈ 
ವ್ರವಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಯಾವಾತನನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿರುವುದೋ, ಚ್‌ಫ್ರುವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿಯೂ, ಚಿತ್ತೆ ವೃತ್ತಿ ಗಳಿಗೆ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯಾವಾತನಿಂದ ಸಮಸ್ತವೂ ಪ್ರಕಾಶಿತ 
ವಾಗಿರುವುದೋ, ಅಂತಹ ವಾಚಾಮಗೋಚಾರನಾದ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. «ಈತನು ನನ್ನ ಪತಿಯು, ಇವನು ನನ್ನ ಮಗನು, 
ನಾನು ಗೋಕುಲದ ಅರಸನಾದ ನಂದಗೋಪನ ಸತಿಯು, ಈ ಗೋ 
ಬಾಲಕ್‌ರೂ ಗೋಹಿಯರೂ ಗೋವುಗಳೂ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ 
ವರು, ನಾನು ಸಕಲೈಶಕ್ಪರ್ಯಸಂವನ್ಮಳು, ನಾನು ಮಹಾ ಸಾಧ್ದೀಮಣಿಯು 
ಎಂಬೀ ವಿಧವಾದ ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರ ರೂಪವಾದ ಭೇದ ಬುದಿ 
ಯುಂಬಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವಾತನಮಾಯೆಯೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದೊಳೆ 
ಅಂತಹ ಸರ್ದುತಂತ್ರ ಸ್ಹೊತಂತ್ರೆನಾದ ಭಗವಂತನೇ ನನ್ನನ್ನು ಕಾವಾ 
ಆರ | ಓ ಭೆಗವಂತನೇ | ವರನು ಕಾರುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಯೇ | ಆಶ್ರಿತ 
ವತ್ರಲನೇ| ಅಬಿಲಾಂಡಕೋಟ ಬ್ರಹ್ರಂಡನಾಯಕನೇ। ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣ ಪರಿವೂರ್ಣನೇ ! ವಿಕ್ಟಾರೂಪನೇ! ವಿಶ್ಟಾತ್ಟ್ರಕನೇ ! ವಿಕ್ಷಾನಾಥನೇ! 
ವಿಕ್ಷುಸಂರಕ್ಷಕನೇ | ವಿಮಲಚಾರಿಕ್ರನೇ ! ವೇದಾಂತ ಸ್ನೂರೂನನೇ ! 
ವೇಣು ಗೋಬಾಲನೇ | ಕೃಷ್ಣಾ | ಕೃಷ್ಣಾ ॥ ಕೃಷ್ಣಾ!!! (ಎಂದು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಯಕೋದಾದೇನಿಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಬಾಯನ್ನು 
ಮಕ್ಕೊಂದುಸಾರಿ ನೋಡುವಾಗ್ಗೆ ಆಕೆಗೆ ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಶ್ರೀ 
ಕನ ಏಸ ಮುದು _ಮೊಗವುಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಆಕೆಂಯದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಸೆ : ರ್ಯಚ್‌ಕಿತಳಾಗಿ, ವಿನುಹೆಕುವುದಕ್ಕೂ ತೋಚದೆ ಅದರ 
ಥಾರಣವನ್ನು' ತಿಳಿಯಲೆಳಸಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಕೇಳುವಳು.) 


೧೫೪ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಯೂಕೋದೆ. ಕೃಷ್ಣಾ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರವಂಚ್‌ 

ವೂ ಕಾಣಿಸಿತಲ್ಲು ! ಅದೇನು ಹುಹಿಮೆಯೋ ? 

ಶ್ರೀ ಕಾಷ್ಟ: ಅಮ್ಸಾ! ನೀನೆಲ್ಲಿಯೋ ಕ್‌ನಸುಕರಡಿರಬಹುದು! 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರನೆಂಚ್‌ಗಳೆಂದರೇನು? ನನ್ನ್ನ ಬಾಯೆಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವುದೆಂದ 
ರೇಸು? ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಭ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಂದಲ್ಲವಮ್ಮಾ |! 

ಯೆಹೋದೆ;-ಅದುಹೋಗಲಿ, ಈ ನಂದಗೋಕುಲದ ಹಿರಿ 
ಯರು ಕಿರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನೆನ್ಪಿ ಕುರಿತು ಏನೇನೋ ವಿಚಿತ್ರಗಳು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರಲ್ಲಾ | ಅದೇನು ಮಹಿಮೆಯೋ 9 

ಕ್ರೀ ಕೃಷ್ನ: ಅಮ್ಚಾ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ತಮೆ ತಮಗೆ 
ತೋಚಿದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಜನರ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಮೇರೆ 

ಯೆಕೋದೆ:. ಅದುಸರಿ | ಗಾರ್ಗ್ಯಾದಿ ಮಕರರ್ಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ 
ಸ್ಟ ಭೆಗವಂತನೆಂದು ನೊ. ತ್ರಮಾಡುವರಲ್ಲಾ! ಅದರ ವಿವರವೇಸೋ? 

ಶ್ರೀ ಕನ್ನ; ಅಮ್ಮಾ! ಅವರಿಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಕೆಲಸ 
ವಾವ್ರದಾದರೂ ಇದ್ದರಲ್ಲವೆ! ಕುಂತೆಡೆಯನ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಒಂದು 
ಸವಿತ್ವೇಮಾಡುತಿರುವುದೇ ಅವರ ಸ್ಪಾಭಾವವವಸ್ವ್ರಾ | | 

ಯಶೋದೆ; ಆಗಲಿ! ಇತರರ ಮಾತೇ ಬೇಹ. ಈಗ ನಾನೇ 
ನನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೆನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನ ಲ್ಲಾ| ಅದೂ 

ಸುಳ್ಳೇನೊ? 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅವ್ವಾ | ನೀನೆಷ್ಟು ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ಮಳು ! ನಿನ್ನುಂ 
ತಹ ಹುಚ್ಚು ತಾಯಿಯನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿಲ್ಲವಮ್ಮಾ ! 

ಯಕೋದೆ: (ಕಳವಳದಿಂದ) ವಿನು ಕೃಷ್ಣಾ! ! ನಾನು ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳುವೆನೇನೊ? 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ: ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ನಮ್ಕಾ | ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಕ್‌ಳವಳೆವಾಗುವುದೂ AR 

ಯೆಕೆ ಕೀಡೆ: _ಸಣಭೈನ ನಿಂನ ಶಿ ಕ್ರಿಕ್‌ ನ್ನ ನನ್ನಾ ಶಿಂಗಿಸಿ ಕೆಂ 
ಡು) ಹೊದ್ದು AEs ವಿನು ಕಲರಿತಿರುವೆ:ರೋ? ನಿನ್ನೆ ವಿಚಿತ್ರ; 


ಚತುರ್ಥಾ 0೫ 0. ೪೧೫ 


ಗಳು ನಿನಗೇ ಗೋಚರವಲ್ಲದೆ ನನ್ನಂತಹ ಬಾಮರಳಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದು ಕೃನ್ಧ | ಯಾವ ಜನ್ಮುದ ಪುಣ್ಯಫೆಲದಿಂದ ಸನಗೆ ನೀನು 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 3 ದೆಯೋ, ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಭಾಗ್ಯವು ! if ಪುಷ್ಟ 
ಚಕಕ (' ಗೋಬಾಲಬಾಲ || ನ್ನ ನ 


[A pn 


(ಎಂದು ಮುದ್ದುಕ್ಸ್‌ನ್ಮನನ್ನು ಯಭದಸುತಯಿ' ಬಂಗನೆ 
ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಬೃಹ್ವಾನಂದದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ಛಾಗುವಳು. 





"ಯೆಕಸೋಡೆಯೊು, ವೊರ್ಣಚ್‌ಂದಿ)ಕೆಯೆಂಬ ಆಕಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲು 
ಸ್‌ರೆದು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಡುವಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ» ಹಾಲು ಕುಡಿ 
ತ್ತೆ ಬೀದಿಗೆ ಬರುವನು. ಉದ್ದವನು ಶ್ರೀಕ್ಛ್‌ನ್ಮ ದಂದರ್ಕನೆ 


ಕ್ಯಾಗಿ ಬರುವನು, 
14 


೧೦೬ ಕೃಷ್ಣೆ 


ರಾಗ_-ಮೋಹನ---ಜಂಖೆ. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಪಾಲ್ಪೆಣ್ಣೆಗಳು ನನ್ನ ಪಾಲು ! 
ಉದ್ಭವ: ಏಕೆ ಗೋಕುಲವೇ ನಿನ್ನ ಪಾಲು! 
ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಣ:--ಗೋಪಾಲಕರಿಗೆ ನಾನರಸ | 
ಉದ್ಧವ: ಏಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೆ ನೀನರಸ | 

ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥ --ನಂದಗೋಪಗೆ ನಾನು ಕಂದ! 
ಉದ್ಭವ - ಆಹಾ ಇಂದಿರಾರಮಣಗೋವಿಂದ ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಗೋವುಗಳ ನಾನು ಪಾಲಿಸುವೆ 1 
ಉದ್ಧವ ಏಕೆ ಬ್ರಸ್ಮಾದಿಗಳನೆ ಪಾಲಿಸುವೆ | 
(ಉದ್ಭ ವನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನಾಚರಿ 

ಸ:ವನು. 


ಶ್ರೀ ಕೃೃಪ್ಲ —ಉದ್ಭ ವಾ! ನೀನು ನನ್ನುಂತರಂಗನನ್ನ ರಿತವನು. 
ಈಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ನನ್ನನ) ಪ್ರತ್ಯನೆಂತಲೂ, ಕೆಲವರು ಅಳಿ 
ಯನೆಂತಲೂ, ಕೆಲವರು ಭಾವನೆಂತೆಲೂ, ಹಲವರು ಅಣ್ಣ ನೆಂತಲೂ, ಕೆಲ 
ವರು ತಮ್ಮನೆಂತಲೂ ಭಾವಿಸುವರು. ನೀನೂ, ಅಕ್ರೂರನೂ, 
ಗೋಪಖಿುರೂ,, ರಾಧೆಯೂ ನನ್ನುಂತೆರಂಗವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿ 
ರುವಿರಿ. 
ಉದ್ದ ವ:--ನೆಡ್ಲು ಣೆ ಆಕರ ಸಂನೆನ್ನುನಾದ ಭಗವಂತನೇ! ನಿನ್ನು 
ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯಪು? 
ಶ್ರುತಿಃ ಯತೋವಾಜೋಧಿವಶ್ತಂತೇ ಅಪ್ರಾಪ್ಯಮನಸಾಸಹಾ ॥ ಎಂತಲೂ, 
" ಯತೋವಾಇಮಾನಿಭೂತಾನಿಜಾಯಂತೇ | ಏನಜಾತಾನಿಜೀವಂ 
ತಿ ಯತ್ಚ್ರಯಂತ್ಯಭಿಸಂವಿಶಂತಿತದ್ವಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ಕ ತದ್ಭ ಹ್ಮ ॥ 
ಎಂತಲೂ, ಶ್ರುತಿವಚನಗಳು ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿ 
ರುವುಮೋ ಆಂತಹ ಸರ್ಮೇಕ್ನರನಾದ ನೀನು ದುಷ ಒಶಿಷಣ ಶಿನ್ನ ಒರಸಣ 
ರೂಪವಾದ pS ವಾಗಿ, ಗೋಕುಲವಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿರುವೆ. ಎಲ್ಫೈವೈಭುವೇ ! ನೀನು ಸೌಪೂತ್ಸ ರಬ್ರಹ್ಟುಮೂರ್ತಿ 
ಯಾನ ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ, ಹಾರ ಬ್ರಹ 
ನಿನ್ನ ರಾದ ಮರಹರ್ಹಿಗಳೆಂಬುದನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸುಗ)ಹ ವಿಕೇನದಿಂದಲ್ಲೇ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ ೧೦೭ 


ನಾನರಿಶಿರುವೆನು. ಜಗನ್ನಾ ಥಾ! ನಿನ್ನ್ನ ಶೀಲಾಜಾಲವನ್ನ ರಿಯೆಲು ಬರ 
ಮತೆಮೋಥಧನರಾದ ಯಹಿಮನಿಗಳಿಗೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮನು 
ಹೆ ೂಮಾತ್ರರಿಗದು ಸಾಧ್ಯನೇ ? ದೇವಾ! ನಿನ್ನ ಅನಂತೆನಾಮರೂಬಗ 
ಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ಯಾರಿಂದಾಗುವುದು ? 


[ಎಂದು ಬಿನ್ನುನಿಸಿ ಉನ್ಸವನು ಭಗವಂತನನ್ನು ಸೆ ಡ್ಲೀತ್ರಮಾಡುನನು.| 


ಗೋ ಖೀನಾಥಸ್ಸುತಿ. 

[ಆನಂದರಗಳೆ | 
ಶ್ರೀಕರುಣಾಕರಗೋಪೀನಾಯಕ । ಪ್ರಾಕಟಶುಭಕರಗೋಪೀನಾಯಕ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಧಿಸಗೋನೀನಾಯಕ। ಬ್ರಹ್ಮಾದಿನಿನುತಗೋಪೀನಾಯಕ ॥ 
ಶ್ರೀರಮಣೀವರಗೋನಪೀನಾಯಕ । ನೀಗಜಲೋಚನಗೋಪೀನಾಯಕ ॥ 
ಮಾರಜನಕವರಗೋಪೀನಾಯಕ। ವಾರಿಧಿಮಂದಿರಗೋಪೀನಾಯಕ ॥ 
ನಾರಾಯಣಹರಿಗೋಪೀನಾಯಕ। ಬೃಂದಾರಕನುತಗೆಣಪೀನಾಯಕಃ 
ಚೆಂದ್ರಕೋಟನಿಭಗೋಪೀನಾಯಕ। ಮತ್ಸ್ಯರೂಪಧರಗೋಪೀನಾಯಕ॥ 
ಮದಸೋಮಕಹ ಗೋಪೀನಾಯಕ। ಕೂರ್ವರೂಸಧರಗೋಪೀನಾಯಕ! 
ಭರ್ಮಕುಧರಧ ಸಗೋಪೀನಾಯಕ | ವರಾಹರೂಪಸಕಗೋಪೀನಾಯಕ। 
ಹರಣ್ಯಾ ಹರಗೋಪಿ'ನಾಯಕ । ನಾರಸಿಂಹಹರಿಗೋಫೀನಾಯಕ | 
ಘೋರಧನುಜಹರಗೋಪಿ'ನಾಯಕ। ಅಹ್ಲಾದಾಲಯಗೋಸೀನಾಯಕ ॥ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದೋದ್ಧರಗೋನೀನಾಯಕ | ವಾಮನಮೂರತಿಗೋಫಪೀನಾಯಕ ॥ 
ಕ್ಷೇಮಂಕರಶ್ರೀಗೋಪೀನಾಯಕ । ಭಾರ್ಗವರಾಮಾಗೋಪಿ ನಾಯಕ 
ಮಾರ್ಗಸುಧಾರಕಗೋಪೀನಾಯಕ। ರಘುಕುಲರಾಘವಗೋನೀನಾಯಕ ॥ 
ಅಗಣಿತಗುಣಗಣಗೋಸೀನಾಯಕ! ಸೀತಾವಲ್ಲಭಗೋಪೀನಾಯಕ॥ 
ರೀತಿವಿಶಾರದಗೋನೀನಾಯಕ। ಪಾತಕಭಂಜನಗೋಪೀನಾಯ ಕ| 
ಕೌಸಲ್ಯೂಸುತಗೋಪೀನಾಯಕಃ। ಕೌಶಲ್ಯೋನ್ನತಗೋಫಪೀನಾಯಕ। 
ದಶರಥನಂದನಗೋನೀನಾಯಕ। ಪಶುಸತಿಹಿತಕರಗೋಪೀನಾಯಕ॥ 
ಕೌಶಿಕಮುಫಿನುತಗೋನೀನುಯಕ। ಸೌಶೀಲೃ್ಯಧಿಕಗೋಪೀ ನಾಯಕ 
ಲನಿನಿಕೇಎತ ಗೋಮೀನು ಸುಕ ಲಸ್ಮೀವಬ್ಷಭಗೋನಿನು ಸುಕು 


ಗಿರಿ ಕೃಷ ಲೀಕಿ, 


ಪವಿರಾಜಹಿತಗೋಫೀನಾಯ*ಕ। ಶಬರೀತೋಷಕಗೋಹೀನಾಯಕ। 
ಅಭಯಪ್ರದಾಯಕಗೋಪೀನಾಯಕ। ಮಾರುತಿಸೇವಿತಗೋಪೀನಾಯಕ | 
ಭಾರತೀಶನುತಗೋಪೀನಾಯಕ। ದಶಮುಖಮರ್ದನಗೋಪೀನಾಯಕ॥। 
ಕುಶಲವಿಧಾಯಕಗೋನೀನಾಯಕ। ವಿಭೀಷಣೋದ್ಧರಗೋಪೀನಾಯಕ! 
ಸುಭಾಷಣಾಂಚಿತಗೋಪೀನಾಯಕ। ಕೃಷ್ಣರೂಪಧರಗೋಪೀನಾಯಕ। 
ದುಷ್ಕದನುಜಹರಗೋಪೀನಾಯಕ। ನಾರದಮುನಿನುತಗೋಪೀನಾಯಕ ॥ 
ಭೂರಿದಯಾಮಯಗೋಫೀನಾಯಕ। ದೇವಕಿನಂದನಗೋಪೀನಾಯಕ। 
ದೇವೇಂದ್ರಾರ್ಚಿತಗೋಸೀನಾಯಕ। ವಸುಜೀವಾತ್ಮಜಗೋಸೀನಾಯಕ। 
ವಸುಧಾಧಿಸನುತಗೋಪೀನಾಯಕ। ನಂದಗೋಪಸುತಗೋಸೀನಾಯಕ। 
ಸುಂದರವಿಗ್ರಹಗೋನೀನಾಯಕ। ಯಶೋದಾರುಮತಗೋಪಫೀನಾಯಳಕ।| 
ಯಶೋನವಿರಾಜಿತಗೋ ಪೀನಾಯಕಃ। ಸತ್ವಗುಣಾಧಿಕಗೋಹೀನಾಯಕ। 
ನಿತ್ಯನಿರಂಜನಗೋಸೀನಾಯಕ। ಸತೃಸನಾತನಗೋಪೀನಾಯಕಗ॥ 
ಉತ್ತಮನಾಯಕಗೋಪೀನಾಯಕ। ಪ್ರನಿಮಲನಾಮಕಗೋಪೀನಾಯಕಃ॥ 
ಭವಹರಸುಖಕರಗೋಪೀನಾಯಕ। ಕನಿಜನಭೂಷಣಗೆ ೀಸೀನಾಯಕ। 
ಶಿವರಾಮಾವನಗೋಪೀನಾಯಕ । ಮಂಗಳದಾಯಕಗೋಪೀನಾಯಕ | 
ಗೋಪೀನಾಯಕನಮೋನಮಸ್ತೇ ॥ 
(ಎಂದಬುವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಉದ್ಧ ವನು ಶ್ರೀಕೃಪ್ತ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು ) 
ಶ್ರೀಕ್ಭುಷ ಇ:-ಉದ್ಧ ವಾ! ವಿಕುದ್ಧಾ ೦ತರಂಗ ಪ್ರಬುದ್ಧ ನಾದ ನಿನಗೆ 
ಉದ್ಭ ವ ನಾಮವು ಸರ್ಕ ಕ್‌ ವಾದುದು, 
(ಅಷ ರಲಿ ಗೋಮದಿಯರು ಪ್ರವೇಕಿಸುವರು.) 
ಭಾನುಮತಿ: ಎಲ್ಲವೋ ಚೋರಕೃು ಪ್ಲ! ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀನೇನು ಕೆಲನಮಾಡಿಬಂನೆ ? | 
ಕ್‌ಳಾವತಿ:ಕೃೃಪ್ಲೂ! ಹಾಲಿನ ಬಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮೇಲಿನಿಂದಿಳಿಸಿ 
ಮಾರ್ಜಾಲಗಳೆ ವಾಲು ಮಾಡಬಹುದೇನೋ ? 
ಮಿಕ್ಯಗೋಮಯರು: ಇನ್ನೇಕೆ ? ಅವನನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿ 
ದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಅವನ ಚೇಷೆ ಗಳನ್ನು ಯಸಕೋದಾಡೇನಿಗೆ . ತಿಳಿಸುವ. 
(ನಂದಿನಿಖಖ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹಿಢಿನುಕೊಳ್ಳುವಳು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಗುಂವಾಗಿ ಯಕೋದಾದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಪ್ರೋಗುವರು.) 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ ೧೮೯ 


ಪ್ರದೇಶ:--ನಂದಗೋಪನ ಮನೆ. 
ಯೆಕೋದಾದೇವಿ.54ುು ಮುದ್ದುಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃ್‌ಷ ಇಡಿಗೆ 
ಹಾಲುಕುಡಿಸುತ್ತ ಲಾಲಿರುತ್ತಿರುವಳು. 





| ಯಶೋದೆ:--ರಾಗ--ನವರೋಜು-- ಜಂಪೆ. 
ಜಯಜಯತುಜಯತು। ಗೋಕ:ಲಬಾಲಶೀಲಾ | ಪ ॥, ಜಯಜಯತು 
ನಿಖಿಲಸುರಪಾಲಮುನಿಲೋಲಾ ॥ ಲಾಲಿ ॥ ಅ-ಅ | 
ಲಾಲಿತ್ರಿಭುವನಸಾಲಲೀಲಶುಭಮೂಲಾ । ಸೀಲತನುಜಾಲಜಿಕಕಾಲಘನ 
ಖೆಲಾ । ಲಾಲಿ | 
ದಾಸಜನಹೃದಯಪರಿತೋಷದರಹಾಸಾ 1 ದೋಷ ಸೆಂಶಿನತಾಮದಾಸ 
ಸಂತೋಷಾ ॥ ಲಾಲಿ ॥ 


No ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ 


[ಗೋಪಿಯರು ನ್ರವೇಳಿಸುವರು.] ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದರೆ ದೃಟ್ಟ 
ಯಾಗುವುದೆಂದೆಣಿಸಿ ಯಕೋದೆ ಯು ಕೃನ್ನನಮೇಲೆ ಸೆರಗನ್ನು ಮು: 
ಚ್ಚು ವಳು. 


| ಗೋಪಿಯರು: ---ರಾಗ-ದೇಶಿತೋಡಿ-ಆದಿ. 
ಗೋಪಿದೇವೀ। ಲಾಲಿಸವಿ। ನಿನ್ನಮಗನತುಡುಗುತನವ ॥ ಪ | 
ಗೆೋಪಬಾಲರೊಡನೆಕೂಡಿ | ಮನೆಮನೆಯೊಳುತಿರ;ಗುತಿರುವ ॥ಗೋಪೀ॥ 
'ಅ- ಪ 
ಪಾಲುಬೆಣ್ಣೆಗಳನುಕದ್ದು । ಬಾಲಕರಿಗೆಹಂಚಿಕೊಡುವ । ಕೇಳುವವರಗೇಲಿ 
ಗೈವ | ಹೇಳ್ತು ಜೆಂತಾಚಿತ್ರಗಳನು ॥ ಗೋಪಿ ॥ 
ಯಕೋದನ್ನು | ಕ್ಟ ಇಸ ಕಾಟವನ್ನು ತಡೆಯಲು ನನ್ಮಿಂದಾ 
ಗದವ್ನ. ಇಗೋ ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಿರುವೆವು 
ಯೆಶೋದೆ:--ರ೦ಾಗ--ಶಂಕಂಾಭರಣ--ಏಕತಾಳ. 
ಗೋಪಿಯಕೇಯೇನಿದುಃ ಸಟಿಯಾಗುವಿರೀತೆರದೀ ॥ಪ॥ 
ಗೋಪಾಲ* ಷ್ಟನನೋಡಿದೆನೆನುತ | ಪಾಪದಮಾತುಗಳಾಡುವಿರೇನಿದು 
ಗ ಗೊಪೀ॥ ಅ-ಸ॥ 
ಅಮ್ಸಾ ಗೋಮಖಿಯುೆ | ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಬಳೆ ಸುಳ್ಳು. 
ಕೃಸ್ನ್ನ ನು ಚೆಳೆಗಿವಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಇ ಬಳಿ ಮನ್ಲಿಯೋ ಇರುವನು, ವಿಲ್ಲಿ 
ಗೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನು ಚಕಾ) ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೀವು ಸೈರಿಸಲಾರಿರೆಂದು ಕಾಣುವುದು. 
ಕ್ರ ಶ್ರಿ ಇಸು ನನ್ನು ೫ ಮಡಶರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿರುವನು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ್‌ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅನು ಸಿಸು್ಯು ಹೇಳುವ ನೀವು ಸರೋಕ್ಷ್‌ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಷ್ಟು ಹೇ 
ಳುವಿರೊ ? ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ಅಸತ್ಯಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಹೇಳೆಜೀಡಿರಿ. 
(ಎಂದು ತನ್ನ ಅಂಕಖೀಠದಲ್ಲ ಮಲಗಿರುವ ಕೃಸ್ಥನನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುವಳು.) 
ನಂದಿನಿ:--(ಗಾಬರಿಯಿ2ದ) ನಾವು ಹೇಳೆವುದು ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನು ಮಗನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಿರುವೆವು. ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ ನೀನೇ 
ನೋಡವ್ಬು ! 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ಗಿಗಿಗಿ 


(ನಂದಿನಿಯ ಕ್ಸಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಕೃಸ್ತ್ಯನು ಆದೃಕ್ಕನಾಗುವನು. 
ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ನಾಚುತ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವರು.) 





ಚತುರ್ಯಾಂಕಂ--ಚತುರ್ಯರಂಗಂ. 


ಪ್ರದೇಶ--ಬೃಂಬಾರಣ್ಯ. 






Ws ಸ್ನ 


ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಗೋವಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇ 


ಯೊಸುತ್ತಿ ದ ಶ್ರೀಕೃುಸ ನು ಯಮುನನತೀರದ ಒಂದಾನೊಂದು ವೃತ್ತ 
ಸೆ ಸಿನ ನಿಂತು ಗೋವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆರಳಿಗೆ ಕೂಗುವನು, 


6೧೨ ಕೃಸ್ಪಭೀಲೆ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: 

ಸೀ। ಬಾಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಿಕೆ! ಬಾಕೆಗೋದಾವರಿ ! ಬಾರೆಭಾಗೀರಥಿ! ಬಾ ವಿಶಾಲೆ ! 
ಬಾಸತ್ಯವತಿ ! ಶಾಂತೆ! ಭಾರೆಚಿಂತಾಮಣಿ | ಬಾರೆಸೌದಾಮಿಸನಿ |! ಬಾ 
ಲಶಾಂಗಿ । ಬಾಸರ್ವಮಂಗಳೆ | ಬಾರೆಮೇವಾಕಿನಿ |! ಬಾಸರಸ್ವತಿ | ಬೇಗ 
ಬಾಧರಿತ್ರಿ ! ಬಾಶ್ರೀಮಹಾಲಕ ೬! ಬಾಬಾಕೆನಂದಿನಿ ! ಬಾವೈಜಯಂತಿ ! 
ರೀಬಾಕಿಯಮುನೆ ॥ 

ಗೀ। ಬಾಮನೋಹರಿ ! ಕಲ್ಯಾಣಿ! ಪಂಕಜಾನ್ತಿ। ಬಾಮದಾಲಸೆ! ಮೈತ್ರೇಯಿ ॥ 

ಮಧುರವಾಣಿ । ಬಾಸರೋಜಿನಿ! ಮೋಹಿನಿ! ಕೃಷ್ಣ ಪೇಣಿ। ಬಾರೆಮಿಸಾನಾಕ್ಸಿ! 
ಕಾಮಾಸ್ರ! ಬನ್ನಿ ! ಬನ್ನಿ ॥ 


(ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಕೂಗುತ್ತಲೇ ಗೋವುಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಅನು 
ರಾಗಪೂರಿತವಾಗಿ ಅರಚುತ್ತ, ಓಡಿಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸುತ್ತಲೂ 
ನಿಟುಪುವು:) 

ಗೋಬಾಲಕ ರು: ಸುಷ್ಮಾ! ಈಗೋವ್ರಗಳು ನೀನು ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಕೇಳುತ್ತಿರುವುವು. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಗೆಳೆಯರೇ | ಅದು ಹೇಗೆ? 

ಗೋಶಫಾಲಕರು:--ಕೃ್‌ಪ್ಲಾ! ನೀನು ಕರೆಯುತ್ತಲೇ ಅವುಗಳೆ 
ಇವೂ ಅಪ್ಪು ಸೊಂಬಾಗಿ ಕೂಗಾಡುತ್ತ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವುವು. ನಾ 
ಮೇನಾದರೂ ಕೂಗಿದ್ದ ರೆ ಈ ಮಡುವಿನ ನಳಿಗೆ ಒಂದಾದರೂ ಬರುತ್ತ 
ರಶಿಲ್ಲ. 

ಶ್ರೀಕೃ ನ್ನ: ಮಿತ್ರರೇ ! 'ಈಮಡುವಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವೇನು? 


ಗೋವಾಲಕರು; ಕೃಷ್ಣಾ | ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ 
ಮಹುವುಗಳಿರುವುವು. ಆದ್ದಾಗ್ಯೂ ಈಮಡುವಿನಂತಹ ಭಯುಂಕರವಾ 
ದುದು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಾರದು. ಈಮಡುನಿನಲ್ಲಿ ಮಾವ ಬ್ರಿಣಿ 
ಯಾದರೂ ಒಂದು ಕೊಟ್ಟ ನೀರೇನಾದರೂ ಕುಡಿಯಿಶಾದರೆ ಆಸ್ಟ್‌ಣ 
ಧಳ್ಳಿಯೇ ತಲೆಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವುದು, ಆದುದರಿಂನ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ೧೧೩ 


ಅದಕ್ಕೆ « ಯಮನ ಮಡುವೆಂದು » ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. ಇದು 
ಮಹಾ ಅಬಾಯಕರವಾದುದು. ಕೃಷ್ಣಾ | ಗೋವುಗಳನ್ನು ಟ್ಟ ಕೊಂ 
ಡು ನುತ್ತೊಂದ; ಕಡೆಗೆ ಹೋಗೋಣ ನಡೆ | 


ಶ್ರೀಕ್ಭುನ್ಮ:- (ತನ್ನಲ್ಲಿ) ಓಹೋ | ಕಾಳೀಂಕುನೆಂಬ ಸರ್ವರಾ 
ಜನು ತನ್ನ ವಿನಜಾಲೆಗಳಿಂದ ಈ ಮಡುನಿನ ಜಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೆಡಿಸಿ 
ಹಾಳುವಾಡಿರುವನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಗೋಬಾಲಕರಿಷ್ಟು ಹೆದರು 
ತ್ರಿರುವರು, ಆಗಲಿ! ಈ ಕ್ರೂರ ಸರ್ವವನ್ನು ಶಿಫಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅದೇ 
ತಕ್ಕ್‌ ಸಮಯವು. 


(ಎಂದು ನಿಕ್ಚಯಿಸಿ ಮಡುನಿನ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಕದಂಬವೃಕ್ಷವನ್ನೇರಿ 
ಭುಜಗಳನ್ನು ತಟ್ಟುತ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ದುಮುಕುವನು.) 


ಶಾಳೀಯ:--ಆಹಾ | He ರ್ಯ, ನಾನು ವಾಸಮಾಡಶಕ್ಕ್‌ 
ಈ ಮಹಡುನಿನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ: ( ಪ್ರೊಸಿಕೋಟಗಳು ಭೆಯನಡು 
ವವಲ್ಲಾ | ನನ್ನ ವಾಸಸ್ಫಾ ನವನ್ನು ಇವ್ರು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಹೊಕ್ಕಿ 
ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವ ಈಡುಗನು ಚಾ ? ಓಹೋ! ಇವ 
ನಾರೋ ಧೈರ್ಯಕಾಲಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವನು. ಯಾರಾದರೇನು ? ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ನನ್ನು ವಿಷಾಗ್ನಿ ಜ್ಹಾಲೆಗಳಿಂದ ಇವನನ್ನು ದಹಿಸುವೆನು. 
ಅವನೆಷ್ಟು ಇವನವ್ರತಾಪವೆಷ್ಟು | 


(ಕಾಳೀಯನು ಅತಿರೋನನಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಡೆಗಳೆನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಕೃಷ್ಟ ನಕರೀರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಯಾರುಕಡೆ ಕಚ್ಚಿ ಆತನ ಕರೀರಕ್ಕೆ ಸುತಿ” 
ಕೊಲ್ಚುವನು.) 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಈ ಕ್ರೂರಸರ್ವಕ್ಕೆ ನಾನು ಒಳವಟ್ಟಂಕೆಯೇ 
ಸ ಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಖಬಸುವೆನು. 


(ಎಂದು ಸರ್ವದಕ್ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅಲ್ಲಾ ಡದೆ ಸ್ತ ಬೃನಾಗಿರುವ ಕ್ಪ್‌ನ್ನ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಗೋಬಿ :ಲಕರು, ಪತತ ದುಃಖದಿ ಜತ ಭೆಯದಿಂ 
ದಲೂ, ಕಂಗೆಟ್ಟು ಸೋಕಿಸುತ್ತ ಮೂರ್ಚಿಸೋಗುವರು. ಗೋವುಗ 
ಳವೂ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರುಸುರಿಸುತ್ತ ಅರಚುತ್ತ ನಿಂತಿರುತ್ರವು.) 
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೧೧೪ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಪ್ರಜೀ ಶ- ಗೋಕುಲ. 
ಗೋವೆ ಗೋಪಿಯರು ನಂದಗೋಪನಮನೆಯನಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಕೂಡುವರು, 





ಯಶೋದೆ: -ಈದಿವಸವಿಬ್ಟು ನುಹೋತ್ಸಾತೆಸಳುಂಬಾಗುವುದ 
ಕ್ಕೇನು ಕಾರಣ? ಭೂಮಿಯು ಕಂಪಿಸಿತು. ಅಂತರಿಕ್ಸ್‌ದಲ್ಲಿ ಮೇಘೆಗ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ವಿವರ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣುವುವು. ನನ್ನ ಬಲಗಣ್ಣೋಕೋ ಚಲಿಸು 
ತ್ರಿರುವ್ರದು. ಪ್ರಶಿವಿವಸವುೂ ಬಲರಾಮನೂ ಕೃಷ್ಣನೂ ಅಬ ಬರೊ ಜತೆ 
ಯಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈದಿವಸ ಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬನೇ ಕಾಡಿ 
ಗೆ ಹೋಗಿರುವನು. ಈ ದುರ್ನಿನಿತ್ತ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿರೆ, ಮನಸಿಗೆ 
ಬಹಳೆ ಅನುಮಾನವುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುವ 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ೧೧೫ 


ತನಕ್‌ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧೂನನಿರುವುನಿಲ್ಲ. ನಾಥಾ! ಈ ನರಿ 
ತಾನನನ್ನು ಸೈೆರಿಸಲುರೆನು.| ನಡೆಯಿರಿ, ಈಗಲೇ ಕಾಡಿಸೆ ಕೆರಳುವ ! 

ನಂದ: -ದೇನೀ | ನನ್ನುಭಿವ್ರಾಯನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದು, 

ಗೋಪಿಯರು; ವೂಜ್ಯರೇ! ಶ್ರೀ ಕೃನ್ಲುಮೂರ್ಲ್ಮಿಯೆನ್ನು ನೋ 
ಡದೆ ಫಣಮಾತ್ರಪೂ ಜೀನಿಸಲಾರೆವು. ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ನಾವೂ ಬರುವೆವ್ರ. 

ಗೋನವರು:ನೈಭೆಪೇ | ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುವತನಕ 
ನಾವು ಆಹಾರವನ್ನು ಸಹಾ ಕೊಳ್ಳುಪ್ತದಿಬವು. 

ನಂದ:ನಿಲ್ಲಗೂ ತೆಂಳಿದಿ, ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವ. 

(ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳುವರು.) 

ಗೋಪರು.- -ನ್ರಭುನೇ | ಹೀಗೆಬನ್ನಿ. ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋ 
ಗುವುದು ಸುಲಭಿವು. ಇದು ದನಕರುಗಳು ಓಡಾಡುವ ದಾರಿಯೂ. 
ಹೀಗೆ ದಂಯಮಾಡಿಸಿರಿ, 

(ಸ್ಥಲ್ಕದೂರಹೋಗುತ್ತೆಲಿ: ಯಕೋದೆಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವಳು. 


ಯೆಶೊದೇ:-- ರಾಗ--ತೋಡಿ---ಅಟತಾಳ, 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿನೆ ನೋಡಿರೇ | ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿವೆ ನೋಡಿರೇ ॥ಸ! 
ಅಬ್ಬ ಅಂಕುಶಧ್ವಜ ರೇಖಾಶೋಭಿತಮಾದ ॥ ಹೆಜ್ಜೆ ॥ಅ-ಪ॥ 
ನಂದಗೋಸ:--ಬಾಲಗೋಪಾಲನೀ ಕಾಂತಾರಗೊಳಗಾವ ಲೀಲೆಗೈಯ್ಯುವನೊ 
ಎಲ್ಲಿರ್ಪನೊ ನೋಡುವ |ಹೆಜ್ಜೆ/ 
ಗೋಪಿಯರು: ಚಂದ್ರನ ಯದುಕುಲಚಂದ್ರನ ನೋಡುವ, ಮಂದಗಮನೆಯಕೆ 
ಮುಂದಾಗಿಬನ್ನಿರಿ ॥ ಹೆಜ್ಜೆ ॥ 
ಗೋಪರು:--ಭೂರಿಕಾನನಜೊಳು ನೀರೇಜಲೋಚನನಾರೊಡಗೂಡಿ ಎಲ್ಲಿರುವ 
ನೊ ನೋಡುವ ॥ಹೆಜ್ಜೆ॥ 
ಉದ್ಭವ: ದೇವಾ ಇವರ ದೀನಭಾವವನೀ ಸಿ, ಕಾವುದೀಗಲೆ ಶಿನರಾಮದಾಸ 
ನುತ ॥ ದೇವಾದಯಾಸಾಂದ್ರಾ ॥ ಹೆಜ್ಜೆ॥ 
(ಅಂತು ನಂದ ಯಸ ೋದಾವಿಗಳಲ್ಲ ೧೨ ಕ್ರ ನ್ನೆನಸನ್ಲು ಸುಡು 
ಕುತ್ತ ಯಮುನಾಶೀರಕ್ಕ ಬಂದು, ಮುಹುನಿನ್ನೂ ಕಾಳೀಯನಿಂದ ಸುತ್ತ 


೧೧೬ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಲೃಟ್ರು ಚಿತ್ರವ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ನಿಕ A ;ಕನಾಗಿದ್ದ ಕ್ಸ್‌ಸ ನನ್ನು ಕಂಡು 
ಆತನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಠಿಯದವರುನಿ ಟೆ ಬಚಚ ದುಃಖಿಸು 
ವರು.) 


ಯಸಕೋದೆ: ಕೃಷ್ಣಾ! ಈ ನಿನ್ನೆ ಕಹ್ಟೈಸಕೆ.ಯುನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತ ನಾನಿನ್ನೂ ಬದುಕಿರುವೆನಲ್ಲಾ ನಾನೆಷ್ಟು pee Li 
ಘೊ ಬಾಹಿಸರ್ವವನ್ನು ಕೊಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸತಕ್‌ ಣ್ಯಾತ್ಶ 
ರಾರು?ಅಂಥವರೂ ಮ ಕೃಷ್ಣಾ । ನಾನೇನು ಸತತ ನು! 
ನಿನ್ನ ಬಾಲ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಂದಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಸನ್ನು ಹೃದಯವು 
ಬಿರಿದುಹೋಗುತಿ ರುವ್ರದಲ್ಲಾ | ಕೃಪಾ | (ವಂದು ಘೋರವಾಗಿ ಸೋಕ 

ಎ ಟು ಣ 

ಸುವಳು.) 


ನೆಂದ:--ಕೌಂದಾ। ಈ ಸರ್ವವನ್ನು ಯಾನ ಉವಾಯುದಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನಗೆ ತೋಚಶಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ | ಈ ನಿನ್ನ ಸಂಕಟ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಈ ಘೋರವಿವಶ್ತಿನಿಂದ ಬಾರು 
ಮಾಡಿಸೆತಕ್ಕೆ ವರಾರು ? ದೈವವೇ | ನಿನಗಾದರೂ ಕರುಣವಿಲ್ಲವೆ ? 

ಗೋಮಬಯರು:-_ಹಾ! ವಿಧಿನಿಲಾಸವೆಷ್ಟು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಪರಿಣ 
ಮಿಸಿತು. ಇನ್ನು ನಾವು ಯಾರ ಆಂಸಚ್‌ಂದಗಳೆನ್ನು ನೋಡಬೇಕು? 
ಯಾರಿಗಾಗಿ ನಾವು ಜೀನಿಸಿರುನೆಮೋ ಅಂತಣೆ ನಮ್ಮೆ ಬ್ರಾಣಧನವೇ 
ಅಬಾಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಾವು ಜೀವಿಸಿದ್ದು ಫಲನೇನು? 


ಗೋವರು:--ಅಕ್‌ಬಾ। ಶ್ರೀ ಕೃಸ್ನನಿಗನಾಯವುಂಬಾದರೆ ಯೋ 
ದೆಯು ಜೀವಿಸಲಾರಳು. ಯಸೋದೆ ಅಲ್ಲದಮೇಟಿ ನಂದನು ಪಣ 
ಮಾತ್ರವೂ ಜೀವಿಸಲಾರನು. ಈ ಗೋಪಿಯರಾದರೋ ಯಕೋದೆ 
ಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ವರಲೋಕ್‌ದಮಾಲ್ಲ ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವರು, 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಗತಶಿಸಿದಮೇಲೆ ನಾವುಗಳುಮಾತ್ರ ಜೀವಿಸಿಫೌವೇನು ? 
ಹಾ! ಕಾಳಸರ್ವವೇ। ನಂದಗೋಕುಲವನ್ನು ನಿರ್ಕೂಲಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ನೀನೀಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದೆ ಯಾ? 
ಯಸಕೋದಬೆ:- -ನಾಥಾ ! ಕೃನ್ನನಿರುವ ಈ ಮಡುನಿನಲ್ಲೆ 4 
ನೂನೂ ಬಿದ್ದು ಪ್ಯಾಣಗಳನ್ನು ಕೂರೆಯುವೆನು. 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ. ೧೧೭ 


ಉದ್ದ ವ:-_ಡದೇವೀ | ಸೈೆರಿಸು | ಸೈೆರಿಸು | ಸ್ನೇಲ್ಕ ಕಾಲ ಸೈೈರಿಸು! 

ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣ:(ತನ್ನುಲ್ಲಿ) ಓಹೋ! ಇನ್ನು ಸಾವಕಾಕಮಾಡಿ 
ದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಜವಾಗಿಯೇ ಬ್ರಾಣಗಳೆನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡುವರು. 
ಆದನ್ರಯುಕ್‌ ನಾನಿನ್ನು ಸಾವಕಾಕವ ಇಡಬಾರದು. ಮದಾಂಧನಾದ 
ಕಾಳೀಯನ ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿಂಯುವೆನು. 

(ವಂದು ಶ್ರೀ ಕ್ಸ್‌ನ್ಲೆನು ತನ್ನ ಕರೀರವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಕಾಳೀ 
ಯುನ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಅವನ ಹೆಡೆಗಳೆಮೇಲೆ ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತ 
ನೂರಾರುಹೆಡೆಗಳು್ಳ ಅವನ ತೆಲೆಯನ್ನು ನುಗ್ಗು ನುಗ್ಗಾಗಿ ತುಳಿಯು 
ತ್ತಲೇ ಕಾಳೀಯನು ತನ್ನ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸುರುಗ 
ಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತೆ ಬಾಯಿಂದ ರಕ್ಷ್‌ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, ಕೊಳ್ಳಿ ಗಳಂಕೆ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಗಳಿಂದ ಬಿಸಿನೀರು ಸುರಿಯುತಿ ರಲು ದುರ್ಬಲ 
ನಾಗಿ, ಕೃಷ್ಣನ ವ್ರಭಾವವನ್ನರಿತು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಯಿಬಿಡುವುದಕ್ಕಾ 
ದರೂ ಯತ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಕರಣಾಗತ 
ನಾಗುವನು.) 





ಚತುರ ಬ್ಯಾಂಕಂ:--ಹಂಚಮರಂಗಂ. 





೧೧೮ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ. 


ದೇವತೆಗಳು ಗಗನಮಂಹಲದಿಂದ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಮನಮೇಲೆ ವೂಮಳೆ 
ಗರೆಯುವರು, ಕಾಳೀಯನ ನಶ್ಲಿಯರು ಶ್ರೀ ಕೃನ್ಣಮೂರ್ಮಿಯ 
ನಾದನದ್ವಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪ್ರೂಜಿನುತ್ತ ವ್ರಾಥ್ಮಿಸುವರು. 


ಕಾಳಿಂಗನ ವೆಶ್ಲಿಯ ರು 


ಉ॥ ವರಬ್ಬಂದಾವನವಾಸಲೀಲ ಮುನಿಗೋ ಬೃಂದಾನನಾಮೋದಶ್ರೀ । 
ಕರರಾಧಾಮಣಿಲೋಸ ಸರ್ವಸುಗುಣಾನಂದಾಲವಾಲಾ ಸದಾ | 
ಮುರಳೀಗಾನವಿಲೋಖಲ ಗೋಪರಮಣೀ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯಾ। 
ಪರಮಾನಂದಮುಕುಂದ ಕೃಷ್ಣ ಹೆರಿಗೋವಿಂದಾ ನಮಸ್ತೇನಮಃ ॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಸರ್ವಕಕ್ಕನಾದ ಭಗವಂತನೇ | “ಸಮೋಹಂಸರ್ವ ಭೂ 
ಕೇಸು, ಸಮೇದ್ಟೋಮೊ 3ಸ್ತಿನಪ್ರಿಯಃ ॥ ಎಂಬ ನಿನ್ನ ಕಾಸನದಂಕೆ 
ನಿನಗೆ ವಿರೋಧಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೃನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಯಾವಾಗ 
ಅಧರ್ವವು ಹೆಚ್ಚಿ ಧರ್ಭೃನ್ರ ಕಳೆಗುಂದುವುದೋ ಆಗ ನೀನು ಮರ್ಮ ಲೋ 
ಕದಲ್ಲಾ ವರಿಸಿ, ಅಧರ ಪ್ರೆವರ್ಮಕರಾದ ದುರ್ಡಾರ್ಗ ರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ, ಥೆರ್ಬಾತ್ಸ 
ರಾದ ಸಾಧುಜನರನ್ನು ಕಾಬಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನು ಆಗ್ರಹ ಅನುಗ್ರ 
ಹೆಗಳೆರಡೂ ಲೋಕರಪ್ತಣಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಹೊರತು, ಪಕ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ದ್ಹೋನನಿಲ್ಲವು. ಎಲ್ಪೆ ವಾಸುದೇವನೇ | ನಿನ್ನ 
ಬನಾದಧೂಳಿಯು ಯಾರತಲೆಯಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದೋ ಅಂಥವರು ಇಂದ್ರ 
ಪದನಿಯನ್ನು ತೃಣವ್ರಾಂಯವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವರು. ಇವನು ಕತ್ರುವು, ಅವ 
ನು ಮಿತ್ರನು ಎಂಬ ಮಾತ್ರಗ್ಯನಿಲ್ಲದೆ, ಲೋಕರಥ್ಸ್‌ಣಾರ್ಥವಾದ ದುಷ್ಪ 
ಶಿಕ್ನ್‌ಣಗ ಶಿಷ್ಟ್ರರಫ್ಲಣಗಳೇ ನಿನ್ನ ಮುಖ್ಯ್ಯೋದ್ದೆ €ಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನೀನು ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಲಿ ವ್ಹನಾಗಿರುವೆ, 


ಶ್ಲೋ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಮಿದಂಜ್ಞಾನಂ । ಜ್ಞಾತ್ಪಾಪಂಚಸ್ಟವಸ್ಥಿತಂ | 
ಯಂಜ್ಞಾನೇನಾಧಿಗಚ್ಚಂತಿ | ತಸ್ಮೈಜ್ಞಾನಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ 


ಭೊತಜಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ಜ್ಞ್ಯಾನಸ್ನುರೂವನಾದ ಯಾವ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಜ್ಞಾಸನೆಂತರಾಜವಮಿ, ಜ್ರ್ಯಾನಬಲದಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಧನ್ಯರಾಗುವರೋ ಅಂತಹ ಜ್ಞ್ಯಾನಾಶ್ಮ್ರನಸದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಯರ/ಳು 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ, ೧೧೯ 


« ಯೇಮೋಹಯತಿಭೂತಾರಿ ॥ ಸ್ನೇಹಪಾಶಾನು ಬಂಧನ್ಸೆಃ । 
ಸರ್ವಸ್ಯರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ । ತಸ್ಮೈಮೋಹಾತ್ಮನೇನಮಃ'' ॥ 


ಯಾವಾತನು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಾರಿಯವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಪೇಹವೆಂಬ 

ಬಾಕಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತೆಭೂತಳೆನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿ ಮೋಹಗೆೊಳಿಸುತಿ_ರು 

ವನೋ ಅಂತಹ ಜಗನ್ಮೋಗಕ್‌ಸ್ಟರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ಸಮುಸ್ಕ್ಯೌರಗಳು! 
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44 ಚೈತನ್ಯಂಸರ್ರತೋನಿ ತಂ | ಸಗ್ರಪ್ಪಾಣಿಸ್ಸ್‌ ಎಸ್ಥಿ ತಂ | 
ಸರ್ವಾತೀತತರಂಸೂ SN ತಸ್ಮ್ರೈಸೂಕ್ಷಾ ಚ್ಮನೇನಮಃ ” 


ಯಾವಾತನು ಕಾಕ್ಕುತನ್ನೆರೂವವುq್ಳವನಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಹೃದಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರು ಸೂಪ್ತ ಕ್ರಿಖಾವದಿಂದ ಚೈತನ್ಯಸ್ಟಾರೂವನಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಅಂತಹ ಸ ಸ್‌ ಇಸ್ಲಾರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ಕಾರಗಳು | 


ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಭಣತಾಯ । ಭೂತಾದಿನಿಧನಾಯಚ । 
ಅಕ್ರೋಧದ್ರೋಹನೋಹಾ ೩೨ । ತೆಸ್ಮೈಶಾಂತಾತ್ಮನೇನಮಃ'' 


ಯಾವ ಮಹಾ ಮಹಿಮನು ಬವಂಚಭೊತೆಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮೈಭೊತನಾಗಿ 
ಕ್ರೋಧೆ, ದ್ರೋ, ಮೋಹ, ಕ ೂನ್ನನಾಗಿ ಮೆರೆಯುವನೋ ಅಂತಹ 
ಶಾಂತಾತ್ಸುನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು ! 


«< ಯಸ್ಸ್ಮಿಸಗ್ಸಂಯತಸ್ಸರ್ರಂಯಃಸರ್ವಂಸರ್ವತಶ್ಚಯಃ | 
ಯಶ್ಚಸರ್ವಮಯೋದೇವಃ ತಸ್ಕೈಸರ್ವಾತ್ಮನೇನನುಃ ॥ 


ಯಾವಾತನಲ್ಲಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮೈಕ್‌ವಾದ ಪ್ರವಂಚ್‌ವಿರುವುದೊೊೊ 
ಯಾವಾತನಿಂದ 'ಸರ್ನುವೈನಂಚ್‌ವೂ ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಚಿಳೆಗುವುದೋ, 
ಯಾವಾತನು ಸಮಸ ಸ್ನರೂವನಾಗಿರುವನೋ, ಯಾವಾತನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ಯೂ ವ್ಯಾಹಿಸಿರುವನೋ, ಅಂತಹ ಸರ್ಫಾತ್ಕನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಗಳು! 


ರಂಥಾಮನೇ ! ಸೆನ್‌:ನಿ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಯಾವುದನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಮಾನಸಕಮಲಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವರೋ 


ಗಿ೦ ಕೃ ಸಷ ಲೀಲೆ. 


ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಶ್ರೀನಾದ ನದ್ದುಗಳು ನಮ್ಮ ನತಿಯಾದ ಈ ಕಾಳೀಯನ 
ಹೆಡೆಗಳಮೇಲ ಯಾವ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಆನಂದ ನರ್ಮನನಾಡಿದುವೋ ಆನಿ 
ಮಿನೆದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ದಿಯು ಪುನೀತನಾದನು. ಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ಸರ್ನಜನ್ನುವುನೀಗಿ ಸುಖನಡುವ ಯೋಗವು ಕೈಗೂಡಿತು. ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾವಿನ್ನು ನಮ್ಮ ಸತಿ ರೊಂದಿಗೆ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿ 
ಬಾಳುವೆವು. ಸರ್ವಕರಣ್ಯನೇ | ನಿನ್ನು ಕಾಸೆನವನ್ನು ಮಿಸಾರ್ಮಿ' ನಡೆಯ 
ತಕ್ಕವರಾರು? ಆಖಂಡ ಬ್ರಹ್ಪಾಂಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಕಾಸನಕ್ಕೊಳವ 


ಟ್ವಿರುವುವು. 
ಶ್ರುತಿ ನತತ್ರಸೂರ್ಯೋಭಾತಿ ನಚಂದ್ರತಾರಕಂ ನೇಮಾವಿದ್ಯುತೋಭಾನ್ರಿ 


ಕುತೋಯವಮಗ್ಗ್ಲಿಃ । ತಮೇವಭಾನ್ರಮನುಭಾತಿಸರ್ವಂತಸ್ಯ ಭಾಸಾಸರ್ವಮಿದಂ 
ವಿಭಾತಿ ॥ 


ಎಂಬ ಕ್ರುತಿವಚನಗಳು ಯಾರ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನುು ಸಾರು 
ತ್ಲಿರುವುಮೋ ಅಂತಹ ಸ್ನೊೇಯಂನವ್ರಕಾಕಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಿನ್ನು ಕಾಸನ 
ದಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಎಲ್ಶೈ 
ಸ್ಪ್ಫಾಮಿಯೇ | ಜಗನ್ನುಂಗಳಾಕಾರನಾದ ನಿನ್ನು ಸಂದರ್ಶನವು ಯಾರಿಗೆ 
ಲಭಿಸುತ್ತ ದೆಯೋ ಅಂಥವರಿಗೆ ತಾಪತ್ರ Ki ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾರ್ಬ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ತೊಲಗಿಹೋಗುತ್ತೆವೆ. ಜಗನ್ನಾಥಾ। ನಿನ್ನ ಚರಣ 
ತಾಡನದಿಂದ ದುರ್ಬಲನಾಗಿರುವ ಈ ಕಾಳೀಯನಿಗೆ ನೂತನ ಜವ 
ಸತ್ನಗಳೆನ್ನುನುಗ್ರಹಿಸಿ ನಮಗೆ ಪತಿಭಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಡು | 

(ಎಂದು ಪ್ರಾಕ್ಮಿಸುತ್ತ ನಾಗಪಶ್ಚಿಯರು ಶ್ರೀ ಕೃನ್ನೃ ಮೂರ್ತಿ 
ಯೆ ಕರಣು ಹೊಗುವರು.) 

ಕಾಳೀಯ:.-ಸರ್ವಾತ್ಮೈನಾದ ಭಗವಂತನೇ | ಕರಣಾಗತನಾದ 
ನನ್ನ್ನ ದೋಹಗಳನ್ನು ಶ್ಸ್‌ಮಿಸಿ ಕಾಬಾಡು! 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಎಲ್‌ ನಾಗಪತ್ತಿ ಮರೇ | ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ ಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ದೆನು. ನಿಮಗೆ ದೀರ್ಫಿಸುಮಂಗಲೀತ್ಪಾವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವೆನು 
ನಿಮ್ಮ ವಶಿಯೊಂದಿಗೆ ಸರಲ ಸಂಶೋಹೆಗಳನ್ನೂ ನಿರಭ್ಯೆಂತರವಾಗಿ 
ನತಿಯುತೆ ಚಿ೨ಕಾಲ ಸುಖನಾುಗಿ ಬಳಿರಿ. ಎಲ್ಫೈ ಕಾಳೀಯನೇ |! ಈ 
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ಯಮುನಾನದಿಯು ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಸ್ಯೆವರ ಕ್ಯೂ ಆಧಾರ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನೀನು ಹ್ಸ್‌ಣಮಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲಿರಕೂಡದು. ನಿನ್ನ 
ಕುಟುಂಬದೊಂದಿಗೆ ಪಗಲೇ ತೆರಳ, ಸಮುದ್ರ; ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ರಮ 
ಇಕ್‌ದ್ದೀವಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ನಿನ್ನು ಕಾನನಿಮೋಚನ 
ವಾಗುವುದು. ಸನ್ನು ಹೆಜಿ ಎಗಳೆಗುರುತು ನಿನ್ನು ಹೆಡೆಗಳೆಮೇಲಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನಿನಗಿನ್ನು ಗರುಡನ ಭೆಯವಿಲ್ಲವು. ಯಾವ ವ್ರಾಣಿಗಾದರೂ ಎಂದಿ 
ಗೂ ಕೇಡುಬಗೆಯದೆ, ಸಾಧುಮಾರದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿಬಾಳು. ಕೆರಳು! 


(ಕಾಳೀಯನೂ, ಅವನ ನೆಶ್ಲಿಯ ರೂ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ತೆರಳುವರು. ಕೃಷ್ಣನು ಗೋಬಾಲಕ್‌ನಂದದಿ ಸಾಮಾನ್ಯರೂವವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಮಡುವಿನಿಂದೀಚೆಗೆ ಬರುವನು. ಯಸೋದೆಯೂ, ನಂದನ್ಕೂ 
ಗೋಪಹಿಯರೂ, ಗೋವರೂ ಒಂದೇಧ್ದನಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಂತೋ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವರು.) 


ಯಕೋದೆ: ಮುದ್ದು ಕುಮಾರಾ | ಮನ್ಸಥಾಕಾರಾ। ನನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯದರಾಶಿಯೇ | ಬಾ! ಬಾ! 


(ಎಂದು ಕೃಷ್ಣ್ಮನನ್ನೆತ್ರಿ ಕೊ್ಸುವಳು.) 
ಎಲ್ಲರೂ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 
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ಪ್ರದೇಶ- ಮಧುಶಾಪುರದ ಮಾರ್ಗ. 
ನಾರದರು ಗೋಕ್‌ುಲಕ್ಕೆಬಂದು ಶ್ರೀ ಕುಷ್ಟ ಮೂರ, ಯನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಧುರಾಪುರವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳುವರು. 


ನಾರದ: ರಾಗ-ಆರಭಿ-ಏಕ ತಾಳ. 


ಶ್ರೀ ಯದುಕುಲವಾರಿಧಿಚಂದ್ರ | ಸಕಲ ಸುಗುಣಸಾಂದ್ರ ಶ್ರೀ ಗಪ॥ 
ಪರಮಕರುಣ ಶುಭಚರಣ ಮುರಿವಿನುತ ಶರಧಿಶಯನ ಸುರಸೇವಿತಮಹಿ 
ಮಾ ! ಶ್ರೀ॥ಅ-ಸ॥ ಘೋರದುಃಖನರಿಹಾರ ದನುಜಸಂಹಾರ ಸಜ್ಜನಾ 
ಧಾರ ಫಿರ್ಮೈಲಾಕಾರ ಗೋಕುಲವಿಹಾರ ನಿತ್ಯಶಿವರಾಮಚಿತ್ತಸಂಚಾರಪರಾ 
ತ್ಪರ॥ ಶ್ರೀ॥ 


ಭೆಕ್‌ ವತ್ರಲನಾದ ಭಗವಂತನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ತೋರ್ನಡಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಲೀಲಾನಿಕೇಸಗಳೆನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಸಸ್ಟಾನಿಗಳುಕೊಡಾ ಚ್‌ಕಿತ 
ರಾಗುತಿ ಶಿ ರುವರು. ಗೋಪಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ಒಬ, ಗೋವಾ 
ಲಕನಂದದಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುವಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಬ್ಭುಂದಾ 
ರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದುಸ್ಚ್ವ ರಕ್‌ ಸೆರನ್ನು ಸನುಯೋಚಿತವಾಗಿ ಸಂಸರಿಸುಕ್ತಿ 
ರುವನು. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಪೂತನೆಯನ) ವಧಿಸಿದನು. ತೆದನಂ 
ತರ ಸಾಸ ತ್ರುಣಾನರ್ಮ, ವತ್ಯಾಸುರ, ಬಕಾಸುಗ, ಧೇನುಕಾ 
ಸುರರಾದಿಯಾಗಿ ದುಸ್ಮ,ರಾಪ್ತಸೆರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಭಯಂಕರ 
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ನಾದ ಕಾಳೀಯನನ್ನು ಹುರ್ನಿಸಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಿಸಿದನು. ದಾವಾ 
ಗ್ನಿ ಯನ್ನು ನುಂಗಿ ಗೋವುಗಳೆನ್ನೂ ಗೋನಸೆಂಘಿವನ್ನೂ ಕಾವಾ 
ಡಿದನು. ಘುದ್ರವೂಜಾಸೂನವಾದ ಇಂದ್ರಯಾಗವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅಹಿಂ 
ಸಾಧದ್ದುವನ್ನು ಸ್ಟಾ ಸಿದನು. ಸೋವರ್ಧನವ ರ್ವತವನ್ನು ಜೆರಳಿನಿಂದೆತ್ತಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಗರ್ವನವನ  ಭೆ೧ಗನಡಿಸಿದನು ಇಂತು ಗೋವಾಇಬಾಲ 
ನಂದದಿ ಭಗವಂತನು ಕೋರ್ವಡಿಸುತ್ಮಿರುವ ಲೀಲಾ ನಿನೋದಗಳು 
ಒಂದೊಂದೂ ಅತ್ಗೆ ಸದ್ಧುತವಾಗಿರುವುವು. ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ತಾನು ಶ್ರೀ 
ರಾಮಾವತಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆರಣ್ಯವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಸ್ಪುರೂನನಾದ ತನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಜ್ಗಗಳು ಸಹ “ಭ್ರನಿಸು 
ವಂತೆ ರಾರಾಜಿಸಿನನು. ಆಗ ತನ್ನು ಸರ್ವಾಂಗ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿಸಮ್ಬ್ರೋಹಿತರಾದ ಬ್ರಸ್ಟುರ್ಜಿಗಳು, ತನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಲ್ಕಬೇಕೆಂಸು ಬಯಸಿದಾಗ, ಅನರ ಅಧಿಷ್ಟೃವು ಆಗ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂತಲೂ, ತಾಸು ಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ವುಯಬಗಳ 
ಲ್ಲರೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೊಸಸಿ «ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಜೇಕೆಂತೆಲೂ, 
ಹಾಗೆ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅವರ ಇಪ್ಟಾ ರ ವನ್ನು ಸೆ ಸೆಫೆಲಗೊಳಿಸುವಂಶೆಂ ಯೂ 
ನಾಗ್ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅಡರಂಕೆಯೇ ಬ್ಹುಪ್ಸುವೇತ್ಮರಾದ ಯಸಿಮುನಿ 
ಗಳು ಈಗ ಗೋಹಿಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ರುವರು. ಶ್ರೀರಾಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ 
ತಾನುಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು "ಸರೆವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ಯವ್ರತ 
ನಾದ ಭೆಗವಂತನು ಅತ್ಯಂತಪುಣ್ಯದಿವಸವಾದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಕುಕ್ಸ ಬಾಡ್ಯ 
ಮಿಯ ದಿವಸ, ಯಮುನಾಜಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರು ಮಂಗಳಸ್ಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅವರ ವಸ್ತ ೨ಗಳನ್ನುವಹ 
ಕಿಸಿ, ನನೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕಡಗದ ಮರವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತನು. ಗೋಬಿ 
ಯರು ತಮ್ಮ ವಸ್ತು ೨ಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಸ್ಪೌಲ್ಸ ಸೊತ್ತು ನಿಚಾರಮಸ್ಸು 
ರಾಗಿದ್ದು, ಅದು ಕೃಷ್ಣನ ಕಾರ್ಯವೆಂದರಿತು, . ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡೆಂ 
ಡು ಜೇತಲಾಗಿ ನಿಗಳಿತವಸ್ತ ರಾದ ಅವರಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
ನಡೆದು ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನ ಸುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಭಗವಂತನ ದಿನ್ಮಸಂದರ್ಕ 
ನಾವೀಶಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ವನಿನ್ಮರು ಅಜಾ ನಾವರಣನನ್ನು ವರಿತ್ಯಜೆಸಿದ 
ಹೊರತು, ಹೀಗೆ ವರಮೂರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಿಬ್ಲವೋ, ಅದರಂಕೆಯ್ಗೇ 
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ಪೆ:ಬ್ರಸ್ಟ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ತನ್ನು ಅಬ್ರಾಕೃತ ದಿವ್ಯಸಂದರ್ಕ ನವನ್ನು 
ಮಾಡಚೇಕೆಂದಬೇಫ್ಲಿಸಿದ ಗೋಪಿಯರ ವಸ್ತು ಗಳೆಂಬ ಅಖ್ಲ್ಯ್ವಾನಾವ 
ರಣಗಳನ್ನು ಅನುಂರಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ತೆನ್ನು ಅಮಾನುನವೂದ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ಥೂರೂವಸಲದರ್ಕ ನನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಾ 
ವತಾರದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮೂಡಿದ್ದ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸಿದನು. ಒಮ್ಮೆ 
ಅವರು ತಮ ಸ ಪ್ರೂರ್ವಸ 4 ಎತ ಸಖಂಬಾಗಿರುವರು. ಮಕ್ಕೊ ಮ್ಚೆ 
ಭಗವನ್ನನ್ಸುಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಅಬನ್ನು ಜುರೆಕು ಸಲತಏಸುವರು. ಇಂತು 
ಬ್ರಹ್ಮ್ವರ್ಜ್ಬಗಳಾದ ಗೆಡೀಬಿುರುರ ನಿತಿಯೇ ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಆಹಾರನಿದ್ರಾದಿ ತುಚ್ಲ್‌ ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗುರೂಗಿರುವ ನರವನೆಕು 
ಗಳಿಗೆ ವ್ಯೈವನೀಶೆಸ ಸ ಅರ್ಥವಾಗಬಬ್ಲವೆ | ಮಾಂಡುರೋಗಿಯ ಕಣ್ಣ 
ಳಿಗೆ ಪ್ರನಂಜ್‌ವೆಲ್ಲವೂ ಹಳದಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ, ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ್ಟು 
ಕ್ಷರ್ಯು ಮತಠ್ತರಿಗೂ, ಧನಾಧಿಕಾರ ಮದಾಂಧರಾದ ಡಾಂಬಿಕರಿಗೂ, ಭೆ 
ಗವದ್ದಿಲಾಸಗಳು ನಿಲಫ್ಲಣಮಾಗಿ ಕಾಣುವುದರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ ಕ ರೃವೇನು? ನಿದರ್ಕ 
ನಕ್ಕೆ ಕಂಸನೊೊಟ ನೇ ಸಾಕಾಗಿರುವನು. ಈ ದುರಿಿಮಾನಿಯು ಐಕ್ಷೂ 
ರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಂಯೂ, 8 ಪ್ರತಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ತಾನೇ ಅಗ್ರ 
ಗಣ್ಯನೆಂತಲೂ, ಈನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಯುಂಟಾದವರು, 
ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲವೆ ಂತಲೂ ಕೊಬ್ಬಿರುವನು. ತನ್ನು ನಿನಾಕಕಾಲವನ್ನು 
ರಿಯದ, ಯಹಿಮ್ಮೂನಿಗಳನಸ್ಲು, ಬ್ರ ಸ್ಟ್ರವೇತ್ತರಾಡ ಸಾಥುಜನರನ್ನೂೂ 
ಸಾಧ್ದೀ(ಮಣಿಯರನ.2್ಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ವೂಹಿಸುತ್ತ ಲೂ, ದ್ಹೋಹಿಸು 
ತ್ತಲೂ ಉನ್ಪುತ್ತನಾಗಿಬುವನು. ತನ್ನು ತಂದೆಯನ್ನೇ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿ 
ಸಿರುವನು. ಮೂರಖರ್ನನಾದ ಕಂಸನಿಗೆ ೨ ಜೂ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲ 
ಲ್ಲಾ | ಪ್ರವಂಚದಲ್ಲಿ ರಾಸ ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಲಿ, ತನ್ನು ಹಿರಿಯರ 
ನು 'ವಿವೇಕಿಗಳಿಂದು' ತಾನು ಆಲ್ಲಗಳೆ.ರುವುದಾದರೆ ತನ್ನು ಮಕ್ಕಳು 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರು ತನ್ನನ್ನು ವಪ್ರಕಂಠನೆಂದು ಳಃ 
ಲೇ ದೂಹಿಸುತ್ತಾರೆಂಬ ಸವರಿಜಾ ಏಾನನಿಇದೆ ತನಗೆ ಎದುರಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಗರ್ವಿಸಿ ಹಿರಿಯರಾದ ಯಸ ಮುನಿಗಳನ್ನು ದೂಹಸುತ್ತ ಹಾರಿಬೀಳು 
ತ್ರಿರುವನು. ಆಗಲಾಗಲಿ! -ಇವನ ವಿನಾಶಕಾಲವೂ ಫ್ಲಿವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಬಿರುನೋಡುತ್ಲಿರುವುದ್ದೂವೆ ಸ “ ವಿನಾಕ ಕಾಲ(ವಿನರೀತಬ್ಬೂವ್ಮಿಃ |” €ಈ 


ಚೆತುರ್ಥಾಂಕಂ ೧೨೫ 


ದುಷ್ಟಜಂತುಗಳೆ ನಿರ್ಫ್ರೂಲನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಛಗವಂತನವತರಿಸಿರುವನಲ್ಲವೆ! 
ನರಂತು ಗೋಪಿಯರು ನನಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತರಾದ ಬ್ರಸ್ಟುರ್ಬಗಳೆಂಬ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಅವರಿಗೆ ಸೂಚಿನಬಾರದು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಸ್ನರೂವ ಕ್ರ್ಯಾನವನ್ನುತಾನಾಗಿಯೇ ಅರಿತು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಚಿ ದಾ 
ನಂದಸ್ನುರೂವನಾದ ಭೆಗವಂತನೆಂದು ಪರಿಷ್ಯಾರವಾಗಿ ತಿಳದಹೇಲೆ 
ಅವರನ್ನು ನಾನ» ಕಾಣಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಪ್ರಕ್ಛುತದಲ್ಲಿ ಗೋಕುಲದ 
ಯೋಗಪ್ಲೇಮವನ್ನು ದೇವಕೀವಸುದೇವರಿಗೆ ಶಿಳಿಸುವೆನು. 
[ಎಂದು ನಾರದರು ನಿಸ, 4 ಖಮಿಸುವರು. ] 


ಹಂಚೆಮಾಂಕಂ- ಹಿ ತೀಂಶುರಂಗಂ- 


ಪ್ರದೇಶ ಬೃಂದಾವನ. 
ಬ್ರುಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗೋನವಾಲ 
ಕರು ಹಸಿನಿನಿಂದಲೂ, ,/ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಖೀಡಿತರಾಗಿ ಕನ್ನ 
ನೊಂದಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಡುವರು. 


ಗೋವಾಲಕರು:- ಕೃಪಾ! ಮಧ್ಯಾಹ್ಮವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು, 
ನಾವು ತಂಬದ್ದ ತಂಗಳು ಬುತ್ತಿಗಳನ್ನು ದಾರಿಗರಾದ ವೃದ್ಧರಿಗೆ ಕೊಡಿ 
ಸಿಬಿಟ್ಟಿ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಫುಪ್ಪಿವಾಸೆಗಳಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವೆವು. ಮನೆ 
ಗಳಿಗಾದರೂ ಈಗಲೇ ಹೋಗೋಣವೆಂದರೆ ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುವು. 
ಹಸಿವಿನ ವೇದನೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರೆವು. ಆಗ ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು? 

ಶ್ರೀಕ್ಪ್‌ನ ಆಹ! ಮನುಷ್ಯವಮತಾತ್ರರು ಹುತ್ಸಿನಾಸೆಗಳನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರರು. ಈ ಗೋನಬಾಲಕರು ತೀವ್ರವಾದ ಹಸಿನಿನಿಂದಲೂ 
ತ್ಪುನೆಯಿಂದಲೂ ಖೀಡಿಸಲ್ಕಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಅವರಿಗೀಗಲೇ ಅನ್ನ ಬಾನ 
ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು. 

ಗೋವಾಲಕರು ಕೆಲವರು; ಕೃಷ್ಣಾ | ಹಸಿವು |ಹಸಿವು 1| 

ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು:--ಕೃಷ್ಣಾ | ಬಾಯಾರಿಕೆ. 

ಶ್ರೀಕೃಷೂ:ಗೋವಮಾಲಕರೆ:! ಸ್ಸುಸ್ಸಿ ತಾಳಿರಿ ಅಗೋ 
ನೋಡಿರಲ್ಲೊಂದು ಯವ್ಯ್ಯಕ್ರಮವು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನತೆಯಿರಿ, 


೧೨೬ : ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ. ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಓ.ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿಮಗೆ 
ಅನ್ನವು ಲಭಸುವ್ರದು. 
[ಎಲ್ಲರೂ ಕೆಗಳುವರು.] 
ಪ್ರದೇಶ:- ಸುಮಂತಾಶ್ರಮ. 

[ಮರರ್ಹಿಯಾದ ಸುಮಂತೆನು ದರ್ಭಾಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಶಿನ್ನರಿಗೆ ನಾರಾಯಣಸೊಕ್ಕವನ್ನು ಬಾಠಹೇಳುಶ್ರಿರುವನು. ಸುಮಂ 
ತನ ನಶ್ಚಿಯಾದ ಸುಶೀಲಾದೇ ವಿರು ಮುನಿಕನ್ಯೆಂಯರೊಡನೆಮಾತ 
ನಾಡುತ ಬಾಕಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು.] 

ಶ್ರೀಕ್ಟಷ್ಟಾದಿ ಗೋನಾಲಕರು ಆಕ್ರಮದ ಪ್ರಾಂತ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಎಲೆ ಗೋಬಾಲಕರಿರಾ | ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೊ 
ಬ್ಬರು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಯಹಗಳನ್ನು ಕಂಡು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಗೋಕುಲದಿಂದ ಬಲರಾಮನೂ, ಕೃಷ್ಣನೂ 
ಮತೆ, ಕೆಲವು ಗೋಬಾಲಕರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಹಸಿದು ಬಂದಿರುವೆವು. 
ನಮಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಅನ್ನು ಬಾಸಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಜೇಳಿರಿ, 
ಅವರು ಕೊಡದವಕ್ಷ ಕ್ಕೆ ಅವರ ವಶ್ಚಿಯರಾದ ಸಿ ಯರನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 
ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರಿ. 

[ಗೋನಾಲಕರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಆಕ್ರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಒಳೆಗೆ 
ಹೋಗುವರು. | 


ಸುಮಂತ: ""ನಾರಾಯಣಂ ಮಹಾಜ್ಞೇಯಂ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಸರಾಯಣಂ । 
ನಾರಾಯಣ ಪರೋಜ್ಯೊತಿರಾತ್ಮಾನಾರಾಯಣಃಪರಃ | ನಾರಾಯಣಪರಂ 
ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವಂನಾರಾಯಣಃಪರಃ! ನಾರಾಯಣಪರೋಧ್ಯಾತಾಧ್ಯಾನಂ ನಾರಾ 
ಯಣಃಸರ। ॥ 
1ಗೋವಾಲಕರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು.] 
ಗೋವಬಾಲಕ್‌ರು; _ಬ್ರೊಜ್ಯರಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆವು. 


ಸುಮಂತ; ನೀವು ಯಾರು ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ? 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ ೧೭ 


ಗೋನಾಲಕರು:- -ನಾವ್ರು ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳು. ಗೋಕುಲ 
ದರನೆನಾದ ನಂದಗೋನನ ಹೆಳೆರನ್ನು ತಾವು ಕೇಳಿರಬರುದು. 

ಸುಮಂತ: ವ್ರಕೃತನವಿಚಾರವೇಸು ? 

ಗೋನಾಲಕರು:--ನಂದಗೋಬನ ಪುತ್ರರಾದ ರಾಮಕ್ಸನ್ನ ರೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಗೋ ಬಾಲಕ್‌ರೂ ಬಕ್‌ಳೆವಾಗಿ ಹ್‌ಸಿದುಬಂದಿರುವೆವು. 
ದಯವಿಟ್ಟು ನಮಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿ ಬ್ಯಾರ್ಥಿಸುವೆವು. 

ಸುಮಂತೆ:--ಅನ್ನೂ ಓವರ ಬ್ರೂಜೆಯಾಗಲ್ಲಲ್ಲ. ದೇವರಿಗೆ 
ನೈವೇದ್ಯವಾದಹೊರತು ಯಾರಿಗೂ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. 

[ಗೋಪಾಲಕರು ಬಾಕಕಾಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಪೋಗಿ 
ಖಯಖನಶ್ಲಿಯೆನ್ನು ಕೇಳುವರು. | 

ಗೋವಬಾಲಕರು:- -ಅವಸ್ಟ್ರಾ ಭಾಗ್ಯವತಿಯರೇ | 

ಸುಶೀತೆ;:- (ಹೊರಗೆ ಬಂದು) ನೀವು ಯಾರಬ್ಪಾ ? ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದಿರಿ? ಈ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರಿ. 

ಗೋಪಾಲಕರು: (ತಮ್ಮಲ್ಲಿ) ಈಕೆ ವರಮ ಪುಣ್ಯಾತ್ಸೈಳಾಗಿ 
ಕಾಣುವಳು. ಈ ತಾಯಿಯು ನಮಗೆ ಅನ್ನಾಹಾರಗಳೆನ್ನು ಕೊಡ 
ಬಹುದೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ತಾಯೇ | ನಮ್ಮದು ಗೋಕುಲವು. 

ಸುಶೀಲೆ; -ಗೋಕುಲವೆ? 

ಗೋವಾಲಕರು:.-ಅಹುದಮ್ಮೃ. 

ಸುಶೀಲೆ:- -ಬಹಳಿ ಸಂತೋಷ ! 

ಗೋವಾಲಕರು:--ನಂದಗೋದನ ಕುಮಾರರ”ಬ ರಾಮಕೃ್ಛ್‌ಷ್ಟ 
ರೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಗೋಬಾಲಕರೂ ಬಹಳೆವಾಗಿ ಹಸಿದು ಬಂದಿರು 
ವೆವು. ನಮಗೆ ಅನ್ನೋಗಕಗಳೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಫ್ಲಿಸಬೇಕಮ್ನು ! 

ಮಶೀಶೆ: ಏನು? ಶ್ರೀಕೃಪ್ಗ ಮೂರ್ತಿಯು ಬಂದಿರುವನೆ ? 

ಗೋನಾಲಕರು:--ಬಂದಿರುವನಮು I 

ಸುಶೀಲೆ: ತಂಗೀ ಅರುಣೆ | 


೧೨೮ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಅರುಣೆ;__ಅಗ್ರಹಳೇ ವಿಶೇಷವೇನು 9 

ಸುಶೀಲೆ: ಅಡಿಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವನ್ನೈ ಸಾಕು. ಈಗ ಬಿನೇನಾಗಿ 
ರುವುದೋ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಟ್ರೈಗಳಲ್ಲಿಡು. ಶ್ರೀಕೃುಷ್ಣಮುೂರ್ತಿಯು 
ಬಂದಿರುವನಂತೆ. ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವೇ ಭಾಗ್ಯವು. ರಾಮಕೃ್ಛೃಷ್ಟರಿಗೆ 
ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೃೃತಾರ್ಧ ರಾಗುವ. 

ಅರುಣೆ;_ ಇಗೋ ! ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ತರುವೆನು, 

[ಸುಶೀಲೆಯೂ, ಆರುಣೆಯತೂ ಅನ್ನೋದಕ ಗಳನ್ನು ಕೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಗೋಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ಹೊರಡುವರು.] 

ಸುಮಂತ: ಯಾರದು ? 

ಸುಶೀಲೆ: ಏಕೆ? 

ಸುಮಂತ: -ಎನ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಿ? 

ಸುಶೀಲೆ;-__ಅತಿಥಿ ಸತ್ಯಾರಕ್ಕೆ | 

ಸುಮಂತ:- ಯಾರದು, ಅತಿಥಿಗಳು | 

ಸುಶೀಲೆ: ನಾಥಾ 1 ಯಾರಾದರೇನು 9 


ಶ್ಲೋ॥ ಆದೌರೂಪವಿನಾಶಿನೀಕೃಶಕರೀ ಶಾಂತಾಂಕುರಚ್ಛೇದಿನೀ | ಪುತ್ರಭ್ರಾತೃ 
ಕಳತ್ರ ಭೇದನಕರೀಗರ್ವಾಂಕುರಚ್ಛೇದಿನೀ | ಧೈರ್ಯಂಮಂದಕರೀತವಃ-ಯ 
ಕರೀಧರ್ಮಸ್ಯನಿನ್ಮೂಲಿನೀ । ಸಾಮಾಂಸಂಪ್ರತಿಸರ್ವರೋಗಜನನೀಪ್ರಾಣಾ 
ಪಹಂತ್ರೀಕುಧಾ ॥ 


ಬ್ರಾಣಿಕೋಟಗಳನ್ನು ಹೀಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಹಸಿವು ಶೀವ್ರವಾದ 
ಕಕಿ ಯುಂಬಾದುದು, ಕರೀರವನ್ನು ದುರ್ಬಲನೆಡಿಸುವುದು. ಸ್ನಾನ 
ಬಾನಗಳಿಗವಕಾಕಕೊಡದೆ ಆತುರಗೊಳಿಸುವುದು, ಕಾಂತವನ್ನು ಭೇಧಿಸಿ 
ಕೋನವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು, ಬಂಧುಮಿತ್ರರೆಂಬ ದಾಫ್ಮಿಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು, ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿಯುವುದು, ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ಕುಂದಿಸುವುದು, ತವವನ್ನು ವಿಘ್ನ ಪಡಿಸುವುದು, ಧರ್ಫುವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡುವುದು, ಸೆಮಸ, ರೋಗಗಳಿಗೂ ಮೂಕಾರಣವಾಗುವುದು, 
ಕಡೆಗೆ ಮರಣವನ್ನು ಸಹಾ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ಇಂತು ಅನಿವಾರ್ಯ 


ಚಳುರ್ಜಾಂಕಂ. ೧೨೪ 


ವಾದ ಹೆಸಿನಿನಿಂದ ಬೀಡಿಸೆಲ್ಬಡುತ್ತಿ ರುವ ವ್ರಾಣಿಗಳು ಮುಸೆಬಾಗಲಿಗೆ 
ಬಂದಾಗ ಮನೆ ಯಂಜಮಾನರಾದವರು ತನ್ನು ಕಕ್ಸ್ಯಾನುಪಾರವಮಾಗಿ 
ಸತ್ಕರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಕಳು 
ಹಿಸಬಾರದು. ಅನ್ನ್ಲದ್ದಿ: ಸಳಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಯಾವ 
ಮನೆಯವರು ಅಲ್ಲವೆಂದು ನಿರಾಕರಿಸುವಶೋ ಆ ಮನೆಂರು ಯಜ 
ಮಾನು ರೌರವಾದಿ ನರಕಭಾಜನರಾಗುವರು. ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಯಾರು ತಾಪೊಬ್ಬರೇ ಭುಂಜಿನುವರೋ ಅಂಥವರು ಭುಂಜಿಸತಕ್ಕ್‌ 
ಅನ್ನುವ್ರ ಗೋಮಾಂಸ ಕ್ಕೆ ಸಮಾನನೆಂತಲ್ಲೂ ಆವೋಕನವು ಸುರಾ 
ವಾಸಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೆಂತಲ್ಕ್ಲೂ ಧರ್ವಕಾಸ್ತ ಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ತಡೆಯ ವೇಡಿರಿ, ಈ ನದಾರ್ಥಗಳೆನ್ನು ಶ್ರೀ 
ಕೃಪಮ್ಲೂದಿಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಹಿಸಿ ಜೀಗನೆ ಬರುವೆವು. 


ಸುಮಂತ:-(ಕೋನವದಿಂದ) ಏನು? ದೇವರ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಿಂತ 
ಲೂ ಮೊದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಹಾಕ ಬೇಕೋ ? 


ಸುಕೀಲೆ:-“ಹಾ! ಎಂತೆಹೆಮಾತೆನ್ನಾ ಡಿದಿರಿ. ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿ 
ಯೊ, ಧರ್ದರಪ್ಪಕ್‌ನೂ, ಯಜ್ಞಾ ಪುರುಷನೂ, ವಿಕ್ಹಾನಾಥನೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯು ಪ್ರತ್ಯುಸ್ಸ್‌ವಾಗಿ ಬಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಸುವ್ರದೇ ನಿಜವಾದ ದೇವರ ಪೂಜೆಯು, ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಮಂತ್ರ 
ತಂತ್ರ, ವೆತನಬಾಠನಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಐರ್ನಟ್ರಿರುವುಮೋ ಅಂತಹ ಪ್ರಭು 
ಮೇ ಪ್ರಸೆನ್ನುನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆತನಿಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯಮಾಡುವಿರಿ? 
ನಿಮ್ಮ ಭ್ರಾಂತಿಯು ನರಿತಾನಕರವಾಗಿದೆ. 

[ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೆ ಸುಶೀಲೆಯೂ, ಅರುಣೆಯೂ ಅನ್ನೋದಕ್‌ಗ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಕೆರಳುವರು.] 


ಪ್ರದೇಶ:- ಆಶ್ರಮದ ಮುಂಭಾಗ. 
[ಸುಶೀಲೆಂಯೂ, ಅರುಣೆಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶ್ರೀಕ್ಛುಸ್ನಮೂರ್ತಿ- 
ಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಾವು ತಂದಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸನುರ್ಪಿಸುವರು.] 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: -ಸೌಧ್ದೀಮಣಿಯರೆ | ನಿಮ್ಮೈಲ್ಲರಿಗೂ ಕುಕಲವೆ ? 
ನಿಮ್ಮ ಗೃ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಂತೋಹಸಕರವಾಗಿ ನಡೆಂರುವುಸೆ ? ನಿಮ್ಮ 
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ಬತಿಗಳು ಶ್ಲೇಮವಾಗಿರುವರೆ ) ನಿಮ್ಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿರು 
ವರೆ? ನಮಗಾಗಿ ಬಹಳೆ ಶ್ರಮೆವಟ್ಟು ಬಂದಿರಲ್ಲಾ | 

ಸುಶೀಲೆ; 
ಸೀ॥ ಇಂದೀವರಶ್ಯಾಮವಂದಿತಸುತ್ರಾಮು ಕರುಣಾಲವಾಲ ಭಾಸುರಕಪೋಲ । 

ನವಸದ್ಮಖಬೋಚನ ಭವಬಂಧಮೋಚನ ಭರಿತಶುಭಾಕಾರ ದುರಿತದೂರ । 

ಆಶ್ರಿತಮಂದಾರ ಆದ್ಯಂತವಿರಹಿತ ವೇದಾಂತಗೋಚರ ವಿಪ್ರಲಸಾರ | 
ಖಗಕುಲಾಧಿಸಯಾನಕೌಶೇಯಪರಿಧಾನ ನತಗುಣಗಂಭೀರನಾಗಶಯನ ॥ 

ಗೀ॥ ಮಕರಕುಂಡಲ ಸದ್ಭೂಷಮಂಜುಭಾಷ । ನಿರುಪಮಾಕಾರ ಸ್ರೇರಸಾಗರ 
ನಿಹಾರ । ಭೂರಿಗುಣಸಾಂದ್ರ ಯದುಕುಲಾಂಭೋದಿಚಂದ್ರ । ಕೃಷ್ಣ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಗದೇಕಸಾರ್ರ ಭೌಮ ॥ 

ಪರನಾತ್ಸುನೆ \ ಯಸ್ಞ ಯಾಗ ಜವತವಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಾಡಲ್ಪಡುವುವೋ ಅಂತಹ ಸರ್ನೇಕ್ನರನಾದ ನಿನ್ನ ಕೃಬಾ 
ಕಟಾಕ್ರವಿರುನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಂತೋಸಕ್ಕೇನು ಕಡಿಮೆ ? ಭಗವಂತನೇ 
ನಿನ್ನ MARE ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಫ್ರೇಮವಾಗಿರುವೆವು. 

ಕೃನ್ಲ;- ನಾರೀಮಣಿಯರೆ] ಆತ್ಕಾನಾತ್ಸುನೆರಿಜ್ಟ್ಯಾನವನ್ನು 
ಹ ಜಃ ನಿಮಗೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಬಲ್ಲಿ ನು. ನಿಮ್ಮ ಹಸ್ತ 
ಗಳಿಂದಲೇ ನಮ್ಮೈಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಬಡಿಸಿರಿ. 

[ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ನ್ಲನು ಗೋಪಾಲಕರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತ 
ಲೂ ಕೂಡಿಸಿ ತಾನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡುವನು. 
ಸುಶೀಲಾದೇನಿಯೂ ಅರುಣಾದೇನಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಡಿಸುವರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಭುಂಜಿಸಿ ಯಮುುನೆಯನಲ್ಲಿ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಕುದ್ಧಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ] 

ಶ್ರೀಕ್ಸನ್ನ:--ನಾನನ ಚರಿಕ್ರೆಯರಾದ ಮುನಿನಶ್ಲಿಯರೆ | 
ನಿಮ್ದು ದಯಾಗುಣವು ಪ್ರಕಂಸನೀಯವಾದುದು, ನೀವಿನ್ನು ಆಕ್ರ; 
ಮಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿ ನಿಮ್ಮ ವೆತಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳಿರಿ. ಕಾಲಕ್ರ್‌ ಮ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಮಹೋನ್ನತವಾದ ನರಮಾರ್ನಸಿದ್ದಿ ಹುಟು 
ಸುಶೀಲೆ, ಆರುಣೆ: :—ಮಹದಾಜ್ಞೆ ! 
[ಎಂದು ಕೈಮುಗಿದು ವಂದಿಸುವರು. | 


ಚತುರ್ಥಾಂಕಂ ೧೩ಗ 


ಖುಖನಶ್ಚಿ ಯರು ಆಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾದಿಗ ಳು 
ಗೋಶುಲಪನ್ನು ಕುರಿತೂ ಶೆರಳುವರು, 
ಸಂಚಮಾಂಕಂ:--ಡೃತೀಯರಂಗಂ. 
ಪ್ರದೇಶ:--ಯೆಮುನಾತೀರೆ. 
ಗೋಹಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಪರಿಕುದ್ಧ ಮನಸ್ಕರಾಗಿ ಗೌರೀವ್ರೆವನ್ನಾ 
ಚಿರಿಸುವರು. 






ತ NN) Fees Mc ರ್‌ 
A pp pe 
a ಜಾಮ 
ho 





ಚಾರುಮತಿ:-ಗೆಳೆತಿಯರೇ | ಪವಿತ್ರವಾದ ಯನುನಾ ಜಲ 
ದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಂಗಳೆಸ್ಲನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ವಕ್‌ಚಿತ್ತ ಮನೋಭಾವ 
ದಿಂದ, ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ದೇನಿಯನ್ನಾ ರಾಧಿಸುವೆವಾದರೆ ನಮ ಸಂಕಲ್ಪ 
ವು ಸಫೆಲವಾಗುವುದು. 

ನಂದಿನಿ: ಅದೀಗ ನಿಜನಾದ ಮಾತು. ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ 
ಬಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯು, ತನ್ನು ಅಚ್‌ಂಜ್‌ಅನಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಯಲ್ಲವೇ ಚಂದ್ರಕೇಖರನ ಅರ್ಧಾಂಗವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದಳು | ಆ ದೇವಿ 
ಯನ್ನುದ್ದೆ ಆಶಿಸಿ ನಾವು ದೃಢಭಿಕ್ಕಿಯಿಂದ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ರೀಯಸ್ಪುಂಬಾಗುವುದು. ಜಗನ್ಯಾಕೆಯಾದ ಕರ್ವಾಣಿ 
ಯ ಕೃನಾಕಬಾಪ್ಪದಿಂದ ನಮ್ಟ ಕಾರ್ಯವು ಕ್ಲೈಗೂಡುವುದು. 

[ಎಂದು ನಿಕ್ಚಯಿಸಿ ಗೋಸಹಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಯನುನಾ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗೌರೀವ್ಟೂಜೆಗಾರಂಭಿಸುವರು.] 





x 
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ಗೋಪಿಯರು: ರಾಗ-ಕಲ್ಯಾಣಚಿ-೫ಂಪೆ. 
ನಮೋಭಕ್ತಸುರತರುಲತೇದೇನಿಲಲಿತೇ ॥ ಸ॥ 
ತ್ರಿಪುರಸುಂದರಿಕೃಪಾಪಾಂಗಛಲಿತೇ | ಚಂದ್ರಚೂಡಃಫಿ ಯೇಚಂದೈತಿಲಕಾ 
ಲಿಕೇ, ಚಂದ್ರಮುಖಿಚಂದಿ ಕಾಮಂಬಹಾಸೇ । ಕುಂದಸುಂದರರದನ 
ಬಂಧುಜೀವಾಧರೇಕೋಟನಿದ್ಯುಲತಾಬೃಂದಭಾಸೇ॥ ನಮೋಭಕ್ಮ ॥ 
ದರದಲಿತಕಮಲಮುಕುಲೋಚ್ಛೆಲಿತೆ ಮದಕಲಿತನಿಲಸದಲಿ ಲಲಿತ 
ಲೋಚನನಿಶಾಲೇ। ಅಧರರಾಗಾ:.ಣೆೋದಸ ನಿಢೃತಪ್ಛಿತ್ಯಗುರು ರುಚಿರ) 
ಚಿರವೌಕ್ರಿಕೋಲ್ಲಸಿತನಾಸೇ ॥ ನನೋಭಸ್ವ ॥ 
ಹಂಸಗಮನೇ ಸಕಲನಿಗಮವನಶಾರಿಶೇ ಹಂಸಮುನಿಹಂಸಮಾನಸಮರಾ 
ಳೇ! ಕಂಸರಿಪುಸೋದರೀಕಾಮಿಶಾಕ್ಯಪ್ರದೇ ತ್ಹಾಂಶರಣ್ಯಂ ಕಾಳಿದಾಸ 
ವರದೇ ॥ ನಮೋಭಕ್ತ ॥* 
ಜಗಜ್ಜನನೀ! ಜಗದ್ವಂದ್ಯಮಾನಚರಣಸರಸೀರುಹೇ! ನಾಮಡೀವಾರ್ಧ 
ಶರೀರೇ! ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಕೋಟಕೋಟನಿಭಾನನೇ! ಪದ್ಮರಾಗವಿರಾಜಮಾನ 
ಕರ್ಣಿಕೇ! ಫಥಿಖಿಲಮಣಿಗಣಕಿರಣಕೇಸರಸಮುದಯೇ [| ಸುಗಂಧಬಂಧುರೇ | 
ಇಚ್ಛಾ-ಜ್ಞಾನ-ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಸ್ಟರೊಪೇ ! ಸಕಲಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಭರಣೇ! ಸರ್ವ 
ಮಂಗಳೇ! ಭಕ್ತವತ್ಸಲೇ! ಶ್ರೀ! ಲನ್ಷ್ಮೀ! ಔಸಲೇ | ಅಂಬಿಕೆ! 
ನಿಜಯೇ ! ಜಯೊ ! ನಿನ್ನ್ನ ಬಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗನಂತ ಕೋಟ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು ! ದೇವೀ! ಶ್ರೀಕ್ಛುಹ್ನಮೂರಿ,ಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಳಂಕ 
ವಾದ ಪ್ರೇಮವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


[ಎಂದೆಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು.] 


ಗೌರಿ; -ಗೋಪಿಂರುಗೇ! ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಗೆ ನೆಚ್ಚಿ ದೆನು. ಶ್ರೀನತಿಯು 
ನಿಮ್ಮ ತಾಪವನ್ನು ಪ್ಲಿನ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಹರಿಸುವನು, ನೀವು ಕೃಷ್ಣ 
ನರಮಾತ್ಸೈನಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತೆ ಭಕ್ಕಿಯನ್ನಾ ಜಚರಿಸಿರಿ 1 ಈ ಕುಂಜವನ ದಲ್ಲಿ 
ಯೇ ನಿಮಗೆ ಶ್ರೀಕೃ ಸೃ ಸಂದರ್ಕಗನವು ಲಭಿಸುವುದು ! 
ಈ ಅಂಬಾಸ್ತೋತ್ರವು ಕಾಳಿದಾಸ ವಿರಚತವು. ಈ ಮಹಾ ಕವಿಯು ಜಗ 
ದಂಬೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಪಡೆದವನು. ಈ ಸಂದ 


ರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಈ ಕವಿಕುಲತಿಲಕನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಸಿಸಬೇಕೆಂತಲೇ ಈ ಸ್ಲ್ಯೋತ್ರವನ್ನ್ನಿಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವೆನು, (ಗ್ರಂಥಕರ್ತ.) 


ಚತುರ್ಥಾಂಕ0. ೧೬೩ 


[ನಿಂದು ಗೌರಿಯು ಅಕರೀರವಾಣಿ-ರಾಗಿ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡು 
ವಳು. | 

ಗೋಪಿಯರು: (ಸೆಂಶೋಪದಿಂದ) ಜಗನ್ನಾತೆಯೆ | ನಿನ್ನಾ 
ಜ್ಜ ಯೆಂತೆ ನಡೆಯಖವೆವು. 

[ಎಂದೆಲ್ಲರೂ ಪುನಃ ಕೈಮುಗಿದು ವಂದಿಸುವರು. | 

ನಂದಿನಿ: ಭೆಗವಶಿಯೇನೋ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಈಗೊಂ 
ದು ನೂತನ ಸಂಕಯವುಂಬಾಗಿರುವುದಲ್ಲಾ | 

ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಗೋನಪಿಯರು:-ಖಿನದು? 

ನಂದಿನಿ; ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೃಷ್ಣೃವರಮಾತ್ಮೈನಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನಾ ಚರಿಸಿರೆಂದಲ್ಲವೇ ದೇವಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ ರು! 

ಗೊೋಹಿಯರು; ಅಹುದು ! 

ನಂದಿನಿ: -ಖಿಕಾಂತೆ ಭಕ್ತಿಯೆಂದರೇ ಅರ್ಸವೇನು ? ಅದನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ? 

ಕಲಾವತಿ; ಇದು ಬಹಳೆ ಗಹನವಾದ ವಿನೆಯವು. 

ಚಾರುಮತಿ: ಈ ಗೂಢಾರ್ದವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿ 
ಯಖವಂತೆ ಬೋಧಿಸತಕ್ಕವಳು ರಾಧೆಯೊಬ್ಬಳೇ ಹೊರತು ಈ ವಿನ 
ಯು ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವು. 

ಗೋಖಿ ಶುರೆಲ್ಲರೂ:- -ರಾಧಾಮಣೇ | ಏಕಾಂತಭಕ ರಹಸ್ಯ 

ವನ್ನು ಸುಲಭನಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬೋಧಿಸು. ನಾವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಶ್ರಜ್ಛೆಯಾಗಿ ಕೇಳುವೆವು. 

ರಾಧೆ:--ಗೋಪಿಯರೆ ! ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನರಮಾತ್ಸುನ ವಿನಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವ ವಿನವಾದ ಅಭಿನ್ರಾಯ 
ವಿರುವ್ರದೋ ಅದನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಬ್ರಾರ್ಥಿಸಿರಿ. ತದ 
ನಂತರ ನನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ದೇನಿಯ ಆಜ್ವೈ ಯಂತೆ 
ಕುಂಜವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ, ತೆರಳಿರಿ, 

[ಗೋಪಖಂಯುರೆಲ್ಲರೂ ಕುಂಜವನಕ್ಕೆ ಅಳುವರ 


6.೪ ಕೃಸ್ಣಲೀಕೆ. 
ಪಂಚೆವಾಂಕಂ--ಚತಡುರ್ಥರಂಗಂ. 


[ಗೋಕುಲ ಬೃಂದಾವನದ ಕುಂಜವನದಲ್ಲಿ ಗೋವಸ್ತಿ ಯರು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವರಮಾತ್ಸನನ್ನು ಗಾಂನರೂಪವಾಗಿ ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡುವರು. | 
ಚಾರುಮತಿ:--ಶ್ಲೊ॥ ಜಯತಿತೇ2ಧಿಕಂ ಜನ್ಮನಾವ್ರಜಃ । 

ಶ್ರಯತ ಇಂದಿರು ಶಶ್ವದತ್ರಜ । 
ಚತ ನೈಶೃತಾಂ ದಿಭುತಾವಕಾ॥ | 
ತ್ರಯಿಧೃ ನಃ ತ್ವಾಂ ವಿಚಿನ್ವತೇ ॥ 

ಶೀಕ್ಸ್‌ ನ್ನೂ! ನೀನು 4 ಟಪತಂಸದುದರಿಂದ ಈ ನಮ್ಮ 
ಗೋಕುಲವು ಸರ್ಫೋತ್ತಮವೆನಿಳಿತು. ಭಾಗ್ಯದೇವಕೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಯು ನಮ್ಮೀ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊ್ಬುವಂತಾಯಿತು. ಬ್ರಾಣ 
ನಾಥಾ! ನಿನ್ನನುಗ್ರ ದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳೂ ಸಿದ್ದಿ ಸಿರುತ್ತೆವೆ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಟ ವ್ಯಾಣಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ನಿನ್ನವರಾಗಿ ನಿನ್ನು 
ನ್ಪ್ಪು ನೋಡಲವೇಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸದೆ. ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ. ಹಂಬಲಿಸುವಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ವ್ಯಥೆಗೆ 
ಗುರಿಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲಾ ! ಕೃಷ್ಣಾ |! ನಮ್ಮನ್ನು ಕಟಾಹಿಸಿ ನೋಡು! 
ನಂದಿನಿ; ಶ್ಲೋ ॥ ಶರದುದಾಶಯೆಣ ಸಾಧುಜಾತಸತ್‌ | 

ಸರಸಿಜೋದರ ಶ್ರೀ ಮುಷಾದೃಶಾ ॥ 
ಸುರತನಾಥತೇ ಶುಲ್ಕದಾಸಿಕಾಃ । 
ವರದನಿಫ್ಲತೋ ನೇಹಕಿಂವದಃ ॥ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ! ಆಹ್ಹಾ ದಕರವಾದ ಈ ಕರತ್ಯಾಲದ ಸಂಯೋಗ 
ದಿಂದ ಸೊಂಬಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿರಾಜಿಸುತಿ ರುವ, ಕಮಲಪುಸ್ಟಗಳಿಗಿಂ 
ತಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ್ನ ಕಣು ಇಗಳೆ 
ಸೊಬಗಿನಿಂದಲೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ | 

ಶ್ರೀಕ್ಪನ್ಸಾ | ನಾವು ನಿನಗೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ದಾಸಿಯ 
ರಲ್ಲವೇ ! ನಾಥಾ | ಎನ್ಟೋ ಆಕೆಯಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನವಪ್ಟನ್ನು 
ಹೀಗೆ ನಿರಾಕರಿಸಬಹುದೆ ? ಆಯುಧನಿಲ್ಲದೆಯೇ ಕೊಲ್ಲುವುದೆನ್ಟು 
ಹಿಂಸಾಕರವೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಈ ನಿನ್ನು ಉನೇಸ್ಲೆಯು ನಮ್ಮ ವಿಚಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ತ್ಮ ಟಸಥೆಯನ್ನವೆ 1 


ಚತುರ್ಥಕ ೧೩೫ 


ನಳಿನಿ: ಶ್ಲೋ ॥ ವಿಷಜಲಾಶಯಾತ್‌ । ವ್ಯಾಳರಾಕ್ರಸಾಶ್‌ | 

ವರ್ಷಮಾರುತಾತ್‌ ವೈದ್ಯುತಾನಲಾತ್‌ ॥ 

ವೆ ೃಷಮಯಾತ್ಮಜಾತ್‌ ವಿಶ್ವತೋ ಯಾತ" | 

ಪ ೃಷಭತೇವಯಂ ME ॥ 

ಶ್ರೀಕೃೃಷ್ಠಾ ನಮ್ಮನ್ನು ವಿಷಜಲದಿಂದ ಬದುಕಿಸಿದ ಸ್ಪಾಮಿ 

ಯು ನೀನಲ್ಲವೆ! ಮತ್ತು ಸರ್ನಾಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅವಾಸುರ 
ನಿಂದಲೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಮಳೆ ಗಾಳಿ 2 ಯೂ ಗೂಳಿ 
ಯು ರೂವೆದಿಂದ ಬಂದ ಅರಿಪ್ರ್ಯಾಸುರನಿಂದಲೂ ವ್ಯೋಮಾಸುರನಿಂ 
ದಲೂ ಮತ್ತು ಅನೇಕ್‌ವಾದ ಆನೆತ್ತುಗಳಿಂನಲೂ, ನಮ್ಮನ್ನು ನಾರು 
ಮಾಡಿ ರಹಿಸಿದ ಪ್ರಭುವು ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ ?1ಇಂತಹ ಕರುಣಾಸಮು 
ದೃನಾದ ನೀನು ಈಗಮಾತೃ ನಿರಾಕರಿಸುವುದೇಕೆ ? 


ಕಾಳಿಂದಿ;--ಶ್ಲೋ ॥ ನಖಲುಗೋಪಿಕಾ, ನಂದನೋಭರ್ವಾ। 
ಅಖಿಲದೇಹಿನಾಂ, ಅಂತರಾತ್ಮದೃಕ್‌ | 
ವಿಘನಸಾರಿ ರಿತೋ, ನಿಶ್ವಗುಪ್ತ ಯೇ | 
ಸಖಳಉಡೀಯಿರ್ವಾ, ಸಂತ್ರ ಶಾಂಕುಲೇ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ! ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯೆಕೋದಾದೇನಿಯ 
ಮಗನಲ್ಲ | ಸಮಸ್ತ್‌ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತೆರಾತ್ಸೈ ನೂ, ಅವರ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾರಿಯೂ, ನರಮಾತ್ಸನೂ ಆದ ನೀನು ಲೋಕ್‌ರಪ್ತ್ಷಣಾರ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ವದೇವರ ಪ್ಯಾರ್ಸ ನೆ.ಯಂತೆ, ಅಬ್ಯಾಕೃುತ ದಿವ್ಯಕರೀರವನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಈ ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ನೀನು, ಅಶ್ಕಿತರಾದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾತ್ರ ವ್ಯಥೆವಡಿಸಬಹುದೆ % 
ಮಿತ್ರನಿಂದೆ:- ಶ್ಲೋ ॥ ವಿರಚಿತಾಭಯಂ, ವೃಸ್ಟಿಧುರ್ಯತೇ | 
ಶರಣಮಿನಾಯುಷೂಂ, ಸಂಸ್ಕೃತೇರ್ಭಯಾತ್‌ | 
ಕರಸರೋರುಹಂ, ಕಾಂತಕಾಮದಂ ॥ 
ಶಿರಸಿದೇಹಿನಃ, ಶ್ರೀಕರಗ್ರ ಹಮ್‌ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ! ಕರಣಾಗತ ಧರೃದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆಕೃಯಿಸಿ ಬಂದ 
ನಮಲ್ಲಿ ಕರುಣನಿಟ್ಟು, ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸು ! 
ವೈಭುವಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾವು ಮತ್ತಾವುದನ್ನೂ ಆಸಿಮುತ್ರದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 


೧೩೬ ಳೃನ್ನಲೀಲಿ 


ಅಭಿ ಪ್ಪವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನು ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳೆ ಕರೀರಸ್ಪರ್ಶವೊಂದೇ, ಆದು 
ದರಿಂದ ಸೆಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಂತಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಕಂಗೆಟ್ಟವರಿಗೆ ಅಭಯ 
ವ್ರದ:ಸವಾಗಿಯ್ಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ಪರಬೈದಾನವಾಗಿಯೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆ 
ಯಾದ ಶಿ ಇಹೇನಿಯ ಹಸ ರೃಸಂಬಂಭವುಳ್ಳು ವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನಿನ್ನು 
ದಿವ್ಯ ಹಸ ನನ್ನು ನಮ್ಮ ಮಸ್ತಕಗಳಮೇಲೆ ಅಲಂಕರಿಸು | 


ಕಳಾನತಿ:--ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಸನಾರ್ತಿರ್ಹೆ, ವೀರಯೋಸಿತಾಂ | 
ಜಜನಸ್ಮಯ, ಧ್ವ ೦ಸನಸ್ಮಿ ತ | 
20... $ಂಕರೀಸ್ಮನೋ 
ಜಲರುಹಾನನಂ, ಚಾರುದರ್ಶಯ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ | ನೀರಠಿರೋಮಣೀ ! ನೀನು ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳೆ 
ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಪರಿಸತೆಕ್ಯವನಲ್ಲವೆ 9 ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾತ್ಯ 
ನಿರಾಕರಿಸುವುದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣ? ನಿನ್ನು ಕಿರುನಗೆಯ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ನಮ್ಮಂತಹ ಕಾಾಂಶೆಂತುರ ಹೆಮ್ಮೆಯ ವರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ನಿನ್ನ್ನ 
ಕರುನಗೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ ದಾಸಿಯರಾಗಿರುವೆವ್ರ, 
ನಿನ್ನು ಮುಖಕ್‌ಮಲವನ್ನುನನ್ಬು ಆಸೆ ತೀರುವಂತೆ ಒಂದುಸಾರಿ ತೋರ 
ಬಾರದೆ ? 


ಇಂದುಲೇಖೆ:--ಕ್ಲೋ॥ ಪ್ರಣತದೇಹಿನಾಂ, ಪಾಸಕರ್ಶನಂ । 

ತೃಣಚರಾನುಗಂ, ಶ್ರೀನಿಕೇಶನಂ । 

ಫಣಿಫಣಾರ್ಪಿತಂ, ತೇಪದಾಂಬುಜಂ । 

ಕೃಣುಕುಚೇಷುನಃ, ಕೃಂಧಿಹೃಚ್ಛಯಂ ॥ 

ಕ್ರೀಕೃನ್ಮೂ ! ನಂಬಿದವರ ಬಾನೆವನ್ನು ನೆರಿಶರಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿ 

ಯೂ ಗೋಕುಲದ ಹಸುಗಳೆ ಮಂದೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸತಕ್ಕು 
ದಾಗಿಯೂ, ಸಂತತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಆ REE 
ಮದಾಂಧನಾದ ಕಾಳೀಯನ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಮೆಟ ತೈದುದಾಗಿಯೂ, ಇರು 
ವ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಂಳಿದ ನಮ್ಮ ವಹೋಜಗಳಿನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿ, 
ನಮ್ಮ ಸಂತಾನವನ್ನು ನರಿಹರಿಸು | 


ವಸಂತಮಾಲತಿ;--ಶ್ಲೋ॥ ಮಧುರಯಾಗಿರಾ, ವಲ್ಲವಾಕ್ಯಯಾ | 
ಬುಧನುನೂಜ್ಞಯಾ ಪುಸ್ಕರೇಕಣ | 


ಪಂಚಮಾಂಕಂ ೧೩೭ 


ವಿಧಿಕರೀರಿಮಾ, ವೀರಮುಹ್ಯತೀಃ ॥ 
ಅಧರಸೀಧುನಾ ಪಾಯಯಸ್ವನಃ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃವ್ಥಾ | ಕಮಲವಕ್ರೇಕ್‌ಣಾ | ಜ್ರ್ಯಾನಿಗಳೆ ಮನಸ್ಸ ನ್ಸು 
ರಂಜಿಸತಕ್ಕು ದಾಗಿಯೂ., ಮ ವಚನ ರಚಸೆಯುಲ್ಳೂದಾ 
ಗಿಯೂ ತ ಕಾಜಿ ಅರುವ ನಿನ್ನು ಮುದ್ದು ಮಾತು 
ಗಳಿಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಮ್ಮೋಕ್‌ಗೊಂಡಿರುವೆವು. ನಾವು ಅನಸ್ಯಭಾವಿಗ 
ಳಾದ ನಿನ್ನು ದಾಸಿಯರು. ನಿನ್ನೆ ಅಧರಾಮೃತವಾನನ್ನನುಗ್ನ ಎಹಿಸಿ 
ನಮ್ಟನ್ನು ಬದುಕಿಸು | 


ಭಾನು; —ಸ್ಲೋ॥ ತವಕಥಾಮೃತಂ ತಪ್ತ ಜೀವನಂ | 
ಇಂಡಿಕ; | ಕಲ್ಪಸಾನಹಂ | 
ಶ್ರವಣಮಂಗಳಂ, ಶ್ರೀಮ ದಾತತಂ ! 
ಭುವಿಗೃಣಂತಿಯೇ ಭಾಜಕ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃೃಪ್ಸಾ | ತಾಪಶ್ರೈಯದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟವರಿಗೆ ನಿನ್ನು ಕಥಾಮ್ಭ 
ತೆವು ಜೇವನದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆದರ 
ಣೀಯವಾದುದು., ಸಕಲ ಕ್‌ಬ್ಬಷಗಳೆನ್ನೂ ಪೆರಿಸೆರಿಸತೆಕ್ಕನು. ಕಾಂತೆ 
ಸೆಂತಶೋಸಖಾದಿ ಸೆದ್ದುಣಸಳನ್ನುಂಟುಮಾಡತೆಕ್ಟುದು. ಅಂತು ಸ್ನೂರ್ಲ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕ್ರಪೆ ನಾದ ನಿನ್ನು ಕ್‌ಥಾ 
ಮತವನ್ನು ಯಾರು ಸೇವಿರುವರೋ ಅಂಥಧನರು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ್‌ ದಾನಧರ್ಮಾದಿ ಸಕ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡಿನ ಪ್ರ್ಯಾತ್ಸೈರಾಗ 
ಬೇಕು. ಅಂತ ವ್ಯೂರ್ಪಪ್ರಣ್ಳನಿಇದಲ್ಲಹೆ ನಿನ್ನ ಕ್‌ಥುಮುತಬಾನ 
ವೆಂಬ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯವು ಸಾವೂನೃವಾಗಿ ಲಭಿಸತಕ್ಕುದಲ್ಲ [ 
ಲೀಲಾವತಿ: ಶೆಣ್ಣೀ ॥ ಪ್ರಹಸಿತಂಪ್ರಿಯ,, ಪ್ರೇಮವೀಶತಂ 
ವಿಹರಣಂಚತೇ, ಧ್ಯಾನಮಂಗಳಂ | 
ರಹಸಿಸಂವಿದೋ, ಯಾಹೃದಿಸ್ಪೃಶಃ । 
ಕುಹಕನೋಮನಃ, ಕೋಭಯಂತಿಹಿ ॥ 
ಶ್ರೀಕ್ಛುಪ್ಹಾ | ನಿನ್ನ ಕಥಾಕ್ರವಣದಿಂದಲಾದರೂ ತೃವ್ತರಾಗಿ 
ರೋಣವೆಂದರೆ, ಅದೂ ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜಗನ್ಫೋಹನಾ 
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ಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಗುಳ್ಲೆಗೆ, ಪ್ರೀಮವೂರಿತವಾದ ಸುಳ್ಳ 
ನೆನೆದ ಪರಾತ್ರಕ್ಕೆ ನರನತಾನೇಜವನ್ನು ೇಟುಮಾಡುವ ನಿನ್ನು ಕೀಲೆಗಳು, 
ಮನಮೋಹನಕರವಾದ ನಿನ್ನ ನಿಕಾಂತೆ ವಿಲಾಸಗಳು, ಮುಂತಾದ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಕಲಕಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಥಾಕ್ರವಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶೃವ್ತರಾಗಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ವಿನೆಯವು! 


ಕಾಂಚನಮಾಲೆ:- ಶ್ಲೋ ॥ ಚಲಸಿಯದ್ವ ಜಾತ್‌, ಚಾರರ್ಯಪರ್ಶೂ | 
ನಳಿನಸುಂದರಂ, ನಾಥತೇಪದಂ । 
ಶಿಲತೃಣಾಂಕುಕೈಃ, ಸೀದತೀತಿನಃ । 
ಕಲಿಲತಾಂಮನಃ, ಕಾಂತಗಚ್ಳತಿ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ! ಬ್ರಾಣಕಾಂತಾ। ನೀನು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೋಕುಲದಿಂದ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಪಾಡಿನೆಲ್ಲಿರುವ 
ಹುಲ್ಲು ಕಡ್ಡಿಗಳು ಕಾಲಿಗೆ ಚುಚ್ಚು ವುದರಿಂದ ನಿನ್ನು ಕಾಲುಗಳೆಮ್ಟ 
ನೋಯು್ರ ಪೋಯೆಂದು ನಾವು ವ್ಯಥೆಪಡಲಿಲ್ಲವೇ ? ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನ 
ರಿಯೆಯಾ ? ಅಂತು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸಮಾನವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನಿಟ್ಟು ಹಣ 
ಹಣಕ್ಕೂ ಮರುಗುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ನೀನು ಈಕೆರನಾಗಿ 
ನಮ್ಪ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದೆ ಹೋಗಬಹುದೆ ? 


ಮಂಜುನಾಣಿ: ಶ್ಲೋ ॥ ದಿನನರಿ5ಯೇ, ನೀಲಕುಂತಲೈೈಃ । 
ವನರುಹಾನನಂ, ಬಿಭ್ರದಾವೃತಂ | 
ವನರಜಸ್ವಲಂ, ದರೃರ್ಯಮುಹುಃ | 
ಮನಸಿನಸ್ಸ್ಮ ರಂ, ವೀರಯಚ್ಛತಿ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಪ್ನಾ | ಗೋಧೂಳಿ ಸಮಯವಾದ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಗೋವುಗಳನ್ನ ಟ್ರ್ರಿಕೊಂಡು, ಕಾಡಿನಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ 
ಬರುವಾಗ, ಭ್ರೈಮರಗಳನ್ನು ಧಿಕ [ರಿಸತಕ್ಕ ನಿನ್ನು ಮುಂಗುರುಳುಗಳು 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚೆದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆಡುತ್ತಿ ರಲು, ತ ಮಂದೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಆವೃತವಾದ ನಿನ್ನು ಮುಖಾರವಿಂದವು ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿತಾಂತನಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಅಂತು ನಿನ್ನ 
ಮುಖರಂದರ್ಶನವಿದ ನನ್ನು ವುನನ್ಸು 7ನ್ನಾಕರ್ನಸಿನ ಹಗಸ «ಕ 
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ಸುಂದರನಾದ ನೀನು, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು 
ಹೋ ಗಬರುದೇ ? 


ಲಕ್ಷಣೆ:- ಶ್ಲೋ ॥ ಪ್ರಣತಕಾಮದೂ, ಪಮ್ಮಚಾರ್ಚಿತಂ | 
ಧರಣಿಮಂಡನಂ, ಧೈೇಯಮಾಪದಿ | 
ಚರಣಸಂಕಜಂ, ಶಂತಮಂಚತೇ | 
ರಮಣನಸ್ತನೇ, ಸ್ವಸ್ಯ ಯಾದಿರ್ಹ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಠಾ ! ಕರಣಾ “ತಭಾನವದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ಕವರ 
ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನುಸೃಹಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹಸ್ಟ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಪೊಜ್ಯವಾಗಿ ಮೂ, ಭೂಮಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವ್ರಾಯವಾಗಿಯೂ, ಸಂಕಟ 
ಸೆಮ ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುದಾಗಿ ಮೂ ಸಂತತ ಸುಖಪ್ರದವಾಗಿ 
ಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ್ನ ಬಾದವದ್ವುಂಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ವಘ್ಷೋಹಗಳಿಗೆ 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ನಮ್ನು ಹೃುಡಯಗಳೆನ್ನು ವೇನಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂತಾನೆನನ್ನು 
ಸ್‌ಗಿಹರಿಸು | 


ವನಲತೆ:- ಶ್ಲೋ ॥ ಸುರತವರ್ಧನಂ, ಶೋಕನಾಶನಂ । 
ಸ್ವರಿತವೇಣುನಾ, ಸುಷ್ಮುಚುಂಭಿತಂ । 
ಇತರರಾಗನಿ, ಸ್ಮಾನಣಂನೃಣಾಂ । 
ವಿತರವೀರನಃ, ತೇಒಧರಾಮೃತಂ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ! ವೀರನಿಕ್ರಮಾ | ಲೋಸಾಭಿರಾಮವಾದ ಸಾರ್‌ 
ಭೌಮತ್ತಾದಿ ವನನಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನುನ್ಯರಿಗಿರತಕ್ಕ ಆಕೆಯನ್ನು ನೆರಿಪರಿಸ 
ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, ಪ್ರೇಮವಾಕಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದನರಾದ ನಮ್ಮಂತಹ 
ಸಿ ಪ್ರೀಯರ ಕಾಮವಾಕಗಳನ್ನು ವೂರ್ತಿಗೆೊಳಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, 
ನಂಬಿದವರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, ಮೃದುಮಧುರ 
ಸ್ನೆರವುಳ್ಳ ಮುರಳಿಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಚುಂಬಿಸತಕ್ಕುದುಗಿಯೂ 
ಇರುವ ನಿನ್ನ ಅಥರಾಮ್ಯುತವನ್ನು ನಮಗೆ ಪ್ರಸಾದಿಸಬಾರದೆ ? 


ರೂಪಸಮಂಜರಿ:-ಶ್ಲೋ॥ ಅಟಿತಿಯದ್ಭರ್ವೂ ಅಸ್ನ್ಮಿಕಾನನಂ | 
ತ್ರುಟಯುಗಾಯತೇ, ತ್ವಾಮನಶ್ಯತಾಂ | 
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ಕುಟಲಕುಂತಲಂ, ಶ್ರೀಮುಖಂಚತೇ । 
ಜಡಉದೀ_ ತಾಂ, ಸಕ್ಷ ಕೃದ್ಧಶಾಂ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ! ನೀನು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಟ್ಟ್ರಿಕೊಂಡು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ, ನಿನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ ನಮಗೆ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪುನಃ ನೋಡುವತನಕ್‌ ಒಂದೊಂದು ತ್ರುಟಿಕಾಲವೂ ಒಂದೊಂದು 
ಯುಗವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಮೋರೆ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂದ ಕೋಭತವಾದ ನಿನ್ನು ಮುದ್ದು ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಪರಮಾನಂದವ್ರಂಟಬಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ಶೆರನಾದ 
ಸಂತೋಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗುರಾಗಿರತಕ್ಕವರು, ರೆವೈೆಹಾಕುವಸ್ಪು ಕಾಲವಾ 
ದರೂ ನಿನ್ನನ್ನೂ ನೋಡದೇ ಇರಲಾರರು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂಥವರು, 
ತಮಗೆ ಅನಿಮಿನತ್ಹೂವನ್ನು (ಐವೆಯಿಡವಿರುವುದನ್ನು ) ಕೊಡದೆ ಹೋದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಬೃಹ್ವೆನನ್ನು ಜಹನೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು | 


ಪುಷ್ಪವೇಣೀ:--ಶ್ಲೋ ॥ ಪತಿಸುತಾನ್ವಯ್ಯ ಭ್ರಾತೃ ಬಾಂಧರ್ವಾ | 
ಅತಿನಿಲಂಘ್ಯತೀ ನ್ರ್ಯಚ್ಯುಅಾಗತಾಃ । 
ಗತಿವಿದಸ್ತವೋ ದ್ಲೀತಮೋಹಿತಾಃ 
ಕಿತವಯೋಷಿತಿ ಕಸ್ತ್ಯಜೇನ್ನಿ* ॥ 


ಶ್ಯೀಕ್ಟುವ್ಹಾ ! ಅಜ್ಯುತಾ | ನಿನ್ನು ಅವ್ರಾಕೃತ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 
ಸ್ಪೊೌರೂಐನನ್ನುಸದರ್ಶಿಸಿ, ಕವರು ಸಇಂದರ್ಯು ರಸವನ್ನ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಸಹಲವಿಂದ ನಮ್ಮ ವಶಿಗಳನ್ನೂ, ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ನೆಂಟ 
ರನ್ನೂ, ಒಡಹುಟ್ಟೃದವರನ್ನ್ಹೂ ಕೂಚಾ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ, ನಿನ್ನು ಮುರಳೀ 
ಗಾನಬಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆವು. ನೀನಿರುವ ಈ ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಬಹು ವ್ರಯತ್ಸ ಮಾಡಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿದೆವು. ಇಂತಹ ಈ ರಾತ್ರಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಲಿನು ಬಂದ ಕಾಮಿನಿಯರನ್ನುು ಹೀಗೆ ನಿರಾ 
ಕರಿಸಬಹುದೆ ( ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನೆಬ್ಬನ್ಲುದೆ ಮತ್ತೆ ಯಾ 
ರಾದರೂ ಮಾಡುವರೆ ? 


ಭಡ್ರೆ:- ಶ್ಲೋ ॥ ರಹೆಸಿಸಂವಿದಂ, ಹೃಚ್ಛಯೋದಯಂ । 
ಪ್ರಹಸಿತಾನನಂ, ಪ್ರೇಮನಿಲ್ಪಣಂ | 


ಸಂಚಮಾಂಕೆಂ, ಗಿಳಗಿ 


ಬೃಹದುರಶ್ಛಿ ಯೋ, ಧಾಮವೀಶ್ವ್ಯತೇ । 
ಮುಹುರತಿಸ್ಥೆ ಹಾ, ಮುಹ್ಯತೇಮನಃ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ] ಶ್ರೀಕಾಂತನಾದ ನೀನು ಬಿಕಾಂತೆದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸಂಕೋಸಗೊಳಿಸಿದ ಲೀಲೆಗಳ, ಮುಸುಳುನಗೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ನಿನ್ನು ಮುಖವೂ, ಪ್ರೇಮವೂರ್ವಕವಾದ ನಿನ್ನು ನೋಟಪೂ, ಲ್ಲ ತಿಗೆ 
ನಿವಾಸೆಸ್ಥಾನನಾದ ನಿನ್ನು ವಸ್ತಸ್ಸ ಲದ ಸೊಬಗೂ, ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಸಿಸಿರುವುದಲ್ಲೂ ! 


ಲಲಿತೆ: ಶ್ಲೋ ॥ ವ್ರಜನನೌಕಸಾಂ ವ್ಯಕ್ತಿರಂಗತೇ | 

ವೃಜಿನಹಂತ್ರ್ಯಲಂ ವಿಶ್ವಮಂಗಳಮ೯ । 

ತ್ಯಜಮನಾಶ್ಚನಃ ತತ್‌ಸ್ಪೃಹಾತ್ಮನಾಂ ! 

ಸ್ವಜನಹೃದ್ರುಜಾಂ ಯನ್ನಿಷೂದನಂ ॥ 

ಶ್ರೀಕ್ಟೃಷ್ಟ್ವಾ! ನಿನ್ನ್ನ ಅವತಾರವು ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳಾದ ಗೋ 

ಬಾಲಕ್‌ರಿಗೂ, ಅರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಯಸಯುನಿಗಳಿಗೂ, ದುಃಖವರಿ 
ಹಾರಕವಾದುದು. ಮತ್ತು ಜಗನ್ಮಂಗಳೆಕರವಾಮದು. ಅಂತು ನಿನ್ನು 
ಅವತಾರವು ಸರ್ದಲೋಕಕುಭಾವಹನಾಗಿರ. ವನಿ ನಿನ್ನುಲ್ಲಿಯೆ£ ಮನಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ನೆಲೆಗೆೊಳಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿರುವ ನಮಗೆ ಮಾತ್ರೆ ಕೇವಲ 
ಸಂತಾನಕರವಾಗಬಹುದೆ ? ನಮ್ಮ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪರಿಹರಿ ನಬಾರದೆ? 


ಸದ್ಮಾನತಿ:-ಶ್ಲೋ ॥ ಯತ್ತೇಸುಜಾತ ಚಂಣಾಂಬುರುಹಂಸ್ತನೇಷು । 
ಭೀತಾಶ್ಶನೈಃ ಪ್ರಿಯದಧೀಮಹಿಕರ್ಕಶೇಷು । 
ತೇನಾಟವೀಮಟಸಿ ತದ್ವ್ಯಧತೇನಕಿಂಸ್ವಿ ತ” | 
ಕೂರ್ಚಾದಿಭಿರ್ಭ೯ಮತಿದೀರ್ಭವ ದಾಯಷಾಂನಃ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ | ಬ್ರಾಣಪ್ರಿಂಯಾ | ನಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು ಅಪ್ಸೂಗಿ 
ದುಃವಿಸುವುಮಲ್ಲ. ಕುಸುಮ ಕೋಮಲವಾದ ನಿನ್ನ ಚರಣ ರುಗಳಬಂದ 
ನವು ವಫೋಜಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದಾಗ, ಅಷ್ಟು ಮಾತ )ಕ್ಕೇ ಬಹ 
ಳೆವಾಗಿ ನೊಸ.ಯುವುವೊ ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನು ನಾದ 
ಗಳನ್ನು ಒತ್ತುತಿರಲಿಲ್ಲವೆ ? ಮೃದುನುನ ಅಂತಸ ನಿನ್ನು ಸುಕುಮಾರ 
ಭಾದಗಳನ್ನು ಅ4ನ್ನುನೆಂಚೊರಂದ ಕ್ಲುಮೂಳ್ಳೌಗಳಿಸೆ ಗುರಿವಾಡಿ 


೧೪೨ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ನೋಯಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ | ಇದು ನಮಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ida 
ಸಜ ಜಟ ನೀನೇ ಯೋಜಿಸಿ ಚು ಕೃಷ್ಣಾ! 
ನಮ್ಮ ಆತ್ಸಸರ್ದುಸ್ಫುವನ್ಲೂ ನಿನಗೆೊಬ್ಬಸಿರುವೆವು ! ನಿನ್ನು ಆಧೀನರಾಗಿ 
ರುವೆವು!! il ನಮಗೆ ನಿನ್ನ” ಸಂದರ್ಕನನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ರಶಿಸು 11 

ರಾಥೆ:--ಲತಾಂಗಿ:ಯರೆ| ಈಗ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಮಾನಸ 
ಕಮಲಾಸನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ಬಾದವಡದ್ದುಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಕ 
ಳಂಕ್‌ ಬ್ರೇ£ಮಭಾನದಿಂದ ನೆಲಿಗೊಳಿಸಿರಿ. ಏಐಕಚಿತ್ರಿಮನೋಭಾವ 
ದಿಂದ ನಾನು ಬೀಳುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿರಿ, ಆಗ 
ಭಗವಂತನು ನಮಗೆ ನ ವ್ರ ತ್ಯಪ್ರವಾಗುವನು. 

(ಗೋವಿಯನ್ನೊರೂ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಲ್ಲುವರು.] 


ರಾಧೆ: (ತಾನೂ ಕೈ ಮುಗಿದು ನಿಂತು ವ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು.) 


ಶ್ಲೋ॥ MS a RL ier ನಾನ್ಯಂಸ್ಕರಾಮಿನಭಜಾ 
ಮಿನಚಾಶ್ರಯಾಮಿ । ಭಕ್ತ್ಯ್ಯಾತ್ವ್ತದೀಯಚರಣಾಂಬುಜದಾಸ್ಯಮೇವೆ | 
ಹೇಪ್ರಾಣನಾಥಕರುಣಾಕರಡೇಹಿನಿತ್ಯಂ ॥ 


ಜಗನ್ನಾಥಾ! ಬ್ರಾಣನಾಥಾ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ | ಅಚಂಚಲವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನು ಬಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಭಾಗ್ಯವನ್ನನು 
ಗ್ರಹಿಸು! ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಅನ್ಯರನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸುವುನಿಲ್ಲ. ನುಡಿ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ. ಭೆಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿಕ:ಂತಭಕಿ ಪ್ರಿಯಾ! 
ಶ್ರೀಕಾಂತಾ | ಬೇಗನೆ ಪ್ರತ್ಯಶ್ನನಾಗಿ ರಫ್ಷಿಸು | 

[ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ಯಾರ್ಥಿಸುವರು.] 





ಪಂಚಮಾಂಕಂ--ಪಂಚಮರಂಗಂ. 
ಪ್ರದೇಶಃ- ಕುಂಜವನ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರವ ಸತ್ಯನ ಗೊ: ತೆುರ ಭೆಕ್ಕಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರತ್ಯ 
ಶ್ಲವಾಗುವನು. 


ನಂಚಮಾಂಕಂ. ೧೪೩ 


ಶ್ರೀಕೃನ್ಸೈ;---ಕೃಂಗಾರವತಿಂರುರೇ! ಈ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಗುಂಪ್ರೆಕೂಡಿ ಬರಬಹುದೆ? ನಿನ್ಬು ವಶಿಗಳನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸುತೆ, ಸುತರನ್ನು ಲಾಲಿಸುತ, ಹಿತಬಂಧುಗಳನ್ನು ಆದರಿಸುತ, ಹಿರಿಯ 
ರನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಸುಂಸಾರಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರಬೇಕಾದುದು 
ಲೋಕರೂಢಿಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಅ"ನ್ಟ್ಟು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರಿ ? 





ಗೋಪಿ ಯರು,--ಕೃಷ್ಣಾ | ನಿನ್ನು ಸಂದಕ ನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆವು, 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :- ಹಾಗೂ ಆಗಿ. ನನ್ನಿಂದ ನೀವು ನಡೆಯಬೇಕಾದ 
ಇಷ್ಟುರ್ಗ ವೇನು ? 

ಗೋಸಹಿ:ರುರು: -ಸರಸವಚೋವಿಲಾಸೆಮೂರ್ಮಿಯಾದ ನಿನ್ನೊಂ 
ದಿಗೆ ಸಭಾನೆಣಾುಲಿಂಗನಾನಂದವನ್ನು ವಡೆಯ ಜೇಶೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ 


ಇಷ್ಟುರ್ಧ ವು. 


೧೪೪ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ 


ಶ್ರೀಕ್ಸನ 
MS ANON 

ಶ್ಲೋ ನಮಯ್ಯಾವೇಶಿತಧಿಯಾಂಕಾಮಃಕಾಮಾಯಕಲ್ಪತೇ 
ಭರ್ಜಿತಾಃಕ್ವಧಿಶುಧಾನ್ಯಾಪ್ರಾಯೋಬೀಜಾಯನೇಷ್ಯತೇ ॥ 


ಲತಾಂಗಿಯರೇ | ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟವರಿಗೆ ತುಚ್ಚವಾದ 
ಪಾಮಾನಬೇಪೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕುಟ್ಟಿ ಬೇಯಿಸಿ ಪಕ್ಷುಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟ 
ಧಾನ್ಯವು ಹೇಗೆ ಪುನಃ ಮೊಳೆಯುವುನಿಲ್ಲವ್ರೋ, ಅನರಂತೆ ಯಾರ ಎ 
ಸ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವುದೋ ಅಂಥನರಿಗೆ ಕಾಮಕೆ ಕ್ರೀಧಾದಿ ನೀಚ್‌ 
ಭಾವಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವು. ಈ ಅಬಿಮ್ರೌಾಯವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಜ್ರ್ಯಾನಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿರಿ | 

ರಾಧೆ: ಪರಮಾತ್ಮನೇ ! ! ಈಗ ನೀನು ಯಾವ ವರಮಾರ್ಥ 
ನನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆಯೋ, ನಮ್ಮಪ್ಪಾ ರ್ಥವೂ ಅಡೇಆಗಿರುವುದು। ಲೇಕ 
ವಾದರೂ ಭೇದನಿಲ ವು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: _ಹಾಗುದರೆ ನೀವು ಬಯೆಸಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಂಭಾನೂ--ಆಲಿಂಗನ-ಆನಂದಗಳೆಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವೇನು 9 


ರಾಧೆ:- -ಭೆಗವಂತನೇ | ವಿಜ್ಞಾ ್ದಏನುವೆನು. "ನಖಲುಗೋಪಖಿಕಾ 
ನಂದನೋಭೆರ್ವಾ | ಅಖಿಂದೆಹಿನಕು. ಅಂತರಾಶ್ಟ್ರೈದ್ಭ5 | ಈ ಕ್ರವಮಾಣ 
ನೀನು ಯಕೋದುಜೇವಿ:ರು ಪುಕ್ರನೆಂಐ ಬ್ರಾಸ್ಫತ ಭಾವವು ತು 
ವು. ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಬಲ್ಲೆವು. ಬೃಸ್ಟೇಂದ್ರಾದಿಗಳೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಲೋಕ್‌ ರಹ್ಷಣು್ಗ ವಾಗಿ ಅರೆತರಿಸಿ ಸಿವ ಪುರುಣಸ್ರರು 
ಷನೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆವು. ಪರ್ವಾಂತೆಶನ ಸೀನಿ? ರಾಗಿ, ಸರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ. ಸರ್ವ ಮಾಗಿ, ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ಪಾತಂತ್ರೆನಾಗಿ ಕಬ್ಬಬ್ರಸುನಾಗಿ, 
ವರಮಾರ್ಥ ಸುಖವ್ರದನಾಗಿ, ವಾಚಾವುಗೋಚ್‌ರನಾಗಿ, ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದ 
ಸ್ನುರೂವನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಅವಾ 3 ಎಕೆವಿವ್ಯಮಂಗಳೆ ತೇಜಸ್ಸಿನ್‌್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ನಿಕ್ಷ ಯಜ್ಲಾ SN ಸಿರಗೊೊಳಿಸಿ, “ಯಧಾನದ್ಯಸ್ಸ ಕಿಂ 
ದನಾಮಾಸ್ರಮುದ್ರೆ”ಸ್ಟ ಸ್ತಂಗಚ ಎಂತಿನಾಮರೂವೇವಿಹಾಯ ೫ ,ಸದಿಗಳು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ತನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ್‌ ನಾಮಧಾಮಗಳನ್ನ್ಟು 
ಚೊರೆದು ಸಟ ಸಾಗರಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವಂದದಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಮ 


ಪಂಚಮಾಂಕಂ, ೧೪೫ 


ಸಮರ್ಪಣ ಮಾಡಿ ನಿಂತಿಕಂಶಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ ನಾವು 
ಬಯಸಿದ ಸಂಭಾಷಣಾಲಿಂಗನಾಸಂದಗಳಿಗರ್ಗವು. ಮತ್ತಾವ ತುಚ್ಚ 
ಸುಖವನ್ನೂ ನಾವು ಬ.ರುಸಶ್ಫಿವು. ಜಗನ್ನ್ನಥಾ ! ಅನಧರಿಸು | 


(ನಾರದರು ವ್ರ ವೃವೇಶಿಸ ಸುವರು) 


ನಾರದ: ಕ್ರಪಾ | ಇವರನ್ನೇ ಕೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸರೀಫ್ಲಿಸು 
ಮೆ | ಜಗನ್ನಾಥಾ ! ನಿನ್ನ ಸಹಾಮಸಿಹೆಯನ್ನ ರಿಯಲಾರದೆ ಬ್ರಹ್ಟೇಂ 
ದ್ರಾನಿಗಳೊ ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ನಿಸ್ಸೃತರಾಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕ್‌ “ವರ 
ಬಾಹು ಹೇಳಬೇಕೆ | ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನೆ ! ಇವರಿಗೆ ಸ್ಪರೂನಜ್ಞಾನ 
ವಸ್ತುನುಗ್ರಸಿಸು. ಭಕ ನತೃಲನೆ! ಜಗದಾನಂದಕ್‌ರವಾದ ನಿನ್ನು 
ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವ ವದನನಿಂದ ಜಗನ್ನೊ ಶ್‌ಸಕರನಾದ ವಮಖರಳೀಗಾನವ 
ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾದಬ ್ರಹ್ನಾನಂ 'ದವೆ ಸ್ಪನುಗ್ರಹಿಸು | 

[ಎಂದು ವ್ರಾರ್ಥಿಸುಕ್ತು ನಾರದರು. ನೌ ಕೃಷ್ನ ವರಮಾತ್ಹ್ಮ 
ನಿಗೆ ಸಾ ಸ್ಟ್ರಾಂಗನಾಗಿ ನ ಹ ಮುಸ್ಕುರಿ ನವರು) 


ಶ್ರೀಕ್ಛುಸ್ಸ...ನಾಗದಾ ಎ, ನೀನು ನಿತ್ಯಸಂಶೋಖಹಿಂರು | 
ಬ್ರಸ್ಥ್‌ವೆಸತ್ತ ರಲ್ಲಿ ಅಸ್ರಗಣ್ಯನು ! ಭಕ್ಷ್‌ರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು! ಭಾಗ 
ವಶರಲ್ಲಿ ಪರಮಭಾಗವತಶನು ! ನಿನ್ನಿ ಸ್ವದಂಕೆಯೇ ನಡಿಸುವೆಸು. 
ಶ್ರೀಕ್ಸುಸ ಡ್ನ ಪರಮಾತ್ಮನು ಗೆತೀಖಿಯರಿಗೆ ಸ್ನುರೂನಜ್ಞಾ ನವ 
ನ್ನುನುಗ್ರಹಿಸಿ, ನಗುಮಖಖದಿಂಬೊಡಗೂಡಿದ ತನ ಸ ಜಗನ್ಯೋಪನಾಕಾರ 
ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಯನಾಲಿಸಿ, ತ ಮುರ 
ಗಾನ ಮಾಡುವನು. ದೇವತೆಗಳು ಗಗನ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪೊಮಳೆ 


ಗರೆಯುವರು. ಗೋಖಬಿಯೆರು ಸ್ಫುರೂಪಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನೆಡೆದು ಆನಂದ 
ನರ್ತನ ಮಾಡುವರು, 


[ಶ್ರೀಕ್ಟ್ರನ್ಞ ನೆ ಮುರಳಿ ಗಾನನಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಆನಂದವಡು 
ನರು. ಆನಂದ ತುಂದಿಣರಾದ ಗೋಹಿಯುಣ್ಳು ನಾರದರು ಮುಂ 
ತಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕ್ರುಷ ಹ ಖಸಮಾತ್ಸುನನ್ನು ಸೊ ತ್ರೆಮಾಡುವರು.] 
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೧೪೬ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ. 


ಹಣ ಜಯದೀನಮಂದಾರ, ಜಯಶಾಂತಗಂಭೀರ ಜಯಸತ್ವಗುಣ ಪೂರ್ಣ; 
ಸಡಯಹೈದಯ । ಜಯಸಜ್ಜನಾಧಾರ, ಜಯಫಿರ್ಮಲಾಕಾರ ಜಯಧರ್ಮ 
ಗುಣಭೂಷ, ಸಾಧುಪೋಷ । ಜಯದುಃಖಪರಿಹಾರ, ಜಖುಯಶೋ 
ವಿಸ್ತಾರ ಜಯಸುಂದರಾಕಾರ, ಭಯವಿದೂರ। ಜಯಭಕ್ತ ಸೃದ್ವಾಸ, ಜಯ 
: ಮಂಗಳಾವಾಸ ಜಯಭವ್ಯಸುಖದಾತ, ಸರ್ವಸೂತ ॥ 
ಗೀ ॥ ಜಯತುಸರ್ವಾಘಶೋಷಣಶತಕ್ರುದಮನ । ಜಯತುಸದ್ರೂನಸಾನಂದಸೆತ್ಯ 
.. | ಜಯತುಸಾವನಚಾರಿತ್ರಜನ್ಮರಹಿತ 1 ಜಯತುಸರ್ವಾತ್ಮ 
ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥಜಯತುಜಯತು ! 


ನಾರದರೂ, ಗೋಪಿ ಯರೂ, ಸರ್ವರೂ ಒಂದೇಮನಸಿನಿಂದ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂಗಳೆಗೀ ತನನ್ನು ಹಾಡುವರು. 


ರಾಗ--ಸುರಟ ಆದಿತಾಳ. 

ಮಂಗಳಂಮಹದಾನಂದಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಗೆ ಪ 
ಅಂಗಜಜನಕ ಸುಮಂಗಳನಾಮಗೆ | ಸಂಗಸುಧಾರಕಗೆ ಶುಭಾಂಗಗೆ ॥ಅ॥ಪಃ 
ಶ್ರೀಶಗೆ ಶಿನಂವ ದಾಸಸಂತೋಷಗೆ | ವಾಸವವಂದಿಶಗೆ ವಿಸ್ಟೇಶಗೆ ॥ ಮಂಗಳಂ 


ತ್ರ್ವಿಳಾಣಾ-ಯಾನ್ಯಾಉ 
ತ ನಿಸಂಚಮಾಂಳಗ0 ಸಂಪೂರ್ಣಂ. ೪ 
EE Ap 
HNL OE I-CD CEN, 
ಶ್ರೀಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣೇನಮಃ ॥ 


| ತತ್ಸತ | 


ಪ)ಕಬಟನೆ. 
ಅನಂದಚಂದ್ರಿಕ ನ ಗ್ರಂಥಮಾಲಾ | ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಬಿ, 
ರುಕ್ಕಿ ಣೀಕಲ್ಯ್ಯಾಣ 


[1918ನೇ ಇಸವಿ ಡಿಕಂಬರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ.] 
ವಿಷಯಸೂಚಿ ಳೆ. 

ರಾಧೆಯು ಬೃಂದಾವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವೃತ್ನವೆನ್ನೂ, ಲತೆ 
ಯನ್ನೂ ಗುಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ, ನೆಮಸ್ತವನ್ನೂ ಕೃಷ್ನ ಮಯ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುನಿಕೆ, ಪರಮಾನಂದ ಭರಿತಛಾದ ರಾಧೆಯು “ಅದಂ 
ವಿಕ್ಲಾಮಖಿಲಂ ಕ್ಸ್‌ಸ ಎನ೨ಂಯಂ” ಎಿಂತೆಲೂ, ಆ ವಿಹಿಮುದಂದೇಹಿ » 
ಎಂತಲೂ ಸ್ತೊ «ತ್ರಮಾಡುವಿಕೆ, ರಾಧಾಕೃ ಸ್ಮ ನಿಲಾಸ, ಕಂಸನು 
ಧನುರ್ಯಾಗವೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ರಾಮಕ್ಸೃಸ ರನ್ನು ಮಧುರೆಗೆ ಈರೆ 
ತರಲು ಆಕ್ರೂರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವಿಕೆ, ಅಕ್ರೂರನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಮಧುರೆಗೆಕ್‌ರೆದುಕೊಂಡು' ಹೋಗುವಿಕೆ, 
ಅಕ್ರೂರನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ಯಮುನಾಜಸದಲ್ಲಿ ಮೂ, ರಥದಮೆ*ಲೆಯೂ, 
ಒಂದೇಸಾರಿ ಕಾಣಿಸುವಿಕೆ, ಅಕ್ರೂರನು ಪ್ರಳಕಾಂಚಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃನ್ಠ 
ನನ್ನು ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುನಿಕೆ, ಮಧುರಾಪುರವ್ರವೇಕ, ವಿವಿಧ ಸತ್ಕಾರ 
ಗಳು, ಕುವಲಯಾನೀಡನೆಂಬ ಮದಗಜನನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ ಎನು ವಧಿ 
ಸುವಿಕೆ, ಚಾಣೂರ ಮುಖ್ರ್ಯಕ್‌ರ ವಧೆ, ಶ್ರೀ ಕ್ಸೃಸ ನಿಗೂ ಕಂಸನಿ 
ಗೂ ಸಂವಾದ, ಕಂಳವಧೆ, ದೇವಕೀ ವನುದೇವರ ಸೆರೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸು 
ವಿಕೆ, ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿನೇಕ್ಕ್‌ ಸಮುದ್ರಸಂದರ್ಕನ, ದಾರ 
ಕಾನಗರ ನಿರ್ಮಾಣ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಯೋಗಕಕಿ, ಇಂದ್ರಾದಿಗಳ 
ಆಗಮನ, ಭೀಷ್ಕರಾಜನ ರಾಜ್ಯಾಂಗವೈಭನ, ಭೀನ್ಕಕನು ತನ್ನ ಮಗ 
ಛಾದ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಗೆ ವಿವಾರನನ್ನು ನಿಕ್ಕಿ ಸುನಿಕೆ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಶಿಕುವಾಲನನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳಯುನಿಕೆ, ಶಿಕುಬಾಲನ ಕೆ.೨)ೀಧಾವೇಕ, ರಶ್ಮಿ 
ಡಿಯ ಧಿಕ್ಕಾರ, ರುಕ್ಮಿಣೀದೇನಿ ಸು ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ನ, ನಿಗೆ ಪತ್ರ: ಬರೆಯು 
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ಪಿಕೆ, ಬ್ಯಾಹ್ಟಣನ ಮೂಲಕ ಕಳುಹಿಸುವಿಕೆ, ನಾರದರ ಆಗಮನ, 
ನಾರದರು ರುಕ್ಬಿಣಿಗೆ ದ್ವೆರ್ಯ ಹೇಳುವಿಕೆ, [ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 

ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ರುಕ್ಟಿಣಿಯ ಕುಕಲನೆತ್ರೆವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವಿಕೆ, 
ಶ್ರೀ ಕೃನ್ನ ನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರ್ಕ ಬ್ರಾಹ್ಸ್ರಣನು ಹಿಂದಿರುಗುವಿಕೆ, ರುಕ್ವಿಣಿ 
ಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಗೌರವಿಸುವಿಕೆ, ದ್ಹಾರಕೆಗೆ.ನಾರದರ ಆಗಮನ, 
ನಾರದರು ದ್ಹಾರಕೆಯ ಮೈಭೆವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಿಕೆ, ಶ್ರೀ ಕಸ ಎನು 
ಭೀಷ್ಟಕ್‌ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸುವಿಕೆ, ರುಕ್ಟ್ರೀಸೀ ಕಲ್ಯಾಣದ 
ಸಂಭ್ರಮ, ಶಿಕುವಾಲಾದಿಗಳ ಆಗಮನ, ವಿವಾಹದ ಆಹಂಬರ್ಕ ಗೌರೀ 
ಪ್ರೊಜೆಗಾಗಿ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ರುಕ್ಟಿಚಿಯನ್ನು ಶ್ರೀ ಕ್ಸ್‌ 
ಸ್ಲನು ನರಿಗ್ರಹಿಸುವಿಕೆ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಶಿಕುವಾಲಾದಿಗಳನ್ನು ಭಂ 
ಗನೆಡಿಸಿ, ರುಕ್ತಿಣಿ ಮುನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಬರು 
ವಿಕೆ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಬನ್ನುನವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುವಿಕೆ, 
ರುಕ್ಮಿಣೀಕಲ್ಯಾಣ, ರುಕ್ಟಿಣೀಕ್ಟ್ರುಷ್ಣರ ಆನಂದವಿಲಾಸ್ಕ ಮಂಗಳೆಗೀತ್ಕ 
ಮುಂತಾದ ವಿಷೆಯಗಳಿಂದಲೂ, ಚತ್ರವಟಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತದೆ. 

ಜಿಲೆ ರೂ, 17 0 0 
ವಿಳಾಸ: 
ಕಾ. ಕಿವರಾಮದಾಸ, 


ಆನಂದಚಂದ್ರಿಕಾ ಆಫೀಸು, 
ಬೆಂಗಳೊರು ನಿಟ, 





(ಮೆಸ್ಮೆರಿಜಮ ಮತ್ತು ಹಿಸ್ನಾಟಿಜಮ್‌.) 
1919 ಡಿಕಂಬರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮನೋವಕೀಕ್‌ರಣ, ಮನೆೋನಿರಂಜನಗಳೆನ್ನು ಕುರಿತ ರೆಸಸ್ಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟು ತಿಳಿಮಗಿ ಜೊೋಧಿಸಕಕ್ಕ ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾದ 
ಗ್ರಂಥವು ಕನ್ನ ಹದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೂ ಪ್ರಕಟಸಲ್ಪಡರಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಮೊದಲನೇ 
ಗ್ರಂಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಅಮೇರಿಕಾ ಯೂರೋಬ* ಮುಂತಾದ 
ವಿದೇಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ದೇಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ 
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ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಭ್ಯಸಿಸಿ, ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತವಾದ ಅನೇಕ್‌ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿ ದಾರೆ. ಅದು 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ, ಭೋಗಿಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯವಕ್ಕಕವಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಗ್ರಂಥವು. 
ಅದರ ಸೆಹಾಯದಿಂದ ರೋಗಗಳನ್ನು ಬಹುಬೇಗ ವಾಸಿಮಾಡಬಹುದು. 
ಬೀಡೆ, ಪಿಕಾಚ್‌ ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಟ ಗ್ರಹ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮನೋ 
ವಿಕಾರ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ಒಂದು ಹ್‌ ಕಾಲದೊಳೆಗೆ ನರಿಹರಿಸ 
ಬಹುದು. ಸಂಸಾರ ತಾವಕ್ರಯದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬಳ 
ಲುತ್ತಾ ಚಂಚಲವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಸ್ರೃಹಿಳಿ ಒಂದು ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಜಿತೆನೆಡಿಸಬಹುದು. ” ಹಾವು, ಚೇಳು, ಹುಲಿ, ನಾಯಿ, ನರಿ 
ಮುಂತಾದ ವಿನೆಜಂತುಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ವಿನರೋಗಗಳನ್ನು ಬಹು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿವಾರಿಸಬಹುದು. ಬಸು ಕೋನೆಸ್ತುಭಾವವುಳ್ಯವರನ್ನೂ , 
ಹೂತ್ರೆಗುಣವುಲ್ಲ್ಳವರನ್ನೂ, ಗಯ್ಯಾಳಿತನವುಳ್ಳವರನ್ನೂ,ಹುಲಿಮುಂತಾದ 
ಕ್ರೂರ ಜಂತುಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಟನ ನಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. 

ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನ ಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇತರರ ವ್ಯಾಧಿದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ವರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ತಮ್ಮ ಮನೋದುಃಖಗಳೆನ್ನೂ, ವ್ಯಾಧಿ 
ಗಳನ್ನೂ ವರಿಸರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲವಾದ, ಮನೋವಶೀ 
ಕರಣ ರಹಸ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಲಭೆವಾಗಿ ಸ್ಲೂಧೀನವಾಗುತ್ತ ವೆ. ಅದು 
ವೆ ಸದ್ಯರಿಗ್ಳೂ ಜ್ಯೋತಿವ್ಯರಿಗೂ, ಉನಾಧ್ಯಾಯೆರಿಗೂ, ಉಪನ್ಯಾಸಕ 
ರಿಗೂ, ವಕೀಲರಿಗೂ, ಸಮಸ್ತರಿಗೂಬೇಕಾದ ಕೈೈಗನ್ನಡಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಕಾಂತಲೋಕವು ಸೂಜಿಯನ್ನಾ ಕರ್ಟಿಸುವಂದದಿ ಈ ವಿದ್ಯಾಬಲವುಳ್ಳೆ 
ವರು ಎಂತಹ ಕಠಿಣ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಅನಶೀಲೆಯಾಗಿ ಸಾಧಿಸ 
ಬಲ್ಲರು. ದೇವತಾವಕ್ಯ, ರಾಜಪಕ್ಕು, ಜನವಕ್ಕಾದಿ (ಸಾತ್ಟಿಕ್‌ ಮಾರ್ಗದ) 
ಸಮಸ್ತ ನಶೀಕರಹೋಬಾಯಗಳೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ! 

ವಿಳಾಸ: ಜಿಲೆ 2 0 0 
ಕಾ. ಕಿವರಾಮದಾಸ್‌, 
ನಬ್ಲಿನರಿ, ಆನಂದಚಂದ್ರಿಕಾ ಡಿಬ್ಬೋ, 
ಜಿಂಗಳೂರು ಸಿಓ, 


iv 
ರೌಜಂಯೋಗ ರತಾ ಸತರ, 


[1920ನೇ ಜವವರಿ ಶಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ] 
ಪ್ಯೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯು ಹ ತಾರಕ್‌-ಅಮನಸ್ಕಾದಿ ಯೋಗರಹಸ್ಯೆ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಸುಲಭವಾದ ದ್ರಷ್ಟಾಂ 


ತಗಳೊಂದಿಗೆ ತಿಳಿವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಬೆಲೆ 1 0 0 


ವಿಛಾಸ:.. ಕಾ. ಶಿವರಾಮದಾಸ, 
ಆನಂದಚಂದಿಕಾ ಆಫೀಸ, ಬೆಂಗಳೂರು ನಿಟ, 


A ಯಾವಾ 
ರಂಮರಾ ಜ್ಯ 


[1920ನೆಯ ಏಿಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತ ದೆ.] 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು (ರಾವಣಾಸುರನನ್ನು ಸಂಕ 
ರಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು) ವಬ್ಬಾಭಿಒಕ್ಕ ನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಾಧಿವತ್ಯವನ್ನು 
`' ವಹಿಸಿದನಂಶರ ಹನ್ನೊಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಗಗಳು ಎಕ್‌ಚ್‌ ಕ್ರಾಧಿನತ್ಯ 

ವಾಗಿ ನಡಿಸಿದ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ವೈಭನವೂ, ಮತ - ನೀತಿ - ಸಘವದ್ಧ ತಿ 
ಗಳನ್ನು ವರಿವಾಲಿಸಿದ ಧರ್ವಸೂಕ್ಷ್‌ ತ್ರಿಕೆಯೂ, ಖಗೋಳ - ಭೂಗೋಳೆ 
ತತ್ನುರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ವಸಿನ್ಶ ನಿಕ್ನಾನಿತ್ರರ ಮೂಲಕ ಪ್ರಚಾರವಡಿಸಿದ 
ವೈಜ್ಞ್ಯಾನಿಕ ಕೌಕಲವೂ, ಸೀತಾದೇವಿ ಯು ಸ್ತಿ ಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಸಂಘಕಾಸನಗಳೂ, ಲಸ್ಮ್ಮ್ಮಣ - ಭರತ - ಕತ್ರುಫ್ನು ರಿಗೆ 
ಸಾಮಂತರಾಜ್ಯಾಧಿನತ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಮಾಡಿ 
ದ ರಾಜಧರ್ವ ಪ್ರಸಂಗವೂ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಂಜನೇಯನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ 
ತತ್ಪಾರ ರಹಸ್ಯವೂ, ಬಹಳ ವಿವರವಾಗಿಯೂೂ, ಪ್ರಮಾಣವಾಕ್ಯು 


ಸುಮ್ಪುತವಾಗಿಯೂ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ, ಬೆರೆ 1 0 0 


NN ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗ್ರಂಥವೂ ಸುಲಭವಾದ 
ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ವಚನಕೈರಿಯಿಂದ ವಿರಚಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ವಿಳಾಸ; ಕಾ. ಳಿನರಾಮದಾನೆ, ಸಂವಾದಕ, 
ಆನಂದಚಂದ್ರಿಕೆ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟ, 


ಸ 
ಭದಾ)ಚಲರಾಮದಾಸ ಚರಿತ್ರೆ. 
(ಎರಡನೇ ಮುದ್ರಣ.) 1919 ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತೆ. 

ಶ್ರೀ ರಾಮಭಕ್ಕಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇ 
ಸರರಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮದಾಸರ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ ಅನು 
ದಿನವೂ ಪಠಿಸಿ ಸಂಶೋಹಿಸಜೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪ್ರ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಕನ್ನುತಭಾಬೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ವಡಿಸಿರುತ್ತ್ವೇವೆ. 

ನವಿಷಯಸೂಚಿಕೆ.,. 

ಅವತಾರಿಕೆ, ಬದಿವ್ಯಮಂಗಳನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆ, ಶ್ರೀ ರಾಮ 
ನವನ ಮಹೋತ್ಸ ಫವಕ್ಕಾಗಿ ಭಕ್ತಾದಿಗಳು ತಂಡೋಪತಂಡವಾಗಿ 
ಶ್ರೀ ಭದ್ರಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ, ಗೋನಣ್ಣ ನಿಗೂ (ರಾಮದಾಸೆರ ವೊ 
ರ್ವ ನಾಮಧೇಯ) ಶ್ರೀ ಕಬೀರುದಾಸರಿಗೂ ಪರಿಚಯವುಂಟಾಗು 
ವಿಕೆ, ಕಬೀರುದಾಸರು ಗೋನಣ್ಣನಿಗೆ ರಾಮತಾರಕ ಮಂಕ್ರೋವದೇ 
ಕಮಾಡುವಿಕೆ, ಅರ್ಚಕರ ಮತಾವೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು, ಕಬೀರುದಾಸರ 
ಪ್ರಭಾವವು ಬಯೆಲಾಗುನಿಕೆ, ಗೋಲಕೊಂಡಾ ಸವಾಬನಾದ “ತಾನೀ 
ಪಾ” ಮಹಾಕಯನ ವೈಭವ ಮತ್ತು ಸುಗುಣಾಭಿವರ್ದನೆ, ಯಾವ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರೂದರೂ ಭೆನವದ್ಭಕ್ತ ರು ಸರ್ನತ್ರ ಪೂಜ್ಯರೆಂ 
ಬ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತ, ಅಕ್ಯ್‌ಣ್ಣ ಮಾದಣ್ಣರೆಂಬ ಬ್ರಾಸ್ವ್ರಣಮಂತ್ರಿಗಳೆ ರಾಜ 
ಕಾರ್ಯ ಧುರಂಥರತ್ಕೆ ತಾನಿಮಾ ಪ್ರಭುನಿನ ಧಶ್ತುನಶ್ಲಿಯಾದ ಸತಾ 
'ರಾಜೇಗಮಿನ ಸದ್ದರೃನ, ಪ್ರಜಾನುರಾಗ, ಗೋವಣ್ಣನ ನಶ್ಲಿಯಾದ 
“ಹೆಮಲೆಯ” ಮಭಕ್ಷ್ಮಿ, ವಿಷ್ಟ್ಯಾನ ವೈಭವ, ಕ್‌ಬೀರಳು ಗೋವಣ್ಣ ನ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಆಕ್ಚ್ವ ರ್ಯಚಕಿತರಾಗಿ ಆತನಿಗೆ “ರಾಮದಾಸ? ರೆಂಬ ನಾಮಕ 
ಕಣ ಮಾಡುವಿಕೆ, ರಾಮವಾನರ ಮಗನಾದ ಕೋದಂಡರಾಮನೆಂಬ 
ಜಾಲಕನು ಜಕೆಹುಡುಗರೂಡನೆ ರಾಮಭಜನರೂನವಾದ ಆಟವಾಡು 
ಏಕೆ. ರಾಮದಾಸರು ತಮ್ಮ ಸರ್ದಸ್ಫುನನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವಿಕೆ, ಪುತ್ರ 
ಸೋಕ್‌, ಕೋದಂಡರಾಮನು ಪುನಃ ಜೀನಿಸುವಿಕೆ, ಸಶೀಸುತಸಹಿತ 
ae ರಾಮದಾಸರು ಭದ್ರಾಚಲಕ್ಕೆ ತೆರಳುನಿಕೆ, ಕೋದಂಡರಾಮನ 
ಅ ಲಿಕೆ. ರಾಮದಾಸರ ಮನೋನಿಗ್ರಸ, ವೇಕ್ಯಾನಿನೋದ ಮ್ಲುಗರಾಗಿದ್ದ 
ಭೆಟ್ರಾಚಲಪುರವಾಸಿಗಳಿಗೆ ರಾಮದಾಸರು ಹಿಕೋವನೇಕಮಾಡಿ ಅನ 


vi 


ರನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಸವ್ಮವ್ಯಸನ ಖಕಾಚ್‌ನನ್ನು ನಲಾಯನಗೊಳಿಸುವಿಕೆ, 

ರಾಮದಾಸರಿಗೆ ಭದಾ ಚ್‌ಲತಾಲ್ಲೂಕು ಅಮಲ್ದಾರೀಪದವಿ ಲಭಿಸು 

ವಿಕೆ, ರಾಮದಾಸರು ರಾಜಭಂಡಾರದ ಹಣದಿಂದ ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮರಿಗೆ 
ಆಲಂರು ಪ್ರಾಕಾರ ಗೋಪುರ ವಸ್ತ್ಯ್ಯಾಭನಣಾದಿ ಭೂಹೂಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುವಿಕೆ, ಚಾಡಿಗಾರರೀವಿಷಯವನ್ನು “ತಾನಿಪೂ” ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಸು 
ವಿಕೆ, ತಾನೀಷೂ ತನ್ನ್ನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸಿ ತಾರಾಬೇಗನಿನೆೊಂದಿಗೆ ಸರಸ 
ಸಲ್ಲಾ ವೆವಾಡುವಿಕೆ, ಮಹಮ್ಮುದೀಂಯ ಸರದಾರರ ದುಕೊ ಫ್ರೀಧೆನೆ «ಔತಾ 
ರಾ ಜೇಗವಿ» ಪತಿಗೆ ಹಿಶೋವದೇಕ ಮಾಡುವಿಕೆ, ಆತನ ಧಿಕ್ಕಾರ, 
ಶಾಮದಾಸರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುನಿಕೆ, ಕಮಲಾ ಕೋದಂಡರಾಮರ ವರಿ 
ತಾವ, ತಾನೀಷಾ ರಾಮದಾಸರ ಸಂವಾದ (ಬಹು ಸ್ಪಾರಸ್ಯವಾದುದು) 
ರಾಮದಾಸರ *ಕಂರಾಸ್ಟ್ರಕವಾಸ್ಕ ನಾನಾವಿನ ಹಿಂಸೆಗಳು, ರಾಮದಾ 
ಸರ ಮನಸೆ ತಿರ ಮಹವ್ರುದೀಯ ಸರದಾರರ ಪರಿಹಾಸ್ಯ, ವಿಷವ 
ರೀತ್‌, ರಾಮದಾಸರ ನಿಕ್ಷಲತೆ, ಅಖಂಡ ರಾಮಭೆಜನೆ, “ತಾನಿವಾ ಸವಾ 
ಬಿನ ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ -ಶ್ರೀರಾಮ ಲಹ್ಹ ಆರ ದಿವ್ಯಮಂಗಳೆಸ್ಹರೂನಸೆಂದ 
ರೃನ, ಧನಸಮರ್ವಣ, ಯಣನಿಮೋಚನ, ಸಿತಾರಾ-ತಾನೀಷಾಗಳ 
ನಕ್ಕ ತಾವ, ಶಿರಜ್ಲೇದನಸಂಧಿ, ರಾಮದಾಸರ ನಿಕ್ಚ ಲ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಸ 
ನೆ, ಸಮಾಬನು ಸಶೀಸಹಿತವಾಗಿ ರಾಮದಾಸರ ಮರೆಹೆೊಗುನಿಕೆ, 
ಕಬೀರರ ಆಗಮನ, ನರವಭಾಗವತವೈೈ ಭವ, ಶ್ರೀಸೀತಾರಾಮಸೆಂದ 
ರ್ಕನ, ಮೋಸಕ್ಷಾಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ - ಆನಂದಲಹರೀ ಮುಂತಾದುವುಗಳು 

ಮಧುರವದಗುಂಭಿತವಾದ ವಚನ ಕ್ರೈಲಿ; ಮನೋಹರವಾದ ಕಂದ, ಗೀತೆ, 

ಚಂನಕಮಾಲಾ'ಮೂಂತಾದ ವೃತ್ತ ರಾಜಗಳು, ರಮಣೀಯವಾದ ಹಾಡು 
ಗಳು) ಮುಂತಾದ ವಚನರಚನಾಕ್ರಮದಿಂದೊನ್ಬಿರುವ ಇದು ನಿಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಉವನಯಕ್ಷ್‌ ವಾದ ಗ್ರಂಥವು. 

N. B.— ಹಾಡುಗಳನ್ನು "ಅನುಬಂಧ'ವೆಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಕಾಗಿ 
ಅಲಂಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಗೀತ ಬಂದವರು ಬಾರದನರು 
ಸಹಾ ಇದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಓದಿ ಆನಂದಿಸಬಹುದು. ತದರ 
ಕ್ರಯ ಪ್ರತಿ ೧ಕ್ಕೆ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ, 

KE” ಫುಸ್ತಕ ಜೂರೆಯತಕ್ಕ ಸ್ಥಳಗಳು ;-- 

ಕಾ. ಶಿವರಾಮದಾಸ, ವ. ಬಿ. ಸುಬ್ಬಡೆ್ಯ 

ಅನಂದಚಂದ್ರಿಕಾ ಆಫೀಸ್‌, ಅಥವಾ, ಆಂಡ" ಸನ್ಸ್‌, 
ಜೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ ಕೋಟೆ, ಬೆಂಗಳೂರ ಸಸ 


vii 


ಅನಂದ ಚಂದಿಕ 


yy ಧಾ 


ರಸಭರಿತವಾದ ವಿಷಯೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಉತ್ತಮವರ್ಗದ 
ಸಚಿತ್ರಮಾಸನತ್ರಿಕೆ. 


ಜ್‌ಂದಾ:--ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ರೂ. 3-0-0. 


ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ನಿಷಯಗಳೇನು ) 


ಈಕ್ಷುರ ಬ್ರಾರ್ಥನೆಗಳು, ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳು, ವದ್ಯಗಳ್ಳು ವಚನಗಳು 
ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಸೊ (ತ್ರಪಾಠಗಳು, ವೇದ, ವೇದಾಂಗ, ವೇದಾಂತ 
ಸೂತ್ರಾರ್ಷಗಳು, ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಚ್‌ಕ್ರವರ್ಶಿಗಳ, ಮಹಾರಾಜರ, ಮಹಾ 
ರಾಣಿಯರ ಪವಿತ್ರ ಚರಿಕ್ರೆಗಳು, ವರಮ ತಬೋಧನರಾದ ಮಹಾಯಖ, 
ಗಳೆ, ಯಒ.ಪಶ್ಚಿಯರ ಬಾವನ ಜೀವನಗಳು, ಪ್ರಹ್ಲಾದ, ನಾರದ 
ನೆರಾಕರ, ಧ್ರುವ, ಗಜೇಂದ್ರಾನಿ ವರಮಭಕ್ಕರ ಭೂಗವತೆ ವೈಭವಗಳು, 
ಜ್ಞಾನದೇವ, ನಾಮದೇವ, ತುಕಾರಾ, ನಿಸಾರಾಬಾಯಿ, ಜನಾಬಾಯಿ 
ಮುಂತಾದ ಸಾಧುಜನರ ತತ್ಲೋೋನಡೇಕಗಳು, ಈ ಕಾಲದ ಸ್ಥೊದೇಕ 
ವಿದೇಶ ವರಿಬಾಲಕರಾದ ರಾಜಾಧಿರಾಜರ ಸಂನೆದ್ದೆ ಫಿನೆವಗಳು. 

ದೇಕಬಾಂಧವರೂ, ಧಗ್ಬಾತ್ಸೈರೂ ಆದ ಸುವ ಸಿದ್ಧ ಸಿ ಪುರುಷರ 
ಚಿತ್ರವಠಗಳು, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು, ಅವರ ಪರೋಪಕಾರ ಕಾರ್ಯಗಳು, 
ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ನರಮಹಂಸೆ, ವಿನೇಕಾನಂದ, ರಾಮತೀರ್ಥ, 
ದಯಾನಂದ, ರಾಮಮೋಹನ ಮುಂತಾದ ಮಹಾತ್ಟುರ ಜಾ ನಾ ನೋನದೇಕ 
"ಗಳು, ನೀತಿಜೋಧಕವಾದ ಕಥೆಗಳು, ನವರಸಾಲಂಕಾರವುದ ನಾಟಕ್‌ 
ಗಳು, ಆಕ್ಟ್ರೋಜ್ಜಿ ಇವಕ್‌ಗಳಾದ ಮಕೋನನ್ಯಾಸಗಳು, ಶೀರ್ಥಪ್ಲೇತ ) 
ವ್ರಭಾವಗಳು, ಆಕ್ಚ ರ್ಯಕರವಾದ ವಿವಿದ ವಿನೋದಗಳ್ಳು ರಸಭರಿ 
ತವಾದ ನಾವಲಿ (ಕಾದಂಬರಿ)ಗಳು, ಹಾಸ್ಯರಸ ವೃಸಂಗಗಳು, ಸ್ಪದೇಕ 
ವಿದೇಶ ಸೆಂಗ್ರಹ ವೃತ್ತಾಂತಗಳು, ಹೆಚ್ಚೆ ಹೇಳಲೇಕೆ ? ಮಾನವ ಜನ್ನು 
ಸಾಫಲ್ಯ ಸಾಧನಭ *ತವಾದ ಸಮಸ್ಸೆ ನಿನಯಗಳೊ, ಕಾಸ್ಟ ಕ್‌ 


ಳಗೆ 


ವಾಜ ವ್ಯವಸಾಯ ಪದ್ಧತಿಗಳೂ, ಕೈಗಾರಿಕೆ, ಮಾಕಕಾಸ್ತ ), ಅರ್ಥ 
ಕಾಸ್ತ್ರ | ಸಂಗೀತ ಮುಂತಾದ ಕುಕಲ ವಿದ್ಯೆ"ಳೊ, ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಳೂ, ಈ ವೆತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಚಿತ್ರವಾಗಿ ವೈಕಬಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

ರ್ತಿ ನಿದ್ಯಾನಂತರಾದ ಸ್ಟ್ರೀಪುರುಷರಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ; ಅಪೊರ್ವ 
ವಿಷಯಗಳು ವ್ರಶಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಕ್ಪ್ರಪ್ಪವಾದ ಚಿತ್ರನಠಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಪ್ರಕಟಸೆಲೃಡುವುವು. ಮಾದರಿ ಪತ್ರಿಕೆ ಬೆಲೆ 0 4 0 


ಪುರಂದರದಾಸರ ಚರಿತೆ 
[1919ನೇ ನವಂಬರು ಶಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಕಟವಾಗುತ್ತೆದೆ.] 
 ಹಾದಂಬರಿಯಂತೆಂತ ಇ, ಹರಿಕಥೆಯಂತೆಓರುೂ ಓದಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರದ 
ಕ್ಯೂ, ನಾಟಕರೂದವಾಗಿ ಸ್ರೇಜಿನಲ್ಲಿ ನ )ದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅನು 
ಕೂಲವಾಗಿರುವಂಶೆ ಉಭೆಯು ಸೌ ಕರ್ಯುಗಳನ್ನಸುಸರಿಸ್ಕಿ ಲರಿತವಾದ 
ವಜ್‌ನಕ್ಸೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ರದಿ, ಪುರಂದರದಾಸರ ಮತ್ತು ಅವರ 
ನೆಶ್ಲಿೀೀಪುತ್ರ)ರ ಚಿತ್ರನಠಗಳಿಂಣಸೂ, ಅವರ (106) ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಂದ 
ಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ದೆ. ಒಂದಾಣೆ ಹೋಸೆ ಜಾ ಸ್ಟ್ಯಾಂಸನ್ನು ಕ್‌ಳುಹಿಸಿ 
ದರೆ ವಿನಯ ಸೂಚಿಕೆ (00116//83) ನೆತ್ರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಅಂದವಾದ ಗ್ಗೆ (ಜುಕಾಗದಗಳೆ ಮೇಲೆ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಚ 
ಕ್ಯಾಲಿಕೋ ಬೈಂಡಿನ ವ್ರತಿ 1ಕ್ಕೆ ರೂ.2.00, 


ಸಾಧಾರಣ ಕಾಗದಗಳ ಪ್ರತಿಗೆ ರೂ. 1. 0. -0, 
ವಾ್‌ 
ಫಿ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ. --(ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ) ಜಿಲೆ ರೂ. (೨ 
ಗೋಪೀಚಂದ ಚರಿತೆ ಈ), (ಸಿದ್ಧನಾಗಿದೆ.) ಜಿಲೆ ರೂ. 0. ೩0 


ವಿಳಾಸ... 
ಕಾ. ್ಲಿವರಾಮದಾಸ್ಟ್‌, 
ಸಂಪಾದಕ, ಆನಂದಚಂದ್ರಿಕೆ, 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಬಿ, 


